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Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
|| sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

» Lassen Sie Personen den Klebestift nicht benutzen,
die mit diesem nicht vertraut sind oder die Anweisun-
gen nicht gelesen haben.

» Dieser Klebestift und diese Lade-
schale sind nicht vorgesehen fiir
die Benutzung durch Kinder und
Personen mit eingeschrankten phy-
sischen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Wissen. Dieser Kle-
bestift und diese Ladeschale kann
von Kindern ab 8 Jahren und Perso-
nen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie durch eine fiir ihre
Sicherheit verantwortliche Person
beaufsichtigt werden oder von die-
ser im sicheren Umgang mit dem
Klebestift und der Ladeschale ein-
gewiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
Andernfalls besteht die Gefahr von
Fehlbedienung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit
wird sichergestellt, dass Kinder nicht
mit dem Klebestift oder der Lade-
schale spielen.

» Die Reinigung und Wartung des
Klebestifts oder der Ladeschale
durch Kinder darf nicht ohne Auf-
sicht erfolgen.

1609 92A 3XZ|(9.3.18) Bosch Power Tools
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» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Klebestift, Lade-
schale, Kabel und Stecker. Benutzen Sie den Klebestift
und die Ladeschale nicht, sofern Sie Schaden feststel-
len. Offnen Sie den Klebestift oder die Ladeschale nicht
selbst und lassen Sie sie nur von qualifiziertem Fach-
personal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren.
Beschadigte Klebestifte, Ladeschalen, Kabel und Stecker
erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Lassen Sie den eingeschalteten Klebestift nicht unbe-
aufsichtigt.

» Beriihren Sie die heiBe Diise und die Silikonkappe
nicht. Es besteht Verbrennungsgefahr.

» Lassen Sie lhren Klebestift und die Ladeschale nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Produkts erhalten bleibt.

» Legen Sie den ausgeschalteten Klebestift nach
Gebrauch sicher ab und lassen Sie ihn vollstandig aus-
kiihlen, bevor Sie ihn wegpacken. Die heiBe Diise kann
Schaden anrichten.

» Stellen Sie sicher, dass sich die Klebsticks auBerhalb der
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren befinden. Bei Ver-
schlucken der Klebesticks besteht Erstickungsgefahr.

» Beliiften Sie Ihren Arbeitsplatz gut. Beim Arbeiten ent-
stehende Gase und Dampfe sind haufig gesundheits-
schadlich.

» Tragen Sie bei Arbeiten iiber Kopf eine Schutzbrille.

» Werfen Sie Klebesticks nicht ins Feuer.

» Die Akkukontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Sicherheitshinweise fiir Ladegerate

Halten Sie das Ladegerit von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerat
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Laden Sie nur NiMH-Akkus. Die Akkuspannung muss
zur Akku-Ladespannung des Ladegerites passen.
Ansonsten besteht Brand- und Explosionsgefahr.

» Halten Sie das Ladegerat sauber. Durch Verschmutzung
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerét nicht auf leicht brennba-
rem Untergrund (z.B. Papier, Textilien etc.) bzw. in
brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftreten-
den Erwdrmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Laden Sie keine heiBen Akkus auf.

Produkt und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Klebestift ist bestimmt zum losungsmittelfreien Verkle-
ben beispielsweise von Papier, Pappe, Kork, Holz, Leder,
Textilien, Schaumstoff, Kunststoff (auBer PE, PP, PTFE, Sty-
ropor® und Weich-PVC), Keramik, Porzellan, Glas und Stein.
Erist geeignet zum Kleben, Reparieren, Dekorieren und
Modellieren.

Der Klebestift ist nicht geeignet zum Verkleben von Gegen-
standen, die Temperaturen von 50 °C und héher ausgesetzt
werden konnen.
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Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Klebestifts auf der Grafikseite.
(1) Dise
(2) Silikonkappe
(3) Klebestick®
(4) Klebestickfach
(5) Schieber fiir Klebestick
(6) Leuchtring
(7) Akkufachkappe
(8) Ein-Aus-Taste
(9) Akkus (NiMH)»
(10) Akku-Ladeschale
(11) LED-Anzeige Ladeschale
(12) Micro-USB-Stecker
(13) Ladekabel
(14) USB-Ladestecker

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehdrt nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstindige Zubehdr finden
Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Technische Daten

Sachnummer 3603BA21..
Aufheizzeit ca. s 60
Klebetemperatur ca. C 150
Durchmesser Klebestick mm 7
Lange Klebestick mm 20
max. Lagertemperatur C 25
Klebestick

Akkus (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Betriebsdauer pro Akku-La- 60 Klebesticks
dung (2100 mAh) bis zu®

Gewicht entsprechend kg 0,12
EPTA-Procedure 01:2014

Akku (NiMH)

Nennspannung pro Zelle \ 1,2
Kapazitat mAh 2100
Anzahl der Akkuzellen 2

A) abhéngig von der Anwendung

Ladeschale

Sachnummer 1600A015M4
Eingangsspannung V= 5
Akku-Ladespannung V= 2,8
Ladestrom mA 280
Zulassiger Ladetemperatur- 1 +5...+40
bereich

Ladezeit (bei Akkukapazitat h 8
2100 mAh) ca.

Gewicht entsprechend kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

Die Leistung der Ladeschale ist abhangig von den Eigenschaften der
Stromquelle.
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Montage

Akkus laden

Entnehmen Sie die Akkus zum Aufladen aus dem Klebestift.
Schrauben Sie dazu die Akkufachkappe (7) ab.

Legen Sie die Akkus in die Ladeschale (10) ein. Achten Sie
dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung
auf der Innenseite der Ladeschale.

Die Energieversorgung der Ladeschale erfolgt iiber einen
geeigneten USB-Anschluss.

Verbinden Sie den Micro-USB-Stecker (12) des Ladeka-
bels (13) mit der Ladeschale (10) und den USB-Ladeste-
cker (14) mit einem USB-Anschluss eines PC, eines mobilen
Computers oder einer PowerBank.

Wiahrend des Ladevorgangs blinkt die LED (11). Ist der
Ladevorgang abgeschlossen, leuchtet die LED (11) dauer-
haft. Trennen Sie die Ladeschale von der Stromquelle und
entnehmen Sie die Akkus aus der Ladeschale.

Lesen und beachten Sie die Betriebsanleitung der
USB-Stromquelle in Bezug auf die Kenndaten der Lade-
schale, um Schaden an der Stromquelle zu vermeiden. Tre-
ten UnregelmaBigkeiten am Gerat mit der Stromquelle auf,
dann trennen Sie die Ladeschale von der Stromquelle.

Akkus einsetzen

Fiir den Betrieb des Klebestifts wird die Verwendung von

NiMH-Akkus empfohlen.

» Verwenden Sie keine Lithium-lonen-Akkus oder -Bat-
terien. Es besteht Explosionsgefahr.

Schrauben Sie die Akkufachkappe (7) ab und setzen Sie die

Akkus ein. Achten Sie dabei auf die richtige Polung entspre-

chend der Darstellung auf der Innenseite des Akkufachs.

Blinkt der Leuchtring (6) in schnellem Takt, sind die Akkus

schwach. Laden Sie die Akkus auf.

Ersetzen Sie immer alle Akkus gleichzeitig. Verwenden Sie

nur Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazitét.

» Nehmen Sie die Akkus aus dem Klebestift, wenn Sie
ihn langere Zeit nicht benutzen. Die Akkus konnen bei
langerer Lagerung korrodieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten

Driicken Sie zum Einschalten des Klebestifts so lange die

Ein- Aus-Taste (8), bis der Leuchtring (6) zu blinken beginnt.

Wahrend des Aufheizens blinkt der Leuchtring (6) in langsa-

mem Takt. Leuchtet er dauerhaft, ist der Klebestift betriebs-

bereit.

Driicken Sie zum Ausschalten des Klebestifts die Ein-Aus-

Taste (8) so lange, bis der Leuchtring erlischt.

Hinweis: Der Klebestift schaltet sich nach einigen Minuten

automatisch ab, um Energie zu sparen.

» Legen Sie den ausgeschalteten Klebestift nach
Gebrauch sicher ab und lassen Sie ihn vollstandig aus-
kiihlen, bevor Sie ihn wegpacken. Die hei3e Diise kann
Schaden anrichten.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)
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Arbeitshinweise

» Schiitzen Sie Personen und Tiere vor dem heien
Klebstoff und der Diisenspitze. Klebstoff und Diisen-
spitze werden 150 °C heiB, es besteht Verbrennungsge-
fahr. Wenn heiBer Klebstoff die Haut beriihrt, halten Sie
die betroffene Stelle sofort einige Minuten unter einen
kalten Wasserstrahl. Versuchen Sie nicht, den heifen
Klebstoff von der Haut zu entfernen.

Verwenden Sie nur Klebstoffe, die vom Hersteller des Klebe-

stifts empfohlen werden.

Verwenden Sie nur Niedrigtemperatur-Klebesticks (110-

150 °C Schmelztemperatur). Verwenden Sie keine Klebe-

sticks, welche fiir hohere Klebetemperaturen (170-200 °C)

geeignet sind.

Klebeverbindungen konnen sich unter Einwirkung von

Feuchtigkeit I6sen.

Klebevorbereitung

Die Klebestellen miissen sauber, trocken und fettfrei sein.
Die zu verklebenden Materialien sowie der Untergrund, auf
dem gearbeitet wird, diirfen nicht leicht entziind- oder
brennbar sein.

Testen Sie hitzeempfindliche Materialien vorher an einem
Probe-Werkstiick auf Eignung.

Die Umgebungstemperatur und die zu klebenden Werksti-
cke diirfen nicht kélter als +5 °C und nicht warmer als +50 °C
sein.

Materialien, die den Klebstoff schnell abkiihlen, sollten mit
einer HeiBluftpistole vorgewdrmt werden.

Kleben (siehe Bild A)

Zum Offnen des Klebestickfachs driicken Sie den Schie-

ber (5) in Richtung @. Legen Sie den zum Material passen-

den Klebestick (3) in das Klebestickfach (4) ein ®.

Schalten Sie den Klebestift ein und lassen Sie ihn aufheizen.

Der Leuchtring (6) blinkt in langsamem Takt.

Sobald der Leuchtring (6) dauerhaft leuchtet, ist der Klebe-

stift betriebsbereit.

Bewegen Sie den Schieber (5) mit maBigem Druck in Rich-

tung ©, um Klebstoff zu fordern. StoBt der Schieber am vor-

deren Ende an, ist der Klebestick (3) verbraucht. Setzen Sie

einen neuen Klebestick ein.

Tragen Sie den Klebstoff einseitig auf (siehe ,Anwendungs-

tipps*, Seite 8).

Pressen Sie die zu verklebenden Materialien nach dem Auf-

tragen des Klebstoffs sofort fiir etwa 10 bis 30 s zusammen.

Ein Korrigieren der Klebestelle ist jetzt noch méglich.

Nach ca. 2 min Abkiihlzeit ist die Klebestelle belastbar.

» Achten Sie darauf, nicht in Kontakt mit dem heiBen
Klebstoff zu kommen. Verwenden Sie zum Zusammen-
pressen durchldssiger Materialien eine Silikonunterlage.

Anwendungstipps

Material/Werkstiick Empfehlung
groBflachige, lange Klebstoff punktformig
Werkstiicke auftragen

flexible Materialien Klebstoff linienférmig
(z.B. Textilien) auftragen

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools
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Hinweis: Wird ein neuer Klebestick eingelegt, driickt dieser
zuerst den Rest des vorherigen Klebesticks heraus, bevor
die neue Farbe bzw. das neue Material austritt. Beachten Sie
beim Wechsel von Farbe bzw. Material des Klebesticks die-
sen Umstand.

Entfernen Sie Klebstoffreste nach dem Erkalten mit einem

stumpfen Gegenstand. Die Klebestellen lassen sich bei

Bedarf durch Erhitzen wieder l6sen.

» Verwenden Sie keine brennbaren Losungsmittel zum
Reinigen der Klebestellen. Losungsmittelreste kdnnen
sich durch den heiBen Kleber entziinden oder schadliche
Dampfe entwickeln.

Klebstoff-Riickstdnde auf der Kleidung lassen sich nicht wie-

der entfernen.

Die Klebestellen sind lackierbar.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Problem Ursache Abhilfe
Klebestick- Klebestift nicht Diise fiir 60 s durch-
Vorschubist  fertigaufgeheizt.  heizen lassen.
schwergangig. 7y schneller
Vorschub
Akkus schwach Akkus laden
Schmelztempera-  Empfohlene
tur des Klebesticks Original- Klebesticks
zu hoch verwenden.
Klebstoff lauft ~ Klebestick-Durch- Empfohlene
nach hintenin messer zuklein.  Original- Klebesticks
den Klebestift. verwenden.

AmEndedes  Vorschub beim Kurz vor Ende des
Kleberauftrags Beenden desKle-  Kleberauftrags Vor-
entstehen beim berauftragsnoch  schub einstellen.
Abhebendes  betdtigt.

Klebestifts von “Aystrittsdiise nicht Am Ende des Kleber-

der KIeE)esteIIe abgestreift. auftrags die Diise am
»Faden. Werkstiick abstreifen.
Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Achtung! Schalten Sie vor Wartungs- und Reinigungs-
arbeiten den Klebestift aus.

» Halten Sie den Klebestift sauber, um gut und sicher zu
arbeiten.

Nachdem der Klebstoff fest geworden ist, kdnnen Sie ihn mit

einem stumpfen Gegenstand entfernen. Verwenden Sie zur

Reinigung keine Losungsmittel.

Achten Sie besonders darauf, den Schieber (5) und seine

Fiihrung sauber zu halten.

Entfernen Sie einen eingesetzten Klebestick (3) nicht nach

hinten aus dem Klebestift.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)
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Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile
bestellen oder Reparaturen anmelden.
Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile
bestellen.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
teile bestellen.

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +322588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

3/ Klebestifte, Ladeschalen, Akkus, Zubehor, Verpa-
F&g ckungen und Klebstoffreste sollen einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Klebestift, Ladeschale und Akkus/
Batterien nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU miissen
nicht mehr gebrauchsféhige Elektrowerkzeuge und gemaB
der europdischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt
und einer umweltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt
werden.

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools
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Safety instructions

Read all the safety information and instruc-

|||| tions. Failure to observe the safety information
and follow instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

» Do not allow persons unfamiliar with the glue pen or
the instructions to operate the glue pen.

» This glue pen and charging station
are not intended for use by chil-
dren and persons with physical,
sensory or mental limitations or a
lack of experience or knowledge.
This glue pen and this charging
station can be used by children
aged eight or older and by persons
who have physical, sensory or
mental limitations or a lack of
experience or knowledge if a per-
son responsible for their safety
supervises them or has instructed
them in the safe operation of the
glue pen and charging station and
they understand the associated
dangers. Otherwise, there is a dan-
ger of operating errors and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the
glue pen or the charging station.

» Children must not be allowed to
clean and perform maintenance on
the glue pen or the charging sta-

tion without supervision.

» Always check the glue pen, charging station, cable
and plug before use. Do not use the glue pen or charg-
ing station if you discover any damage. Do not open
the glue pen or charging station yourself, and have it
serviced only by a qualified repair person using only
original replacement parts. Damaged glue pens, charg-
ing stations, cables and plugs increase the risk of electric
shock.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)
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» Do not leave the glue pen unattended while it is
switched on.

» Do not touch the hot nozzle or the silicone cap. There is
arisk of burns.

» Have your glue pen and charging station serviced only
by a qualified repair person using only original
replacement parts. This will ensure that the safety of the
product is maintained.

» Place the glue pen down in a safe place after use and
let it cool down completely before packing it away.
The hot nozzle can cause damage.

» Keep the glue stick out of reach of children under
8 years old. Swallowing the glue stick poses a choking
hazard.

» Keep your work area well-ventilated. The gas and
steam produced during work are often harmful to one’s
health.

» Wear protective glasses while working overhead.

» Do not throw the glue stick into fire.

» The battery contacts must not be short-circuited.

Safety instructions for chargers

Do not expose the charger to rain or wet condi-
tions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

» Charge only NiMH batteries. The battery voltage must
match the battery charging voltage of the charger.
Otherwise there is a danger of fire and explosion.

» Keep the charger clean. Dirt poses arisk of electric
shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited sur-
face (e.g. paper, textiles, etc.) or in a flammable envi-
ronment. There is a risk of fire due to the charger heating
up during operation.

» Do not charge hot batteries.

Product description and
specifications

Intended use

The glue pen is intended for solvent-free gluing of, for exam-
ple, paper, cardboard, cork, wood, leather, textiles, foam
materials, plastic (except PE, PP, PTFE, Styrofoam® and
plasticised PVC), ceramics, porcelain, glass and stone.

It is suitable for sticking, repairing, decorating and making
models.

The glue pen is not suitable for gluing objects which can be
exposed to temperatures of 50 °C and above.

Product features
The numbering of the product features refers to the diagram
of the glue pen on the graphics page.

(1) Nozzle

(2) Silicone cap

(3) Glue stick®

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools



English |13

(4) Glue stick compartment
(5) Slider for glue stick
(6) Light-upring
(7) Battery compartment cover
(8) On/off button
(9) Batteries (NiMH)»
(10) Battery charging station
(11) Charging station LED indicator
(12) Micro USB connector
(13) Charging cable
(14) USB charging connector
A) Accessories shown or described are not included with the

product as standard. You can find the complete selection of
accessories in our accessories range.

Technical data

Article number 3603BA21..
Heat-up time approx. S 60
Gluing temperature ap- C 150
prox.

Glue stick diameter mm 7
Glue stick length mm 20
Glue stick max. storage C 25
temperature

Batteries (NiMH) 2x1.2VHRG6 (AA)
Operating time per bat- 60 glue sticks
tery charge (2100 mAh)

upto®

Weight according to kg 0.12
EPTA-Procedure 01:2014

Battery (NiMH)

Rated voltage per cell \ 1.2
Capacity mAh 2100
Number of battery cells 2

A) depends on application

Charging station

Article number 1600A015M4
Input voltage V= 5
Battery charging voltage V= 2.8
Charge current mA 280
Permitted charging tem- © +5...+40
perature range

Charging time (at hrs 8
2100 mAh battery

capacity) approx.

Weight according to kg 0.04

EPTA-Procedure 01:2014

The performance of the charging station depends on the properties of
the power source.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)
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Fitting

Charging batteries

Remove batteries from the glue pen to charge them. To do
s0, unscrew the battery compartment cover (7).

Insert the batteries into the charging station (10). When
doing so, ensure that the polarity is correct according to the
illustration on the inside of the charging station.

The charging station is supplied with energy via a suitable
USB connection.

Connect the micro USB connector (12) of the charging cable
(13) with the charging station (10) and connect the USB
charging connector (14) with the USB port of a PC, mobile
computer or power bank.

The LED (11) will flash during the charging process. When
the charging process is complete, the LED (11) will be per-
manently lit. Disconnect the charging station from the power
source and remove the batteries from the charging station.
Read and observe the operating instructions of the USB
power source regarding the charging station specifications
to prevent the power source from being damaged. If irregu-
larities appear on the tool when connected to the power
source, disconnect the charging station from the power
source.

Inserting batteries

It is recommended that you use NiMH batteries to operate

the glue pen.

» Do not use lithium-ion batteries. There is a risk of explo-
sion.

Unscrew the battery compartment cover (7) and insert the

batteries. When doing so, ensure that the polarity is correct

according to the illustration on the inside of the battery com-

partment.

If the light-up ring (6) flashes quickly, the batteries are weak.

Charge the batteries.

Always replace all the batteries at the same time. Only use

batteries from the same manufacturer and which have the

same capacity.

» Take the batteries out of the glue pen when you are not
using it for a prolonged period of time. The batteries can
corrode and self-discharge during prolonged storage.

Operation

Start-up

Switching on/off

To switch on the glue pen, press the on/off button (8) until

the light-up ring (6) begins to flash.

The light-up ring (6) will flash slowly during the heating pro-
cess. When it is continuously lit up, the glue pen is ready to

use.

To switch off the glue pen, press and hold the on/off button
(8) until the light-up ring goes out.
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Note: The glue pen will switch itself off automatically after a

few minutes to save energy.

» Place the glue pen down in a safe place after use and
let it cool down completely before packing it away.
The hot nozzle can cause damage.

Practical advice

» Keep people and animals away from the hot adhesive
and the nozzle tip. Adhesive and nozzle tip will heat up to
150°C, posing a risk of burns. If hot adhesive comes into
contact with skin, immediately hold the affected area
under a stream of cold water for several minutes. Do not
try to remove the hot adhesive from the skin.

Only use adhesives that have been recommended by the

manufacturer of the glue pen.

Only use low-temperature glue sticks (with melting points of

between 110 and 150 °C). Do not use glue sticks intended

for high gluing temperatures (170-200 °C).

Adhesive bonds can become unstuck when they are affected

by moisture.

Preparing for gluing

The bonding locations must be clean, dry and free from
grease.

The materials to be glued together and the work surface
must not be easily ignited or flammable.

Test whether heat-sensitive materials are suitable before-
hand on a sample workpiece.

The ambient temperature and the workpieces to be glued
must not be colder than +5 °C and not warmer than +50 °C.
Materials that cool the adhesive down quickly should be
warmed first with a hot air gun.

Gluing (see image A)

To open the glue stick compartment, push the slider (5) in

the direction of @. Insert the glue stick (3) suited to the

material in the glue stick compartment (4) @.

Switch the glue pen on and allow it to heat up. The light-up

ring (6) will flash slowly.

As soon as the light-up ring (6) is continuously lit up, the glue

pen is ready to use.

Move the slider (5) in direction ® with moderate pressure to

deliver the adhesive. If the slider hits the front end, the glue

stick (3) has been used up. Insert a new glue stick.

Apply the adhesive to one side (see “Application tips”,

page 16).

Press the materials you wish to glue together against each

other for around 10 to 30 seconds immediately after apply-

ing the adhesive. Correcting the bonding location is still pos-

sible at this point.

The bond is stable after approx. two minutes of cooling time.

» Make sure you do not come into contact with the hot
adhesive. Use a silicone mat to press permeable materi-
als together.
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Application tips

Material/workpiece Recommendation

Long workpieces with large  Apply adhesive in dots
surface areas
Flexible materials Apply adhesive in lines
(e.g. textiles)

Note: If a new glue stick is inserted, it will push the rest of
the previous glue stick out before the new colour or material
comes out. Please take note of this fact when changing the
colour or material of the glue stick.

Remove adhesive residue with a blunt object after it has

cooled. If necessary, the bonding locations can be unstuck

again by applying heat.

» Do not use flammable solvents to clean the bonding
locations. The hot glue could ignite any solvent residue or
release hazardous fumes.

Adhesive residue on clothing cannot be removed.

The bonding locations can be painted.

Errors - causes and corrective measures

L) Cause Corrective measure
Glue stick feed Glue penhasnot  Let the nozzle heat up
is sluggish. finished heating ~ for60s.
up.
Feed is too fast
Batteries are weak Charge batteries
Melting point of Use recommended
glue stick is too original glue sticks.

high
Adhesive flows Glue stick diameter Use recommended
backwardsin  too small. original glue sticks.
the glue pen.
“Threads” Feed is still activat- Stop the feed just be-

developasthe edwhen theappli- fore finishing applying
gluepenisre- cationof adhesive adhesive.

moved from is finished.

thebonding  Discharge nozzle ~ After finishing apply-
location after  has not been wiped ing adhesive wipe off
applying adhe-  off. the nozzle on the

sive. workpiece.

Maintenance and servicing

Maintenance and cleaning

» Warning! Switch the glue pen off before commencing
maintenance and cleaning work.

» Keep the glue pen clean to ensure good, safe opera-
tion.

After the adhesive has hardened, you can remove it with a

blunt object. Do not use solvents when cleaning.

Take particular care to keep the slider (5) and its guide

clean.

Do not remove an inserted glue stick (3) out of the back of

the glue pen.
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After-sales service and advice on using products

Our after-sales service can answer questions concerning
product maintenance and repair, as well as spare parts. You
can find exploded drawings and information on spare parts
at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accesso-
ries.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the type plate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or
arrange the collection of a product in need of servicing or
repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 3 95415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
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KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Disposal

?74 Glue pens, charging stations, batteries, accesso-
27X ries, packaging and adhesive residue should be
sorted for environmentally friendly recycling.

Do not dispose of the glue pen, charging station
or batteries with household waste!

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, power tools that
are no longer usable, and according to the Directive
2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries,
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

Francais

Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instructions et
I | consignes de sécurité. Le non-respect des ins-
tructions et consignes de sécurité peut provoquer

un choc électrique, un incendie et/ou entrainer de
graves blessures.

Conservez tous les avertissements et toutes les instruc-

tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

» Faites en sorte que le stylo a colle ne soit pas utilisé
par des personnes qui ne sont pas familiarisées avec
son fonctionnement ou et qui n’ont pas lu la présente
notice.

» Ce stylo a colle et la station de
charge ne sont pas prévus pour étre
utilisés par des enfants ni par des
personnes souffrant d’'un handicap
physique, sensoriel ou mental ou
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manquant d’expérience ou de
connaissances. Ce stylo a colle et
cette station de charge peuvent
étre utilisés par les enfants (agés
d’au moins 8 ans) et par les per-
sonnes souffrant d’'un handicap
physique, sensoriel ou mental ou
manquant d’expérience ou de
connaissances, a condition d’étre
sous la surveillance d’une personne
responsable de leur sécurité ou
aprés avoir recu des instructions
sur la facon d'utiliser le stylo a colle
et la station de charge en toute
sécuriteé et apreés avoir bien compris
les dangers inhérents a leur utilisa-
tion. Il y a sinon risque de blessures
et d’utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans sur-
veillance. Veillez a ce que les
enfants ne jouent pas avec le stylo a
colle et la station de charge.

» Ne confiez pas le nettoyage et I'en-
tretien du stylo a colle ou de la sta-
tion de charge a des enfants sans
surveillance.

» Avant toute utilisation, contrélez le stylo a colle, la
station de charge, le cable et le connecteur. N'utilisez
pas le stylo a colle et la station de charge si des
défauts sont constatés. N'ouvrez pas le stylo a colle ou
la station de charge vous-méme, ne les faire réparer
que par une personne qualifiée et utiliser seulement
des piéces de rechange d’origine. Le risque d’'un choc
électrique augmente quand le stylo a colle, la station de
charge, le cable et/ou le connecteur sont endommagés.

» Ne laissez pas le stylo a colle sans surveillance.

» Ne touchez pas la buse briilante et le capuchon en sili-
cone. Il y arisque de brilure.

» Ne confiez la réparation du stylo a colle et de la station
de charge qu’a un réparateur qualifié utilisant unique-
ment des piéces de rechange d’origine. La sécurité du
produit sera ainsi préservée.

» Aprés avoir éteint le stylo a colle, posez-le de facon a
ce qu’il ne puisse pas tomber ou basculer et laissez-le
refroidir complétement avant de 'emballer ou de le
ranger. La buse chaude peut causer des dommages.
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» Conservez les batonnets de colle hors de portée des
enfants de moins de 8 ans. Il y a risque d’asphyxie en
cas d'ingestion.

» Aérez bien le poste de travail. Les gaz et vapeurs géné-
rés lors du travail sont nuisibles a la santé.

» Portez des lunettes de protection lors d’une utilisation
en hauteur.

» Ne jetez pas les batonnets de colle dans le feu.
» Ne court-circuitez pas les contacts des piles.

Consignes de sécurité

pour chargeurs
N’exposez pas le chargeur a la pluie ou a de ’humi-
dité. La pénétration d’eau a l'intérieur d’un outil élec-
troportatif augmente le risque de choc électrique.

» Ne rechargez que des piles NiMH. La tension des piles
doit étre adaptée a la tension de charge du chargeur.
Iy a sinon risque d’explosion et d’incendie.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrasse-
ment augmente le risque de choc électrique.

» Nutilisez pas le chargeur sur un support facilement
inflammable (par ex. papier, textile etc.) ou dans un
environnement inflammable. L 'échauffement du char-
geur peut provoquer un incendie.

» Ne chargez pas des piles encore chaudes.

Description des prestations et
du produit

Utilisation conforme

Le stylo a colle est congu pour coller sans solvants par ex. le
papier, le carton, le liége, le bois, le cuir, les textiles, les pro-
duits alvéolaires, les matiéres plastiques (a l'exception de
PE, PP, PTFE Styropor® et PVC souple), la céramique, la por-
celaine, le métal, le verre et la pierre.

Il peut étre utilisé pour coller, réparer, décorer et pour le
modélisme.

Le stylo a colle ne convient pas pour coller des objets expo-
sés a des températures supérieures ou égales a 50 °C.

Eléments de Poutil
La numérotation des éléments se référe a la représentation
du stylo a colle sur la page graphique.
(1) Buse
(2) Capuchon ensilicone
(3) Batonnet de colle®
(4) Logement a batonnet de colle
(5) Curseur pour batonnet de colle
(6) Bague lumineuse
(7) Couvercle du compartiment a piles
(8) Touche Marche/Arrét
(9) Piles (NiMH)»
(10) Station de charge de piles
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(11) Témoin LED de la station de charge
(12) Connecteur micro-USB

(13) Cable de charge

(14) Connecteur de charge USB

A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets
dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Stylo a colle sans fil Gluey

Référence 3603BA21..
Durée de préchauffage s 60
approx.

Température de collage C 150
approx.

Diamétre des batonnets mm 7
de colle

Longueur des batonnets mm 20
de colle

Température de stockage C 25
maxi des batonnets de

colle

Piles (NiMH) 2x 1,2 VHRG (AA)
Autonomie par charge 60 batonnets
(2100 mAh) jusqu’a® de colle
Poids suivant EPTA-Proce- kg 0,12

dure 01:2014 (procédure
EPTA01:2014)

Piles (NiMH)

Tension nominale par pile \ 1,2
Capacité mAh 2100
Nombre de piles 2

A) selon le type d’application

Station de charge

Référence 1600A015M4
Tension d’entrée V= 5
Tension de charge des V= 2,8
piles

Courant de charge mA 280
Plage de températures de C +5...+40
charge admissible

Temps de charge approx. h 8
(pour piles de capacité

2100 mAh)

Poids suivant EPTA-Proce- kg 0,04

dure 01:2014 (procédure
EPTA01:2014)

La puissance de la station de charge est fonction des caractéristiques
de la source d’alimentation.
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Montage

Recharge des piles

Pour recharger les piles, retirez-les du stylo a colle. Dévissez
pour cela le couvercle du compartiment a piles (7).

Placez les piles dans la station de charge (10). Respectez la
polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a I'intérieur
de la station de charge.

La station de charge est alimentée en énergie par l'intermé-
diaire de sa prise USB.

Connectez la fiche micro-USB (12) du cable de charge (13)
ala station de charge (10) et le cable de charge USB (14) a
une prise USB d’'un PC, d’un ordinateur portable ou d’'une
batterie de secours externe.

Pendant la charge, la LED (11) clignote. Une fois la charge
terminée, la LED (11) s’allume en continu. Déconnectez la
station de charge de la source d’alimentation et retirez les
piles de la station de charge.

Pour éviter tout dommage, lisez la notice d'utilisation de la
source d'alimentation USB et respectez les données tech-
niques de la station de charge. En cas de comportement
anormal de I'appareil utilisé comme source d’alimentation,
débranchez aussitot la station de charge.

Mise en place des piles

Le stylo a colle est congu pour fonctionner avec des piles

NiMH.

» N'utilisez pas de piles Lithium-lon. Il y a sinon risque
d’explosion.

Dévissez le couvercle (7) du compartiment a piles et insérez

les piles. Respectez la polarité indiquée sur le graphique qui

se trouve a l'intérieur du compartiment a piles.

Sila bague lumineuse (6) se met a clignoter rapidement,

c’est que les piles sont faibles. Rechargez les piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utili-

sez que des piles de laméme marque et méme capacité.

» Sortez les piles du stylo a colle si vous savez que vous
n’allez pas I'utiliser pendant une période prolongée.
Les piles risquent sinon de se corroder et de se déchar-
ger.

Mise en marche

Mise en service

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche le stylo a colle, actionnez la touche
Marche/Arrét (8) jusqu’a ce que la bague lumineuse (6) se
mette a clignoter.

Pendant la phase de mise en température, la bague lumi-
neuse (6) clignote lentement. Quand le stylo a colle a atteint
sa température de service, la bague lumineuse cesse de cli-
gnoter et s'allume en continu.

Pour arréter le stylo a colle, actionnez la touche Marche/
Arrét (8) jusqu’a ce que la bague lumineuse s’éteigne.
Remarque : Le stylo a colle s’arréte automatiquement au
bout de quelques minutes pour économiser I'énergie.
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» Apres avoir éteint le stylo a colle, posez-le de facon a
ce qu’il ne puisse pas tomber ou basculer et laissez-le
refroidir complétement avant de 'emballer ou de le
ranger. La buse chaude peut causer des dommages.

Instructions d’utilisation

» Tenez les personnes et les animaux éloignés de la colle
chaude et de la pointe de la buse. Risque de brilure : la
colle et la pointe de la buse deviennent trés chaudes
(150°C). Au cas oli de la colle brilante entrerait en
contact avec la peau, mettez immédiatement la partie
touchée sous un jet d’eau froide pendant quelques
minutes. N'essayez pas d’enlever la colle chaude qui
adheére a la peau.

N'utilisez que les colles recommandées par le fabricant du

béatonnet de colle.

N'utilisez que des batonnets de colle basse température

(température de fusion 110-150°C). N'utilisez pas de

batonnets de colle congus pour des températures plus éle-

vées (170-200°C).

Les collages peuvent se défaire sous I'action de I'humidité.

Préparations

Les surfaces de collage doivent étre propres, séches et sans
résidus gras.

Les matériaux a coller et le support ne doivent pas étre faci-
lement inflammables.

Pour les matériaux sensibles a la chaleur, effectuez d’abord
un essai sur un échantillon test.

La température ambiante et la température des pieces a col-
ler ne doivent pas étre inférieures a +5 °C ou supérieures a
+50°C.

Il est recommandé de préchauffer avec un décapeur ther-
mique les matériaux qui ont tendance a refroidir trop vite la
colle.

Collage (voir figure A)

Pour ouvrir le couvercle du logement a batonnet de colle,

poussez le curseur (5) dans le sens @. Insérez un batonnet

de colle approprié (3) dans le logement (4) ®.

Mettez en marche le stylo a colle et attendez qu'il atteigne la

température de service requise. La bague lumineuse (6) cli-

gnote alors lentement.

La température de service est atteinte dés que la bague lumi-

neuse (6) cesse de clignoter et reste allumée en continu.

Pour faire sortir la colle, poussez le curseur (5) dans le

sens © en exercant une pression modérée. Quand le curseur

arrive en butée a I'avant, le batonnet de colle (3) est épuisé.

Insérez alors un nouveau batonnet de colle.

Appliquez la colle d’un coté (voir « Conseils d'utilisation »,

Page 24).

Pressez les pieces a coller 'une contre 'autre pendant env.

10 a 30 simmédiatement aprés avoir appliqué la colle. Pen-

dant cette durée, la position des piéces peut encore étre cor-

rigée.

Le collage est solide et résistant aprés env. 2 minutes.

» Veillez a ne pas venir en contact avec la colle chaude.
Pour presser 'une contre I'autre des piéces poreuses, uti-
lisez un support en silicone.
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Conseils d’utilisation

Matériau/piéce Recommandation

Pieces larges, longues Appliquer la colle sous forme
de points

Matériaux souples Appliquer la colle sous forme

(p. ex. textiles) de cordon

Remarque : Aprés avoir inséré un nouveau batonnet de colle
dans le logement, la nouvelle colle ne sort qu’une fois que ce
qu'il reste du batonnet précédent a été complétement
expulsé. En tenir compte lors d’'un changement de couleur
ou de type de colle.

Enlevez les résidus de colle aprés refroidissement au moyen

d’un objet émoussé. Les surfaces collées peuvent si néces-

saire étre détachées en les chauffant.

» N'utilisez pas de solvants inflammables pour nettoyer
les surfaces de collage. Les résidus de solvants peuvent
s’enflammer sous I'action de la colle chaude ou produire
des vapeurs dangereuses.

Les résidus de colle sur les vétements ne peuvent pas étre

enlevés.

Il est possible de vernir les surfaces de collage.

Défaut - Causes et remédes

Probléme Cause Remeéde

Avance difficile Le styloa colle Laissez chauffer la
du batonnet de n’estpasencore  buse pendant 60s.
colle. suffisamment

chaud.

Avance trop rapide

Piles faibles Rechargez les piles

Température de fu- Utilisez seulement les
sion du batonnet  batonnets de colle
de colle trop élevée d’origine recomman-

dés.
Lacolle Diamétre du baton- Utilisez des batonnets
n'écoulevers netdecolletrop  de colle d’origine re-
l'arriére dans le petit. commandés.

styloacolle.

Alafinducol- Lavance dubaton- Stoppez 'avance du

lage, des fils se net se poursuitala batonnet peuavantla

forment en fin du collage. fin du collage.

soulevantle | ahyse desortie  Apres avoir fini d'ap-

styloacolle.  apasétéraclée. pliquerla colle, frottez
labuse contre la
piéce.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Attention ! Placez le stylo a colle en position Arrét
avant de procéder a des travaux d’entretien ou de net-
toyage.

» Pour pouvoir bien travailler et obtenir de bons résul-
tats, veillez a ce que le stylo a colle reste propre.
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Une fois que la colle a séché, vous pouvez I'éliminer a l'aide
d’un objet non pointu. N'utilisez pas de solvants pour le net-
toyage.

Veillez a ce que le curseur (5) et son guide restent propres.
Ne retirez pas par l'arriére un batonnet de colle (3) déja
inséré dans le styloacolle.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement
en ligne sur notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 0811 360122 (colit d’'une communication locale)
Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 25880589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement
en ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

'g:r{ Débarrassez-vous du stylo a colle, de la station
7N de charge, des piles, des accessoires, de I'em-

ballage et des restes de colle en les apportant a
un centre de recyclage respectueux de I'environ-
nement.

Ne jetez pas le stylo a colle, la station de charge
et les piles avec les ordures ménageres !
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Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les
outils électroportatifs hors d’usage, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usagés
ou défectueux doivent étre éliminés séparément et étre recy-
clés en respectant I'environnement.

&

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Lea integramente estas indicaciones de seguri-

|||I dad e instrucciones. Las faltas de observacién
de las indicaciones de seguridad y de las instruc-
ciones pueden causar descargas eléctricas,
incendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.

» No permita la utilizacion del lapiz para pegar a aque-
llas personas que no estén familiarizadas con su uso o
que no hayan leido estas instrucciones.

» Este lapiz para pegar y este
soporte de carga no estan previs-
tos para la utilizacion por nifios y
personas con limitadas capacida-
des fisicas, sensoriales o intelec-
tuales o con falta de experienciay
conocimientos. Este lapiz para
pegar y este soporte de carga pue-
den ser utilizados por nifios desde
8 aiios y por personas con limita-
das capacidades fisicas, sensoria-
les e intelectuales o con falta de
experiencia y conocimientos, si es
que se vigilan por una personares-
ponsable de su seguridad o han
sido instruidos por lamismaenla
utilizacion segura del lapiz para
pegary del soporte de carga, y
entienden los peligros inherentes.
En caso contrario, existe el peligro
de un manejo erréneo y lesiones.
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» Vigile los nifos. Asi se asegura, que
los nifios no jueguen con el lapiz para
pegar o el soporte de carga.

» La limpieza y el mantenimiento del
lapiz para pegar o del soporte de
carga por parte de niios no debe
tener lugar sin vigilancia.

» Antes de cualquier uso, compruebe el lapiz para
pegar, el soporte de carga, el cable y el enchufe. No
use el lapiz para pegar y el soporte de carga si detecta
algun daiio. No abra por si mismo el lapiz para pegar o
el soporte de carga y déjelos reparar tinicamente por
un profesional cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Lapices para pegar,
soportes de carga, cables o enchufes dafiados comportan
un mayor riesgo de electrocucion.

» No deje desatendido el lapiz para pegar estando éste
conectado.

» No toque la boquilla caliente y la tapa de silicona.
Existe peligro de quemaduras.

» Unicamente deje reparar su lapiz para pegar o el
soporte de carga por un profesional cualificado,
empleando exclusivamente piezas de repuesto origi-
nales. Esto asegura que se mantenga la seguridad del
producto.

» Deposite el lapiz para pegar desconectado de forma
segura después de su uso y déjelo enfriar completa-
mente antes de guardarlo. La boquilla caliente puede
causar dafos.

» Asegtirese de que las barras de adhesivo estén fuera
del alcance de los nifios menores de 8 aiios. En el caso
de ingerir barras de adhesivo existe peligro de asfixia.

» Ventile bien su puesto de trabajo. Los gases y los vapo-
res que se generan durante el trabajo son a menudo per-
judiciales para la salud.

» Use gafas protectoras cuando trabaje por encima de la
cabeza.

» No arroje barras de adhesivo al fuego.

» Los contactos del acumulador no se deben cortocir-
cuitar.

Instrucciones de seguridad
para cargadores

Mantenga el cargador alejado de lalluviaola
humedad. Existe el riesgo de recibir una descarga
eléctrica si penetra agua en el aparato eléctrico.

» Cargue tinicamente acumuladores de NiMH. La ten-
sion del acumulador debe corresponder a la tension de
carga de acumuladores del cargador. En caso contrario
existe peligro de incendio y explosion.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede com-
portar un peligro de descarga eléctrica.
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» No opere el cargador sobre superficies facilmente
inflamables (por ejemplo, papel, tejidos, etc.) o enun
entorno inflamable. Debido al calentamiento del carga-
dor durante la carga, existe peligro de incendio.

» No cargue acumuladores calientes.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

Elapiz para pegar esta destinado para pegar sin disolventes
por ejemplo papel, carton, corcho, madera, cuero, tejidos,
espuma, plastico (excepto PE, PP, PTFE, Styropor®y PVC
blando), ceramica, porcelana, cristal y piedra.

Es adecuado para pegar, reparar, decorar y modelar.

El ldpiz para pegar no es adecuado para pegar objetos que
puedan estar expuestos a temperaturas de 50 °C y superio-
res.

Componentes principales
La numeracion de los componentes representados esta refe-
rida a laimagen del lapiz para pegar en la pagina ilustrada.
(1) Boquilla
(2) Capuchon de silicona
(3) Barrade adhesivo®
(4) Compartimiento de barras de adhesivo
(5) Corredera para barra de adhesivo
(6) Anillo luminoso
(7) Tapa del compartimiento de acumuladores
(8) Tecla de conexion/desconexion
(9) Acumuladores (NiMH)»
(10) Alojamiento de carga del acumulador
(11) Indicador LED de soporte de carga
(12) Conector micro-USB
(13) Cable de carga
(14) Conector de carga USB

A) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al
material que se adjunta de serie. La gama completa de acce-
sorios opcionales se detalla en nuestro programa de acceso-
rios.

Datos técnicos

Numero de referencia 3603BA21..
Tiempo de calentamiento S 60
aprox.

Temperatura de pegado C 150
aprox.

Diametro de la barra de mm 7
adhesivo

Longitud de la barra de mm 20
adhesivo

max.. temperatura de al- C 25
macenamiento de barras
de adhesivo
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Lapiz para pegar ACCU Gluey

Acumuladores (NiMH) 2x1,2VHRG6 (AA)
Duracion del servicio por 60 barras
carga de acumulador de adhesivo
(2100 mAh) hasta®

Peso seglin kg 0,12
EPTA-Procedure 01:2014

Acumulador (NiMH)

Tension nominal por celda v 1,2
Capacidad mAh 2100
NO de celdas 2

A) dependiente de la aplicacion

Soporte de carga

Numero de referencia 1600A015M4
Tension de entrada V= 5
Tension de carga de V= 2,8
acumulador

Corriente de carga mA 280
Margen admisible de la © +5...+40
temperatura de carga

Tiempo de carga (con h 8
capacidad de acumulador

de 2100 mAh) aprox.

Peso seglin kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

La potencia del soporte de carga es dependiente de las propiedades
de lafuente de corriente.

Montaje

Carga de los acumuladores

Para cargar, retire los acumuladores del lapiz para pegar.
Desatornille para ello la tapa del compartimiento de acumu-
ladores (7).

Coloque los acumuladores en el soporte de carga (10).
Observe en ello la polaridad correcta conforme a la repre-
sentacion en el lado interior del soporte de carga.

La alimentacion de energia del soporte de carga tiene lugar a
través de una conexion USB adecuada.

Conecte el conector micro-USB (12) del cable de carga (13)
con el soporte de carga (10) y el conector de carga

USB (14) con la conexion USB de un PC, un ordenador movil
o un banco de potencia (PowerBank).

Durante el proceso de carga parpadea el LED (11). Una vez
finalizado el proceso de carga, el LED (11) se ilumina perma-
nentemente. Desconecte el soporte de carga de la fuente de
corriente y retire los acumuladores del soporte de carga.
Leay observe las instrucciones de servicio de la fuente de
corriente USB en relacién con los datos caracteristicos del
soporte de carga, para evitar dafos en la fuente de
corriente. Si se producen irregularidades en el aparato con
la fuente de corriente, entonces separe el soporte de carga
de la fuente de corriente.
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Montaje de los acumuladores

Para el funcionamiento del lapiz para pegar, se recomienda

el uso de acumuladores de NiMH.

» No use acumuladores o baterias de iones de litio.
Existe el riesgo de explosion.

Desatornille la tapa del compartimiento de acumulado-

res (7) y coloque los acumuladores. Observe en ello la pola-

ridad correcta conforme a la representacion en el lado inte-

rior del compartimiento de acumuladores.

Si el anillo luminoso (6) parpadea con un ciclo rapido, los

acumuladores estan descargados. Cargue los acumuladores.

Reemplace siempre simultaneamente todos los acumulado-

res. Utilice solo acumuladores de un fabricante y con igual

capacidad.

» Retire los acumuladores del lapiz para pegar sinovaa
utilizarlo durante un periodo prolongado. Si se almace-
nan durante mucho tiempo, los acumuladores pueden
corroerse y autodescargarse.

Operacion

Puesta en marcha

Conexién/desconexion

Para conectar el lapiz para pegar, presione la tecla de cone-

xion/desconexion (8), hasta que el anillo luminoso (6)

comience a parpadear.

Durante el calentamiento, el anillo luminoso (6) parpadea

con un ciclo lento. Si luce permanentemente, el lapiz para

pegar esta listo para usar.

Para desconectar el lapiz para pegar, presione la tecla de

conexion/desconexion (8), hasta que se apague el anillo

luminoso.

Indicacion: El lapiz para pegar se apaga automaticamente

después de unos minutos para ahorrar energia.

» Deposite el lapiz para pegar desconectado de forma
segura después de su uso y déjelo enfriar completa-
mente antes de guardarlo. La boquilla caliente puede
causar dafos.

Instrucciones para la operacion

» Protejaalas personas y a los animales ante el adhe-
sivo caliente y la punta de la boquilla. El adhesivo y la
punta de la boquilla se calientan a 150 °C, existiendo peli-
gro de quemaduras. Si el adhesivo caliente llega a tocar
su piel, coloque inmediatamente la zona afectada durante
algunos minutos bajo un chorro de agua fria. No intente
quitar el adhesivo caliente de la piel.

Use solo los adhesivos recomendados por el fabricante del

lapiz para pegar.

Use sdlo barras de adhesivo de baja temperatura (tempera-

tura de fusion de 110-150°C). No utilice barras de adhe-

sivo que sean adecuadas para temperaturas de adherencia
mas altas (170-200°C).

Las uniones pueden llegar a despegarse bajo el efecto de la

humedad.
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Preparativos para el pegado

Las areas a pegar deberan estar limpias, secas y exentas de
grasa.

Los materiales a pegar, asi como la base sobre la que se rea-
liza el trabajo, no deben ser facilmente inflamables ni com-
bustibles.

En materiales sensibles al calor compruebe en una pieza de
desperdicio si pueden pegarse.

La temperatura ambiente y las piezas a pegar no deben tener
una temperatura inferior a +5 °C ni superior a +50 °C.

Los materiales, que enfrian rapidamente el adhesivo, deben
precalentarse con una pistola de aire caliente.

Pegar (ver figura A)

Para abrir el compartimiento de barras de adhesivo, pre-

sione la corredera (5) en direccion @. Coloque la barra de

adhesivo (3) adecuada para el material en el comparti-

miento de barras de adhesivo (4) ®.

Conecte el lapiz para pegar y deje que se caliente. El anillo

luminoso (6) parpadea con un ciclo lento.

Tan pronto el anillo luminoso (6) luce permanentemente, el

|apiz para pegar esta listo para usar.

Desplace la corredera (5) con presion moderada en direc-

cion @, para alimentar adhesivo. Sila corredera golpea el

extremo delantero, se ha consumido la barra de adhesivo

(3). Coloque una nueva barra de adhesivo.

Aplique el adhesivo unilateralmente (ver “Consejos de apli-

caciones”, Pagina 31).

Comprima inmediatamente los materiales a pegar durante

aproximadamente 10 a 30 segundos después de aplicar el

adhesivo. Son posibles todavia ligeras correcciones.

La union puede solicitarse después de un tiempo de enfria-

miento de aprox. 2 min.

» Tenga cuidado de no entrar en contacto con el adhe-
sivo caliente. Use una base de silicona para comprimir
materiales permeables.

Consejos de aplicaciones

Material/pieza Recomendacion

Piezas de gran superficie Aplicar el adhesivo

o largas por puntos
Materiales flexibles Aplicar el adhesivo
(p. €j. tejidos) de forma lineal

Indicacion: Si se inserta una nueva barra de adhesivo, ésta
empuja primero el resto de la barra de adhesivo anterior
antes de que salga el nuevo color o el nuevo material. Al cam-
biar el color o el material de la barra de adhesivo, tenga en
cuenta este detalle.

Una vez enfriado el adhesivo desprenda los restos con un

objeto sin filo. En caso de necesidad pueden despegarse las

piezas calentando la unién.

» No utilice disolventes inflamables para limpiar las
zonas de pegado. Los restos de disolventes pueden
encenderse debido al pegamento caliente o desarrollar
vapores dafinos.

Las manchas de adhesivo en la ropa no puede sacarse.

Las areas de union pueden pintarse.
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Fallos - Causas y remedio

Problema Causa
Elavancedela Labarrade adhesi-
barra de adhe- vo no ha terminado
sivose mueve de calentarse.

condificultad.  Ayance demasiado

Remedio

Calentar la boquilla
durante 60 s.

rapido

Acumuladores des- Cargar los acumula-
cargados dores
Latemperaturade Utilizar las barras de
fusionde labarra  adhesivo originales
de adhesivo es de- recomendadas.
masiado alta

El adhesivo co- Eldidmetro del
rre haciaatrds  lapiz para pegar
enellapiz para esdemasiado

Utilizar las barras de
adhesivo originales
recomendadas.

pegar. pequeno.

Alfinaldela  Gatillo todavia Poco antes de llegar al
aplicacionde  accionado al final ~ final dejar de accionar
adhesivo,se  del recorrido. el gatillo.

forman “hilos”

Adhesivo sin

cuandolabarra gesprender de la
deadhesivose poquilla.

Al final de la aplica-
cion de adhesivo, res-
triegue la boquilla en

retirade la zona

la pieza de trabajo.
de pegado.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» jAtencion! Desconecte el lapiz para pegar antes de
realizar trabajos de mantenimiento y limpieza.

» Siempre mantenga limpio el lapiz para pegar para tra-
bajar con eficacia y seguridad.

Una vez que el adhesivo se ha endurecido puede Ud. des-

prenderlo con un objeto sin filo. No utilice disolventes para

su limpieza.

Tenga especial cuidado para mantener limpio la corre-

dera (5) y su guia.

No retire una barra de adhesivo (3) insertada hacia atras del

|apiz para pegar.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que Ud.
pueda tener sobre la reparacion y mantenimiento de su pro-
ducto, asi como sobre piezas de recambio. Las representa-
ciones graficas tridimensionales e informaciones de repues-
tos se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que
figura en la placa de caracteristicas del producto.
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Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
Cddigo Postal B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago de Chile
Buzdn Postal 7750000

Tel.: (56) 02 782 0200
www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez Parque Empresarial Colon Edif.
Coloncorp Piso 1 Local 101-102,

Guayaquil

Tel.: (593) 4 220 4000

E-mail: ventas@bosch.com.ec

www.bosch.ec

México

Robert Bosch S. de R.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urbanizacién Chacarilla San Borja
Lima

Tel.: (51) 1706 1100

www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve
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Eliminacion
?74 Recomendamos que los lapices para pegar, los
72X soportes de carga, los acumuladores, los acce-
sorios, los embalajes y los restos de pegamento

sean sometidos a un proceso de recuperacion
que respete el medio ambiente.

No arroje los lapices para pegar, los soportes de
cargay los acumuladores/las pilas en la basura

domeéstica!

Sélo paralos paises de la UE:

Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumula-
dores/pilas defectuosos o agotados deberan acumularse por
separado para ser sometidos a un reciclaje ecologico seglin
las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, res-
pectivamente.

—— R Ty,
o &,

NOM- ane

> S
—— rery

/

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Leia todas as instrucdes de seguranca e instru-

|I|I ¢bes. Ainobservancia das instrugdes de segu-

ranca e das instrugdes pode causar choque elé-
trico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para

futura referéncia.

» Nao permita que pessoas que nao estejam familiariza-
das com a caneta de cola ou que ndo tenham lido estas
instrucdes, a utilizem.

» Esta caneta de cola e este carrega-
dor nao podem ser utilizados por
criancas e pessoas com capacida-
des fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente
experiéncia e conhecimentos. Esta
caneta de cola e este carregador
podem ser utilizados por criancas
a partir dos 8 anos, assim como
pessoas com capacidades fisicas,
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sensoriais ou mentais reduzidas,
ou com insuficiente experiéncia e
conhecimentos, desde que as mes-
mas sejam supervisionadas ou
recebam instrucoes acerca da uti-
lizacao segura da caneta de colae
do carregador e dos perigos prove-
nientes dos mesmos. Caso contra-
rio ha perigo de operacao errada e
ferimentos.

» Vigie as criancas. Desta forma
garante que nenhuma crianca brinca
com a caneta de cola ou o carregador.

» As criancas nao podem efetuar a
limpeza e a manutencao da caneta
de cola ou do carregador sem vigi-
lancia.

» Antes de qualquer utilizacio, verifique a caneta de
cola, o carregador, o cabo e a ficha. Nao utilize a
caneta de cola e o carregador se detetar danos nos
mesmos. Nao abra a caneta de cola ou o carregador, as
reparacoes devem ser levadas a cabo apenas por pes-
soal técnico qualificado e devem ser usadas somente
pecas de substituicao originais. Canetas de cola, carre-
gadores, cabos e fichas danificados aumentam o risco de
choque elétrico.

» Nao deixar a caneta de cola ligada sem vigilancia.

» Nao toque no bico quente, nem na capa de silicone.
Existe perigo de queimadura.

» A caneta de cola e o carregador devem ser reparados
apenas por pessoal técnico qualificado e devem ser
usadas somente pecas de substituicéo originais. Desta
forma € assegurada a seguranca do produto.

» Apés utilizacao, deposite de forma segura a caneta de
cola e deixe-a arrefecer completamente antes de a
arrumar. O bico quente pode causar danos.

» Certifique-se de que a caneta de cola fica fora do
alcance de criancas com menos de 8 anos. Ao engolir
bastdes de cola existe perigo de asfixia.

» Areje hem o seu local de trabalho. Os gases e vapores
que se formam durante o trabalho sao muitas vezes noci-
VoS para a saude.

» Use dculos de protecao para trabalhos acima do nivel
da cabeca.

» Nao mande os bastdes de cola para o fogo.

» Nao curto-circuitar os contactos da bateria.
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Indicacoes de seguranca
para carregadores

Mantenha o carregador afastado da chuva ou
humidade. A infiltracao de agua num aparelho elé-
trico aumenta o risco de choque elétrico.

» Carregue apenas baterias de NiMH. A tensdo da bate-
ria tem de coincidir com a tensao de carga para bate-
ria do carregador. Caso contrdrio, existe perigo de
incéndio e explosao.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o
perigo de choque elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente
inflamavel (p. ex. papel, téxtil, etc.) ou em ambiente
inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de
tensao durante o carregamento, existe perigo de incén-
dio.

» Nao carregue baterias quentes.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

A caneta de cola destina-se a colar sem solventes, por exem-
plo, papel, papeldo, cortica, madeira, cabedal, téxtil,
espuma, plastico (exceto polietileno, polipropileno, PTFE,
Styropor® e PVC maleavel), ceramica, porcelana, vidro e
pedra.

E adequada para colar, reparar, decorar e modelar.

A caneta de cola ndo apropriada para colar objetos, que
podem ser expostos a temperaturas de 50 °C ou superiores.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentacao da caneta de cola na pagina de esquemas.

(1) Bico
(2) Tampa de silicone
(3) Bastao de cola®
(4) Compartimento do bastao de cola
(5) Empurrador para basto de cola
(6) Anelde luz
(7) Capa do compartimento da bateria
(8) Tecla de ligar/desligar
(9) Baterias (NiMH)»
(10) Carregador da bateria
(11) Indicador LED do carregador
(12) Ficha Micro-USB
(13) Cabo de carregamento
(14) Ficha de carregamento USB

A) Acessorios apresentados ou descritos nao pertencem ao
volume de fornecimento padrao. Todos os acessérios encon-
tram-se no nosso programa de acessorios.
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Dados técnicos

Caneta de cola sem fio Gluey
Namero de produto 3603BA21..
Tempo de aquecimento S 60
aprox.

Temperatura de colagem C 150
aprox.

Diametro do bastao mm 7
de cola

Comprimento do bastao mm 20
de cola

Temperatura max. de C 25
armazenamento do

bastdo de cola

Baterias (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Tempo de autonomia por 60 bastdes de cola
cada carga da bateria

(2100 mAh) até®

Peso conforme kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
Bateria (NiMH)

Tensdo nominal \% 1,2
por elemento

Capacidade mAh 2100
Namero de elementos 2
da bateria

A) emfuncao da aplicagdo

Numero de produto 1600A015M4
Tensdo de entrada V= 5
Tensdo de carga V= 2,8
para bateria

Corrente de carga mA 280
Faixa de temperatura C +5...+40
de carga admissivel

Tempo de carga (com h 8
capacidade da bateria

2100 mAh) aprox.

Peso conforme kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

0 rendimento do carregador depende das caracteristicas da fonte de
corrente elétrica.

Montagem

Carregar baterias

Retire as baterias para carregar da caneta de cola. Para tal
desaperte a capa do compartimento da bateria (7).

Cologue as baterias no carregador (10). Tenha atencao a
polaridade correta de acordo com a representagao no inte-
rior do carregador.

0 abastecimento de energia do carregador ocorre através de
uma ligagao USB adequada.
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Ligue a ficha Micro-USB (12) do cabo do carregador (13) ao
carregador (10) e a ficha de carregamento USB (14) a ligacao
USB de um PC, um computador portatil ou uma PowerBank.
Durante o processo de carga, pisca o LED (11). Quando o
processo de carga terminar, o LED (11) permanece aceso.
Separe o carregador da fonte de corrente elétrica e retire as
baterias do carregador.

Leia e respeite 0 manual de instrucdes da fonte de corrente
elétrica USB no que diz respeito aos dados caracteristicos
do carregador, para evitar dados na fonte de corrente elé-
trica. Se ocorrerem irregularidades no aparelho com a fonte
de corrente elétrica, entdo separe o carregador da fonte de
corrente elétrica.

Colocar as baterias

Para a operacdo da caneta de cola, recomendamos a utiliza-

¢do de baterias de NiMH.

» Nao use baterias ou pilhas de litio. Ha risco de explosao.

Desaperte a capa do compartimento da bateria (7) e colo-

que as baterias. Tenha atencdo a polaridade correta de

acordo com a representacao no interior do compartimento

das baterias.

Se o anel luminoso (6) piscar rapidamente, € porque as

baterias estéo fracas. Carregue as baterias.

Substitua sempre todas as baterias em simultaneo. Utilize

apenas baterias de um fabricante e com a mesma capacidade.

» Retire as baterias da caneta de cola, sempre que nao a
utilizar durante longos periodos. Em caso de armazena-
mento prolongado, as baterias podem ficar corroidas ou
descarregar-se automaticamente.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Ligar e desligar

Para ligar a caneta de cola, prima a tecla de ligar/desligar

(8), até o anel luminoso (6) comecar a piscar.

Durante o aguecimento, o anel luminoso (6) pisca lenta-

mente. Se estiver permanentemente aceso, a caneta de cola

esta operacional.

Para desligar a caneta de cola, prima a tecla de ligar/desli-

gar (8) até o anel luminoso se apagar.

Nota: a caneta de cola desliga-se apds alguns minutos auto-

maticamente, para poupar energia.

» Apés utilizacao, deposite de forma segura a caneta de
cola e deixe-a arrefecer completamente antes de a
arrumar. O bico quente pode causar danos.

Instrucoes de trabalho

» Proteja as pessoas e os animais contra cola quente e a
ponta do bico. A cola e a ponta do bico aquecem para
150 °C e existe perigo de queimadura. Se a cola quente
tocar na pele coloque de imediato a area em questao
debaixo de um jato de agua fria. Nao tente tirar a cola
quente da pele.

Use apenas colas recomendadas pelo fabricante da caneta

de cola.
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Use apenas bastoes de cola de baixa temperatura (tempera-
tura de derreter 110-150°C). Nao use bastdes de cola que
sao adequados para temperaturas de cola superiores (170-
200°C).

As unides coladas podem se soltar sob o efeito de humidade.

Preparacao da cola

0 local a ser colado deve estar limpo, seco e sem gordura.
Os materiais a colar, assim como a base, sobre a qual se tra-
balha, ndo podem ser facilmente inflamaveis.

Materiais sensiveis ao calor devem ser testados antes, com
uma peca de ensaio, para verificar se sao apropriados.
Atemperatura ambiente e as pegas a colar nao podem estar
mais frias do que +5 °C e mais quentes do que +50 °C.
Materiais, que arrefecem rapidamente a cola, devem ser
pré-aquecidos com uma pistola de ar quente.

Colar (ver figura A)

Para abrir o compartimento do bastao de cola pressione o cur-

sor (5) nadirecdo @. Insira o bastdo de cola (3) adequado ao

material a colar no respetivo compartimento (4) .

Ligue a caneta de cola e deixe-a aquecer. O anel luminoso

(6) pisca lentamente.

Assim que o anel luminoso (6) estiver permanentemente

aceso, a caneta de cola esta operacional.

Mova o cursor (5) com pressao moderada na direcdo ©,

para deslocar a cola. Se o cursor bater na ponta da frente, é

porque o bastao de cola (3) esta gasto. Coloque um bastao

de cola novo.

Aplique a cola de um lado (ver “Dicas de aplicagao”,

Pagina 39).

Pressione o material a colar imediatamente ap6s aplicar a

cola durante aprox. 10 a 30 s. Agora nao é mais possivel cor-

rigir o local a ser colado.

0O local colado pode ser carregado apos aprox. 2 min de arre-

fecimento.

» Preste atencdo para nao entrar em contacto coma
cola quente. Na compressao das pegas de materiais per-
meaveis use uma base de silicone.

Dicas de aplicacao

Material/peca a ser Recomendacao
trabalhada

pecas largas e longas Aplicar a cola em pontos
materiais flexiveis Aplicar a cola linearmente

(p. ex. téxteis)

Nota: Ao colocar um bastéo de cola novo, é pressionado pri-
meiro para fora o resto do bastao de cola anterior, antes de
sair a nova cor ou material. Tenho isto em consideracao
quando muda a cor ou o material do bastéo de cola.
Remover residuos de cola, apos o resfriamento, com um
objeto obtuso. As juncdes podem ser novamente soltas, se
necessario, por aquecimento.

» Nao use solventes inflamaveis para limpar juncoes. Os
restos de solventes podem inflamar-se com a cola quente
ou desenvolver vapores nocivos.

Restos de cola sobre a roupa nao podem mais ser removidos.

Os locais colados podem ser pintados.
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Erros - Causas e solucdes

Problema Causa Solucao
Avanco com difi- A caneta de colanado Deixar o bico aque-
culdade do bas-  estd bem aquecida. cer durante 60 s.
tao de cola. para um avango
mais rapido
Baterias estao fracas Carregar baterias
Temperaturade der- Utilizar bastoes de
reter dobastdode  cola originais reco-
colamuitoelevada  mendados.
Acola desloca-se Diametro do bastao Utilizar bastdes de
paratras nobas- de cola muitope-  cola originais reco-
tao de cola. queno. mendados.
No final daapli-  Avangoaindaativo  Parar 0 avango pou-
cacdo da cola for- ao terminar a aplica- co antes de terminar

mam-se “fios” a0 ¢ao de cola. aaplicacdo dacola.
elevaracaneta Qpocaldesaida  Limpar o bicona
decoladolocala g foi limpado. peca no final da
ser colado. aplicagdo de cola.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Atencdo! Desligue a caneta de cola antes de trabalho
de manutencao e limpeza.

» Manter a caneta de cola sempre limpa, para trabalhar
bem e de forma segura.

Depois de a cola estar dura, pode remové-la com um objeto

rombo. Nao use solventes para a limpeza.

Preste especial atencao para manter cursor (5) e guia limpos.

Néo remova um bastao de cola (3) colocado, pela parte da

tras da caneta de cola.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servicos de reparacao e de manutencéo do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas
sobressalentes impreterivelmente a referéncia de 10 digitos
de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacao
'?74 Bastdes de cola, carregadores, baterias, aces-
75X sorios, embalagens e restos de cola devem ser

enviados a uma reciclagem ecoldgica de maté-
ria-prima.

Nao deite o bastéo de cola, o carregador e as
baterias/pilhas no lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE e segundo a
Diretiva Europeia 2006/66/CE é necessario recolher sepa-
radamente as ferramentas elétricas que ja nao sao mais
usadas e as baterias/pilhas defeituosas ou gastas e encami-
nha-las para uma reciclagem ecolégica.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di
|I|| sicurezza. La mancata osservanza delle istruzioni
e delle avvertenze di sicurezza puo essere causa
di scosse elettriche, incendi e/o lesioni di grave
entita.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

» Non lasciar utilizzare la penna incollatrice a persone
che non siano ahituate ad utilizzarla o che non abbiano
letto le istruzioni.

» La presente penna incollatrice e la
relativa postazione di ricarica non
sono concepite per l'utilizzo da
parte di bambini e di persone con
limitate capacita fisiche, sensoriali
o mentali, né di persone con uno
scarso livello di conoscenze ed
esperienza. La presente penna
incollatrice e larelativa postazione
di ricarica possono essere utiliz-
zate da bambini a partire dagli
8 anni di eta e da persone con limi-
tate capacita fisiche, sensoriali o
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mentali oppure con uno scarso
livello di conoscenze ed espe-
rienza, purché siano sorvegliati da
una persona responsabile della
loro sicurezza o siano stati istruiti
da tale persona in merito all’im-
piego sicuro della penna incolla-
trice e della postazione diricarica
ed ai relativi pericoli. In caso con-
trario, vi e rischio di utilizzo errato e
dilesioni.

» Sorvegliare i bambini. In tale modo
si potra evitare che i bambini gio-
chino con la pennaincollatrice o con
la postazione di ricarica.

» | bambini non possono provvedere
alla pulizia e alla manutenzione
della penna incollatrice, né della
postazione di ricarica, senza un’a-
deguata supervisione.

» Prima di ogni utilizzo, controllare la penna incolla-
trice, la postazione di ricarica, il cavo ed il connettore.
Non utilizzare la penna incollatrice, né la postazione di
ricarica, qualora si rilevino danni. Non aprire la penna
incollatrice, né la postazione di ricarica e far riparare
I'utensile solamente da personale tecnico specializ-
zato, utilizzando esclusivamente parti di ricambio ori-
ginali. Penne incollatrici, stazioni di ricarica, cavi o con-
nettori danneggiati aumentano il rischio di folgorazione.

» Non lasciare la penna incollatrice accesa senza sorve-
glianza.

» Non toccare 'ugello caldo, né la calotta in silicone.
Sussiste rischio di ustione.

» Farriparare la penna incollatrice e la postazione di
ricarica solamente da personale tecnico specializzato,
utilizzando esclusivamente parti di ricambio originali.
In tale modo, verra salvaguardata la sicurezza del pro-
dotto.

» Dopo l'utilizzo, riporre la penna incollatrice in un luogo
sicuro ed attendere che si raffreddi completamente,
prima di metterla da parte. Ad alte temperature, 'ugello
puo causare danni.

» Accertarsi che gli stick di colla si trovino fuori dalla
portata dei bambini di eta inferiore agli 8 anni. Qualora
gli stick di colla vengano ingoiati, vi & rischio di soffoca-
mento.
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» Aerare accuratamente la postazione dilavoro. I gas e i
vapori che si sprigionano durante le lavorazioni sono
SPesso Nocivi.

» In caso di lavorazioni sopra testa, indossare occhiali
protettivi.

» Non gettare gli stick di colla nel fuoco.
» | contatti delle batterie non andranno cortocircuitati.

Avvertenze di sicurezza

per caricabatterie
Mantenere il caricabatteria al riparo dalla pioggia
G e dallumidita. L’infiltrazione di acqua in un’apparec-
chiatura elettrica aumenta il rischio di folgorazione.
» Ricaricare esclusivamente batterie al NiMH. La ten-
sione delle batterie dovra corrispondere alla tensione
di carica del caricabatteria. Sussiste rischio d’incendio
ed esplosione.
» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di
sporco puo causare folgorazioni.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente
infiammabili (ad es. carta, prodotti tessili ecc.), né in
ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si
riscalda in fase di ricarica, vi € rischio d’incendio.

» Nonricaricare batterie calde.

Descrizione del prodotto e
dei servizi forniti

Utilizzo conforme

La pennaincollatrice é destinata all'incollaggio privo di sol-
venti, ad esempio, di: carta, cartone, sughero, legno, cuoio,
tessuti, espanso, plastica (eccetto PE, PP, PTFE, Styropor®
e PVC morbido), ceramica, porcellana, vetro e pietra.

La penna ¢ indicata per lavorazioni d’incollaggio, ripara-
zione, decorazione e modellismo.

La pennaincollatrice non ¢ indicata per incollare oggetti
che possano venire esposti a temperature maggiori o uguali
a50°C.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione della penna incollatrice riportata nella pagina
con grafica.

(1) Ugello
(2) Calottain silicone
(3) Stick dicolla®
(4) Scomparto stick di colla
(5) Cassetto stick di colla
(6) LED ad anello
(7) Calotta vano batterie
(8) Tasto On/Off
(9) Batterie (NiMH)»

(10) Postazione diricarica
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(11) Indicatore a LED postazione di ricarica
(12) Connettore micro-USB

(13) Cavodiricarica

(14) Connettore USB di ricarica

A) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel
volume di fornitura standard. L’accessorio completo é con-
tenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Codice prodotto 3603BA21..
Tempo di riscaldamento, secondi 60
circa

Temperatura d'incollag- C 150
gio, circa

Diametro stick di colla mm 7
Lunghezza stick di colla mm 20
Temperatura di magazzi- C 25
naggio max. stick di colla

Batterie (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Tempo di funzionamento 60 stick di colla
per ciascuna carica

delle batterie (2100 mAh)

finoa®

Peso secondo EPTA-Pro- kg 0,12

cedure 01:2014 (proce-
duraEPTA01:2014)

Batteria (NiMH)

Tensione nominale per v 1,2
ciascuna cella

Autonomia mAh 2100
Numero di celle 2

delle batterie
A) inbaseal tipo di applicazione

Postazione di ricarica

Codice prodotto 1600A015M4
Tensione d'ingresso V= 5
Tensione di carica delle V= 2,8
batterie

Corrente di carica mA 280
Campo ammesso C +5...+40
di temperatura di ricarica

Tempo diricarica (con h 8
batterie da 2100 mAh di

capacita), circa

Peso secondo EPTA-Pro- kg 0,04

cedure 01:2014 (proce-
duraEPTA01:2014)

Le prestazioni della postazione di ricarica dipenderanno dalle caratte-
ristiche della sorgente di alimentazione.
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Montaggio

Ricarica delle batterie

Prelevare dalla penna incollatrice le batterie da ricaricare.
Atale scopo, svitare la calotta vano batterie (7).

Introdurre le batterie nella postazione di ricarica (10).
Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita,
riportata sul lato interno della postazione diricarica.

La postazione di ricarica viene alimentata mediante un’appo-
sita interfaccia USB.

Collegare il connettore micro-USB (12) del cavo dirica-

rica (13) alla postazione di ricarica (10) e il connettore USB
diricarica (14) all'interfaccia USB di un PC, oppure di un
notebook o di una PowerBank.

Durante laricarica, il LED (11) lampeggera. A ricarica termi-
nata, il LED (11) passera a luce fissa. Scollegare la posta-
zione di ricarica dalla sorgente di alimentazione e prelevare
le batterie dalla postazione di ricarica.

Leggere e rispettare le istruzioni d’uso della sorgente di ali-
mentazione USB riguardo ai dati tecnici della postazione di
ricarica, per evitare danni alla sorgente di alimentazione.
Qualora si verifichino irregolarita nellapparecchio causate
dalla sorgente di alimentazione, scollegare la postazione di
ricarica dalla sorgente di alimentazione.

Introduzione delle batterie

Per I'utilizzo della penna incollatrice, si consiglia di utilizzare

batterie al NiMH.

» Non utilizzare batterie o pile al litio. Sussiste rischio di
esplosione.

Svitare la calotta vano batterie (7) e introdurre le batterie.

Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita,

riportata sul lato interno del vano batterie.

Seil LED ad anello (6) lampeggera rapidamente, le batterie

saranno quasi scariche. In tale caso, ricaricare le batterie.

Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente.

Utilizzare esclusivamente batterie dello stesso produttore e

della stessa capacita.

» Se la penna incollatrice non viene impiegata per lun-
ghi periodi, prelevare le batterie dalla stessa. Un
magazzinaggio prolungato puo comportare la corrosione
o l'autoscarica delle batterie.

Utilizzo

Messa in funzione

Accensione/spegnimento

Per accendere la penna incollatrice, premere il tasto On/Off
(8) sino a quando il LED ad anello (6) inizi a lampeggiare.
Durante il riscaldamento, il LED ad anello (6) lampeggera
lentamente; quando passera a luce fissa, la penna incolla-
trice sara pronta per l'uso.

Per spegnere la penna incollatrice, premere il tasto On/Off
(8) sino a quando il LED ad anello si spenga.

Avvertenza: La penna incollatrice si spegnera automatica-
mente dopo alcuni minuti, per risparmiare energia.
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» Dopo l'utilizzo, riporre la penna incollatrice in un luogo
sicuro ed attendere che si raffreddi completamente,
prima di metterla da parte. Ad alte temperature, 'ugello
puo causare danni.

Indicazioni operative

» Proteggere persone ed animali dalla colla calda e dalla
punta dell’'ugello. Poiché la colla e la punta dell'ugello
raggiungono i 150 °C di temperatura, vi € rischio di
ustione. Qualora la colla calda entri in contatto con la
pelle, mantenere il punto colpito sotto acqua corrente
fredda per alcuni minuti. Non tentare di rimuovere dalla
pelle la colla calda.

Utilizzare esclusivamente tipi di colle consigliati dal produt-

tore della penna.

Utilizzare esclusivamente stick di colla a bassa temperatura

(temperatura di fusione 110-150°C). Non utilizzare stick di

colla indicati per temperature d’incollaggio superiori (170~

200°C).

Le giunzioni incollate potrebbero distaccarsi sotto I'effetto

dell'umidita.

Preparazione all'incollaggio

| punti da incollare dovranno essere puliti, asciutti e privi di

grasso.

I materiali da incollare, come anche la superficie sulla quale

si dovra lavorare, non dovranno essere facilmente combusti-

bili o infiammabili.

In caso di materiali sensibili al calore, verificarne preliminar-

mente l'idoneita su un pezzo di prova.

La temperatura ambiente e quella dei pezzi in lavorazione da

incollare dovra essere compresa fra +5°C e +50 °C.

| materiali che possano far raffreddare rapidamente la colla

andranno preriscaldati con una pistola a caldo.

Incollaggio (vedi Fig. A)

Per aprire lo scomparto stick di colla, spingere il cassetto (5)

in direzione @. Introdurre lo stick di colla (3), di tipo appro-

priato al materiale, nello scomparto stick di colla (4) @.

Accendere la penna incollatrice ed attendere che si riscaldi.

Il LED ad anello (6) lampeggera lentamente.

Quando il LED ad anello (6) passera a luce fissa, la penna

incollatrice sara pronta per 'uso.

Spingere leggermente il cassetto (5) in direzione ©, per

convogliare la colla. Se il cassetto tocchera I'estremita ante-

riore, lo stick di colla (3) sara esaurito. In tale caso, intro-

durre un nuovo stick di colla.

Applicare la colla su un solo lato (vedi «Consigli per I'uti-

lizzo», Pagina 47).

Applicata la colla, premere immediatamente assieme i mate-

riali daincollare, per circa 10-30 secondi. In tale lasso di

tempo, sara ancora possibile correggere il punto d’incollag-

gio.

Dopo un tempo di raffreddamento di, circa 2 minuti, il punto

d’incollaggio puo essere soggetto a carico.

» Accertarsi di non entrare in contatto con la colla calda.
Per premere assieme materiali permeabili, utilizzare una
superficie di fondo in silicone.
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Consigli per l'utilizzo

Materiale/pezzo
in lavorazione

Indicazione consigliata

Italiano | 47

Pezziin lavorazione lunghie  Applicare la colla in maniera

di ampia superficie

puntiforme

Materiali flessibili

(ad es. tessuti) lineare

Applicare la collain maniera

Avvertenza: quando verra introdotto un nuovo stick di colla,
esso inizialmente spingera all'esterno il residuo dello stick
precedente, prima che fuoriesca il nuovo colore o il nuovo
materiale. Attenersi a tale indicazione, qualora si cambi

colore 0 materiale dello stick di colla.

Dopo il raffreddamento, rimuovere i residui di colla con un

oggetto privo di spigoli. In caso di necessita, i punti d’incol-

laggio si potranno nuovamente distaccare, riscaldandoli.

» Non utilizzare solventi infiammabili per pulire i punti
d’incollaggio. Eventuali residui di solvente potrebbero

incendiarsi a causa della colla calda,

vapori nocivi.

oppure sviluppare

Non & possibile rimuovere eventuali residui di colla sui vestiti.

| punti d’incollaggio sono verniciabili.
Anomalie - Cause e rimedi

Problema Causa

Lo stick di La pennaincollatri-
collaavanzacon ce non sié comple-

Rimedio
Attendere altri 60 se-
condi, affinché l'ugel-

difficolta. tamente riscaldata. lo termini di riscal-
L'avanzamentoé  darsi.
troppo rapido.
Batterie quasi Ricaricare le batterie.
scariche.
Latemperaturadi  Utilizzare stick di col-

fusione dello stick
dicolladicollaé
eccessiva.

la originali e dei tipi
consigliati.

Lacollascorre Il diametro stick
allindietronella  di colla & troppo
pennaincollatrice. ridotto.

Utilizzare stick di col-
la originali e dei tipi
consigliati.

Terminata l'appli- L’avanzamento &

cazione della ancora azionato al
colla, siformano termine dell’appli-
filisollevandola  cazione della colla.

Regolare I'avanza-
mento poco prima di
terminare I'applica-
zione della colla.

penna incollatrice Ugello di uscita non
dal punto d'incol-  raschiato.

laggio.

Terminata I'applica-
zione della colla,
raschiare 'ugello sul
pezzo in lavorazione.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Attenzione! Spegnere la penna incollatrice, prima
di effettuare qualsiasi intervento di manutenzione o

pulizia.

» Tenere la penna incollatrice pulita per poter lavorare

bene ed in modo sicuro.

Bosch Power Tools

1609 92A3XZ|(9.3.18)



48 | Italiano

Una volta solidificatasi, la colla si potra rimuovere con un
oggetto privo di spigoli. Per la pulizia, non utilizzare solventi.
In particolare, provvedere a mantenere puliti il cassetto (5) e
larelativa guida.

Non rimuovere all'indietro dalla penna incollatrice uno stick
di colla (3) precedentemente introdotto.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande rela-
tive alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio,
comunicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato
sulla targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare
direttamente on-line i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

g:rq Penne incollatrici, postazioni di ricarica, batte-

7oX rie, accessori, confezioni e residui di colla an-
dranno avviati ad una valorizzazione rispettosa
dellambiente.

Non gettare nei rifiuti domestici la penna incol-
latrice, né la postazione di ricarica e le batterie/
le pile.

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE, gli elet-
troutensili non pit utilizzabili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esauste,
andranno raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo
rispettoso dellambiente.
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Veiligheidsaanwijzingen

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instruc-
|||| ties. Het niet naleven van de veiligheidsaanwijzin-
gen en instructies kan elektrische schokken,
brand en/of zware verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor
toekomstig gebruik.
» Laat de lijmpen niet gebruiken door personen die er
niet mee vertrouwd zijn of de aanwijzingen niet gele-
zen hebben.

» Deze lijmpen en dit laadstation zijn
niet bestemd voor gebruik door
kinderen en personen met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke capaciteiten of
gebrek aan ervaring en kennis.
Deze lijmpen en dit laadstation
kunnen door kinderen vanaf 8 jaar
en personen met beperkte licha-
melijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of gebrek aan erva-
ring en kennis gebruikt worden,
mits zij onder toezicht staan van
een persoon die voor hun veilig-
heid verantwoordelijk is, of door
deze in het veilige gebruik van de
lijmstift en het laadstation gein-
strueerd werden en zij de hiermee
verbonden gevaren begrijpen.
Anders bestaat er gevaar voor ver-
keerde bediening en verwondingen.

» Houd toezicht op kinderen. Hier-
door wordt gegarandeerd dat kinde-
ren niet met de lijmpen of het laad-
station spelen.

» De reiniging en het onderhoud van
de lijmpen of van het laadstation
door kinderen mogen niet zonder
toezicht plaatsvinden.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



50 | Nederlands

» Controleer voor elk gebruik lijmpen, laadstation,
kabel en stekker. Gebruik de lijmpen en het laadsta-
tion niet, als u beschadigingen vaststelt. Open de lijm-
pen of het laadstation niet zelf en laat deze uitsluitend
repareren door gekwalificeerd geschoold personeel
en alleen met originele vervangingsonderdelen.
Beschadigde lijmpennen, laadstations, kabels en stekkers
verhogen het risico van een elektrische schok.

» Laat de ingeschakelde lijmpen niet onbeheerd.

» Raak het hete mondstuk en de siliconenkap niet aan.
Er bestaat gevaar voor verbranding.

» Laat uw lijmpen en het laadstation uitsluitend repare-
ren door gekwalificeerd geschoold personeel en
alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee
wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het product
behouden blijft.

» Leg de uitgeschakelde lijmpen na gebruik veilig neer
en laat deze helemaal afkoelen, voordat u hem
opbergt. Het hete mondstuk kan schade aanrichten.

» Zorg ervoor dat de lijmsticks zich buiten het bereik
van kinderen jonger dan 8 jaar bevinden. Bij het inslik-
ken van de lijmstick bestaat gevaar voor verstikking.

» Ventileer uw werkplek goed. Gassen en dampen die bij het
werken ontstaan, zijn vaak schadelijk voor de gezondheid.

» Draag bij bovenhandse werkzaamheden een veilig-
heidsbril.

» Gooi lijmsticks niet in het vuur.

» De accucontacten mogen niet kortgesloten worden.

Veiligheidsaanwijzingen voor
oplaadapparaten

Houd het oplaadapparaat uit de buurt van regen
of natheid. Het binnendringen van water in een elek-
trisch toestel verhoogt het risico van een elektrische
schok.

» Laad alleen NiMH-accu's. De accuspanning moet bij de
acculaadspanning van het oplaadapparaat passen.
Anders bestaat er brand- en explosiegevaar.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling
bestaat er gevaar voor een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlam-
bare ondergrond (bijv. papier, textiel enz.) of in een
brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat
brandgevaar.

» Laad geen hete accu’s op.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

De lijmpen is bestemd voor het oplosmiddelvrij lijmen van
bijvoorbeeld papier, karton, kurk, hout, leer, textiel, schuim-
stof, kunststof (behalve PE, PP, PTFE, Styropor®-piep-
schuim en zacht PVC), keramiek, porselein, glas en steen.
Deze is geschikt voor lijmen, repareren, decoreren en
modelleren.
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De lijmpen is niet geschikt voor het lijmen van voorwerpen
die aan temperaturen van 50 °C en hoger blootgesteld kun-
nen worden.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
de lijmpen op de pagina met afbeeldingen.
(1) Mondstuk
(2) Siliconenkap
(3) Lijmstick®
(4) Lijmstickvak
(5) Schuif voor lijmstick
(6) Verlichte ring
(7) Accuvakkap
(8) Aan/uit-toets
(9) Accu’s (NIMH)»
(10) Accu-laadstation
(11) LED-indicatie laadstation
(12) Micro-USB-stekker
(13) Laadkabel
(14) USB-laadstekker

A) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij
de levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in
ons accessoireprogramma.

Technische gegevens

Productnummer 3603BA21..
Opwarmtijd ca. S 60
Lijmtemperatuur ca. “© 150
Diameter lijmstick mm 7
Lengte lijmstick mm 20
Max. opslagtemperatuur C 25
lijmstick

Accu’s (NiMH) 2x1,2VHRG6 (AA)
Gebruiksduur per accula- 60 lijmsticks
ding (2100 mAh) tot#

Gewicht volgens kg 0,12
EPTA-procedure 01:2014

Accu (NiMH)

Nominale spanning per cel \ 1,2
Capaciteit mAh 2100
Aantal accucellen 2

A) afhankelijk van de toepassing

Laadstation

Productnummer 1600A015M4
Ingangsspanning V= 5
Accu-laadspanning V= 2,8

Laadstroom mA 280
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Laadstation

Toegestaan oplaadtempe- °C +5...+40
ratuurbereik

Oplaadtijd (bij accucapa- h 8

citeit 2100 mAh) ca.

Gewicht volgens kg 0,04

EPTA-procedure 01:2014

Het vermogen van het laadstation is afhankelijk van de eigenschappen
van de stroombron.

Montage

Accu’s laden

Neem de accu’s voor het opladen uit de lijmpen. Schroef
hiervoor de accuvakkap (7) eraf.

Plaats de accu’s in het laadstation (10). Let er hierbij op dat
de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de
binnenkant van het laadstation.

Het laadstation wordt via een geschikte USB-aansluiting van
energie voorzien.

Verbind de micro-USB-stekker (12) van de laadkabel (13)
met het laadstation (10) en de USB-laadstekker (14) met
een USB-aansluiting van een pc, mobiele computer of een
PowerBank.

Tijdens het opladen knippert de LED (11). Als het opladen is
voltooid, dan brandt de LED (11) continu. Koppel het laad-
station van de stroombron los en neem de accu’s uit het
laadstation.

Lees de gebruiksaanwijzing van de USB-stroombron met
betrekking tot de karakteristieken van het laadstation en
neem hiervan goed nota, om beschadiging van de stroom-
bron te vermijden. Als er zich met de stroombron onregelma-
tigheden bij het apparaat voordoen, koppel dan het laadsta-
tion los van de stroombron.

Accu’s plaatsen

Voor het gebruik van de lijmpen wordt het gebruik van
NiMH-accu’s aanbevolen.
» Gebruik geen Lithium-lon-accu’s of -batterijen.
Er bestaat explosiegevaar.
Schroef de accuvakkap (7) eraf en plaats de accu’s. Let er
hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de
afbeelding op de binnenkant van het accuvak.
Als de verlichte ring (6) in een snel ritme knippert, zijn de
accu’s zwak. Laad de accu’s op.
Vervang altijd alle accu’s tegelijk. Gebruik alleen accu’s van
één fabrikant en met dezelfde capaciteit.
» Neem de accu’s uit de lijmpen, wanneer u deze langere
tijd niet gebruikt. De accu’s kunnen bij een langere peri-
ode van opslag corroderen en zichzelf ontladen.
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Gebruik

Ingebruikname

In- en uitschakelen

Druk voor het inschakelen van de lijmpen zolang op de aan/

uit-toets (8) tot de verlichte ring (6) begint te knipperen.

Tijdens het opwarmen knippert de verlichte ring (6) in een

langzaam ritme. Als deze continu brandt, is de lijmpen

gereed voor gebruik.

Druk voor het uitschakelen van de lijmpen zolang op de aan/

uit-toets (8) tot de verlichte ring dooft.

Aanwijzing: De lijmpen schakelt na enkele minuten automa-

tisch uit, om energie te besparen.

» Leg de uitgeschakelde lijmpen na gebruik veilig neer
en laat deze helemaal afkoelen, voordat u hem
opbergt. Het hete mondstuk kan schade aanrichten.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

» Bescherm personen en dieren tegen de hete lijm en de
punt van het mondstuk. Lijm en punt van het mondstuk
worden 150 °C heet, er bestaat gevaar voor verbranding.
Wanneer hete lijm de huid raakt, houd de getroffen plek
dan direct enkele minuten onder koud stromend water.
Probeer niet de hete lijm van de huid te verwijderen.

Gebruik uitsluitend lijm die door de fabrikant van de lijmpen

aanbevolen wordt.

Gebruik uitsluitend lagetemperatuur-lijmsticks (110-150°C

smelttemperatuur). Gebruik geen lijmsticks die voor hogere

lijmtemperaturen (170-200 °C) geschikt zijn.

Lijmverbindingen kunnen onder invloed van vocht losraken.

Voorbereiding van het lijmen

De lijmplaatsen moeten schoon, droog en vetvrij zijn.

De te lijmen materialen en de ondergrond waarop gewerkt
wordt, mogen niet licht ontvlambaar of brandbaar zijn.
Test eerst op een proefwerkstuk of hittegevoelige materialen
geschikt zijn.

De omgevingstemperatuur en de te lijmen werkstukken
mogen niet kouder zijn dan +5 °C en niet warmer dan
+50°C.

Materialen die de lijm snel afkoelen, moeten met een hete-
luchtpistool voorverwarmd worden.

Lijmen (zie afbeelding A)

Voor het openen van het lijmstickvak duwt u de schuif (5) in
richting @. Plaats de bij het materiaal passende lijmstick (3)
in het lijmstickvak (4) @.

Schakel de lijmpen in en laat deze opwarmen. De verlichte
ring (6) knippert in een langzaam ritme.

Zodra de verlichte ring (6) continu brandt, is de lijmpen
gereed voor gebruik.

Beweeg de schuif (5) met matige druk in richting ®, om lijm
te transporteren. Als de schuif tegen het voorste uiteinde
aanstoot, dan is de lijmstick (3) opgebruikt. Plaats een
nieuwe lijmstick.

Breng de lijm aan één kant aan (zie , Toepassingstips”,
Pagina 54).
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Druk de te verlijmen materialen na het aanbrengen van de

lijm onmiddelijk circa 10 tot 30 seconden lang samen. Corri-

geren van de lijmplaats is nu nog mogelijk.

Na ca. 2 minuten afkoeltijd is de lijmplaats belastbaar.

» Let erop dat u niet in aanraking komt met de hete lijm.
Gebruik voor het samendrukken van doorlatende materia-
len een siliconen onderlegger.

Toepassingstips

Materiaal/werkstuk Advies

Lange werkstukken met Lijm puntsgewijs aanbrengen
groot opperviak

Flexibele materialen Lijm lijnvormig aanbrengen

(bijv. textiel)

Aanwijzing: Als een nieuwe lijmstick geplaatst wordt, drukt
deze eerst de rest van de vorige lijmstick eruit, voordat de
nieuwe kleur of het nieuwe materiaal naar buiten komt. Denk
hieraan bij het wisselen van kleur of materiaal van de lijm-
stick.

Verwijder lijmresten na het afkoelen met een stomp voor-

werp. De lijmplaatsen kunnen indien nodig door verhitting

weer worden losgemaakt.

» Gebruik geen brandbare oplosmiddelen voor het reini-
gen van de lijmplaatsen. Oplosmiddelresten kunnen
door de hete lijm ontbranden of schadelijke dampen ont-
wikkelen.

Lijmresten op kleding kunnen niet worden verwijderd.

De lijmplaatsen kunnen worden gelakt.

Fouten - oorzaken en verhelpen

Probleem Oorzaak Verhelpen

Voorwaartse  Lijmpen niet klaar  Mondstuk 60 secon-
beweging lijm- met opwarmen. den lang laten door-

stickisniet  Tesnelle voor- warmen.
soepel. waartse beweging
Accu’s zwak Accu’s laden

Smelttemperatuur - Aanbevolen originele
van de lijmstick te  lijmsticks gebruiken.

hoog
Lijm loopt naar Diameter lijmstick Aanbevolen originele
achterinde  teklein. lijmsticks gebruiken.

lijmpen.

Aan heteinde  Knop voorvoor-  Kort voor einde van
vanhetaan-  waartse beweging aanbrengen van lijm
brengenvan  bijbeéindigenvan voorwaartse bewe-
lijmontstaan  aanbrengenvan  ging stoppen.

bij het optillen  lijm nog bediend.

vandelijmpen Uitgangsmondstuk Aan het einde van het
van de lijm- niet ,afgeveegd’.  aanbrengen van lijm
plaats ,dra- het mondstuk aan het
den”. werkstuk ,afvegen’.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Let op! Schakel voor onderhouds- en reinigingswerk-
zaamheden de lijmpen uit.

» Houd de lijmpen schoon om goed en veilig te werken.

Nadat de lijm hard geworden is, kunt u deze met een stomp

voorwerp verwijderen. Gebruik voor de reiniging geen oplos-

middelen.

Let er vooral op dat u de schuif (5) en zijn geleiding schoon

houdt.

Verwijder een geplaatste lijmstick (3) niet naar achter uit de

lijmpen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 579 54 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

?74 Lijmpennen, laadstations, accu’s, accessoires,

75X verpakkingen en lijmresten moeten op een voor
het milieu verantwoorde wijze worden herge-
bruikt.

Gooi lijmpen, laadstation en accu’s/batterijen
niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet
meer bruikbare elektrische gereedschappen en volgens de
Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of ver-
bruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.
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Sikkerhedsinstrukser

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger.

|||I Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisnin-
gerne ikke, er der risiko for elektrisk sted, brand
og/eller alvorlige kvastelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til

senere brug.

» Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med limstif-
ten eller ikke har gennemlaest instrukserne, benytte
limstiften.

» Denne limstift og lader er ikke
beregnet til at blive betjent af bern
eller personer med begraenset
fysisk, sensorisk eller mental til-
stand eller manglende erfaring og
kendskab. Denne limstift og lader
ma kun bruges af bern fra 8 ar
samt af personer med begraenset
fysisk, sensorisk eller mental til-
stand eller manglende erfaring og
kendskab, hvis det sker under
opsyn, eller de modtager anvisnin-
ger pa sikker omgang med limstif-
ten og laderen og saledes forstar
de farer, der er forbundet hermed.
I modsat fald er der risiko for fejlbe-
tjening og personskader.

» Hold bern under opsyn. Derved sik-
res det, at barn ikke bruger limstiften
eller laderen som legetgj.

» Limstiften eller laderen ma ikke
rengores og vedligeholdes af barn

uden opsyn.

» Kontrollér altid limstift, lader, ledning og stik fer
anvendelse. Brug ikke limstiften og laderen, hvis de er
beskadigede. Abn aldrig limstiften eller laderen pa
egen hand, og serg for, at reparationer kun udferes af
kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Beskadigede limstifter, ladere, ledninger og
stik gger risikoen for elektrisk stad.

» Sarg for, at den tendte limstift altid er under opsyn.

» Ror ikke ved den varme dyse eller silikonekappen. Der
er fare for forbraendinger.
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» Sarg for, at reparationer pa limstiften og laderen kun
udfares af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyt-
tes originale reservedele. Dermed sikres storst mulig
sikkerhed i forbindelse med produktet.

» Laeg den slukkede limstift sikkert fra dig efter brug,
og lad den kole helt af, fer du pakker den vaek. Den
varme dyse kan fordrsage skader.

» Sarg for, at limstavene er uden for rekkevidde af
bern under 8 ar. Hvis limstavene sluges, er der fare for
kvalning.

» Serg for god ventilation pa din arbejdsplads. Gasser og
dampe, der dannes under arbejdet, er ofte sundhedsska-
delige.

» Brug beskyttelsesbriller under arbejde over hoved-
hejde.

» Kast ikke limstave ind i aben ild.

» Akku-forbindelserne ma ikke kortsluttes.

Sikkerhedsinstrukser for ladere

Laderen ma ikke udsaettes for regn eller fugt.
Indtrengning af vand i en lader gger risikoen for
elektrisk stad.

» Oplad kun NiMH-akkuer. Akku-spandingen skal passe
til laderens akku-ladespaending. | modsat fald er der
risiko for brand og eksplosion.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elek-
trisk sted.

» Brug ikke laderen pa et letantaendeligt underlag
(f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i breendbare omgivel-
ser. Der er brandfare pa grund af den opvarmning af lade-
ren, der forekommer under ladning.

» Oplad ikke varme akkuer.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Limstiften er beregnet til oplasningsmiddelfri limning af
f.eks. papir, pap, kork, tra, leeder, tekstiler, skumgummi,
plast (undtagen PE, PP, PTFE, Styropor® og bladt PVC),
keramik, porcelan, glas og sten.

Den er velegnet til limning, reparation, dekorering og model-
lering.

Limstiften er ikke egnet til limning af genstande, som kan
udsaettes for temperaturer pa 50 °C og derover.

lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af limstiften pa illustrationssiden.

(1) Dyse

(2) Silikonekappe

(3) Limstav®

(4) Rum til limstav

(5) Skyder til limstav

(6) Lysring

(7) Kappe til akkurum
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(8) Teend/sluk-knap

(9) Akkuer (NiMH)~
(10) Akku-lader
(11) LED-display pa lader
(12) Micro-USB-stik
(13) Ladekabel
(14) USB-ladestik

A) Tilbehor, som erillustreret og beskrevet i betjeningsvejled-
ningen, er ikke indeholdt i leveringen. Det fuldstandige til-
beher findes i vores tilbehgrsprogram.

Tekniske data

Akolimstift  Gluey
Varenummer 3603BA21..
Opvarmningstid ca. s 60
Limetemperatur ca. “C 150
Diameter pa limstav mm 7
Laengde pa limstav mm 20
Maks. opbevaringstempera- C 25
tur for limstav

Akkuer (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Driftsvarighed pr. akku-op- 60 limstave
ladning (2100 mAh) op til »

Vaegt iht. kg 0,12
EPTA-procedure 01:2014

Akku (NiMH)

Nominel spanding pr. celle \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Antal akkuceller 2

A) afhangigt af anvendelse

Varenummer 1600 A01 5M4
Indgangsspanding V= 5
Akku-ladespanding V= 2,8
Ladestrem mA 280
Tilladt ladetemperaturomrade R +5...+40
Ladetid (ved akkukapacitet h 8
2100 mAh) ca.

Vagtiht. kg 0,04

EPTA-procedure 01:2014

Laderens effekt afh@nger af stremkildens egenskaber.

Montering
Opladning af akkuer

Tag akkuerne ud af limstiften, nar de skal oplades. Dette
gares ved at skrue akkurummets kappe (7) af.

Laeg akkuerne i laderen (10). Sgrg i den forbindelse for, at
polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af laderen.
Laderen forsynes med energi via en egnet USB-tilslutning.
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Tilslut micro-USB-stikket (12) pa ladekablet (13) til laderen
(10) og USB-ladestikket (14) til en USB-tilslutning pa en pc,
en mobil computer eller en PowerBank.

Under opladningen blinker LED’en (11). Nar opladningen er
afsluttet, lyser LED’en (11) permanent. Afbryd laderen fra
strgmkilden, og tag akkuerne ud af laderen.

Laes og falg USB-stramkildens driftsvejledning med hensyn
til laderens tekniske data for at undga skader pa stramkil-
den. Hvis der opstar problemer pa enheden med stramkil-
den, skal du afbryde laderen fra stramkilden.

Iszetning af akkuer

Det anbefales at bruge NiMH-akkuer til limstiften.

» Brug ikke lithium-ion-akkuer eller -batterier. Fare for
eksplosion.

Skru kappen af akkurummet (7), og saet akkuerne i. Serg i

den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa

indersiden af akkurummet.

Hvis lysringen (6) blinker hurtigt, er akkuerne afladede.

Oplad akkuerne.

Udskift altid alle akkuer samtidig. Brug kun akkuer fra en og

samme producent og med samme kapacitet.

» Tag akkuerne ud af limstiften, hvis den ikke skal bru-
ges i leengere tid. Akkuerne kan korrodere og selvaflade
ved laengere tids opbevaring.

Brug

Ibrugtagning

Taend/sluk

For at taende limstiften trykker du pa taend/sluk-knappen

(8), indtil lysringen (6) begynder at blinke.

Under opvarmningen blinker lysringen (6) langsomt. Nar den

lyser permanent, er limstiften klar til brug.

For at slukke limstiften trykker du pa teend/sluk-knappen

(8), indtil lysringen slukkes.

Bemaerk: Limstiften slukkes automatisk efter nogle minutter

for at spare energi.

» Lag den slukkede limstift sikkert fra dig efter brug,
og lad den kele helt af, fer du pakker den vaek. Den
varme dyse kan forarsage skader.

Arbejdsvejledning

» Beskyt personer og dyr mod den varme lim og dyse-
spidsen. Lim og dysespids bliver 150 °C varme. Der er
fare for forbraending. Hvis den varme lim kommer i berg-
ring med huden, skal du straks holde det pagaldende
sted under en kold vandstrale i nogle minutter. Forsgg
ikke at fjerne den varme lim fra huden.

Brug kun lim, som anbefales af producenten af limstiften.

Brug kun lavtemperatur-limstave (110-150 °C smeltetem-

peratur). Brug ikke limstave, som er egnet til hgjere limetem-

peraturer (170-200°C).

Limsamlinger kan lgsne sig, hvis de pavirkes af fugt.
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Forberedelse til limning

De omrader, der skal limes, skal vaere rene, terre og fedtfrie.
De materialer, som skal limes, samt underlaget, som der
arbejdes pa, ma ikke vaere letantendelige eller breendbare.
Test farst, om varmefglsomme materialer er egnede, pa et
preveemne.

Omgivelsestemperaturen og de emner, der skal limes, ma
ikke vaere koldere end +5 °C og ikke varmere end +50 °C.

Materialer, som afkeler limen hurtigt, skal forvarmes med en
varmluftpistol.

Limning (se billedet A)

For at abne rummet til limstaven trykker du skyderen (5) i

retningen @. Laeg den limstav (3), som passer til materialet,

i rummet til limstaven (4) &.

Teend limstiften, og lad den varme op. Lysringen (6) blinker

langsomt.

Nar lysringen (6) lyser permanent, er limstiften klar til brug.

Far skyderen (5) med et moderat tryk i retningen @ for at

fgre limen frem. Nar skyderen gar imod det forreste stop, er

limstaven (3) opbrugt. Seet en ny limstav i.

Pafer limen pa den ene side (se ,Anvendelsestips*, Side 60).

Pres de materialer, som skal limes, sammenica. 10til 30s,

efter at limen er pafert. Det er stadigvaek muligt at korrigere

limstedet.

Efter en afkelingstid pa ca. 2 min kan limstedet belastes.

» Undga at bergre den varme lim. Brug et silikoneunder-
lag til at presse gennemsigtige materialer sammen.

Anvendelsestips

Materiale/emne Anbefaling

Store, lange emner Pafer limen i punkter
Fleksible materialer Pafer limenilinjer

(.eks. tekstiler)

Bemaerk: Nar der sattes en ny limstav i, trykker denne farst
resten af den forrige limstav ud, fer den nye farve eller det
nye materiale kommer ud. Vaer opmaerksom pa dette, nar du
skifter limstavens farve eller materiale.

Fjern limrester med en stump genstand, nér de er afkalede.

Limstederne kan ved behov lasnes igen vha. opvarmning.

» Brug ikke braendbare oplasningsmidler til at rengore
limstederne. Rester af oplgsningsmiddel kan blive
antaendt eller udvikle sundhedsfarlige dampe pga. den
varme lim.

Limrester pa tejet kan ikke fjernes igen.

Limstederne kan lakeres.
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Fejl - arsager og afhjalpning

Problem Arsag Afhjelpning
Fremfaringen  Limstiften erikke  Lad dysen blive gen-
af limstaven  helt opvarmet. nemvarmi60s.
gar traegt. For hurtig fremfe-

ring

Afladede akkuer ~ Oplad akkuerne

Limstavens smelte- Brug de anbefalede
temperatur er for  originale limstave.

hej
Limenlgber  Limstavens diame- Brug de anbefalede
bagudogindi tererforlille. originale limstave.

limstiften.

Der laves ,tra-  Fremferingener  Afslut fremferingen

de”ved afslut-  stadig aktiveret ved kort far afslutningen

ningen af lime-  afslutningen afli-  af limearbejdet.

arbejdet, nar  mearbejdet.

Iimgtiften loftes |ydgangsdysener  Stryg dysen af pa em-

fralimstedet. ke strogetaf.  netved afslutningen
af limearbejdet.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Bemaerk! Sluk limstiften fer vedligeholdelses- og
renggringsarbejde.

» Hold limstiften ren for at kunne arbejde godt og
sikkert.

Nar limen er blevet fast, kan du fjerne den med en stump

genstand. Brug ikke oplasningsmidler til renggringen.

Serg isar for, at skyderen (5) og dens fering altid er ren.

Fjern ikke en indsat limstav (3) fra limstiften ved at fare den

bagud.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosi-
onstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne,
hvis du har spgrgsmal til produkter og tilbeharsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele
eller oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Bortskaffelse

;{:74 Limstifter, ladere, akkuer, tilbehar og limrester
72X skal bortskaffes miljgmaessigt korrekt, sa de kan
genvindes.

Smid ikke limstifter, ladere og akkuer/batterier ud
sammen med det almindelige husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret
el-vaerktgj og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal
defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och
|||I instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga
personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
» Lat inte sadana personer anvinda limstiftet, som inte
ar fortrogna med dess anvandning eller inte last
denna anvisning.

» Detta limstift och laddare far inte
anvandas av barn och personer
med begransad fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller med
bristande kunskap och erfarenhet.
Detta limstift och laddare far
anvandas av barn fran 8 ar och
personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga
eller med bristande kunskap och
erfarenhet om de dvervakas av en
person som ansvarar for deras
sakerhet, eller som instruerar dem
i siker hantering av limpistolen sa
att de forstar riskerna. | annat fall
foreligger fara for felanvandning och
skador.

» Hall barn under uppsikt. Pa sa satt
sakerstalls att barn inte leker med
limstiftet eller laddaren.
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» Rengoring och underhall av lims-
tiftet far inte utforas av barn utan
uppsikt.

» Kontrollera limstift, kabel och kontakt innan varje
anvéndning. Anvénd inte limstiftet och laddaren om
du konstaterar att de dr skadade. Oppna inte limstiftet
pa egen hand utan lat endast reparera det av specialis-
ter, som anvander sig av originalreservdelar. Skadade
limstift, laddare, kablar och kontakter 6kar risken for
elstot.

» Limna inte limstiftet utan uppsikt nar det ar igang.

» Ror inte det heta munstycket och silikonhattan. Risk
for brannskador.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera limstif-
tet och laddaren och endast med originalreservdelar.
Detta garanterar att produktens sakerhet bibehalls.

» Still ifran dig det avsténgda limstiftet sdkert efter
anviandningen och lat det svalna helt och hallet innan
du packar undan det. Det heta munstycket kan férorsaka
skador.

» Kontrollera att limsticken finns utom rackhall for barn
under 8 ar. Risk for kvavning vid fortaring av limsticken.

» Ventilera din arbetsplats val. Gaser och angor, som
uppstar vid arbetet ar ofta halsovadliga.

» Anvind skyddsglasogon vid arbete 6ver huvudhojd.

» Kasta inte limstick i 6ppen eld.

» Batterikontakterna far inte kortslutas.

Sakerhetsanvisningar for laddare

Skydda laddaren mot regn och vita. Tringer vat-
teniniett elverktyg okar risken for elstot.

» Ladda endast upp NiMH-batterier. Batterispanningen
maste passa till laddarens spanning. Annars foreligger
brand- och explosionsrisk.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk
stot.

» Anvind inte laddaren pa lattantandligt underlag (t.ex.
papper, textil osv.) eller i lattantandlig omgivning.
Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av ladda-
ren under drift.

» Ladda inte upp heta batterier.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Limstiftet &r avsett for Iosningsmedelsfri limning av till exem-
pel papper, papp, kork, tra, lader, textilier, skumplast (utom
PE, PP, PTFE, Frigolit® och mjuk PVC), keramik, porslin, glas
och sten.

Lampligt for limning, reparering, dekorering och modelle-
ring.

Limstiftet ar inte lampligt for att limma féremal, som kan
utsattas for temperaturer pa 50 °C och hogre.
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Illustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor till
illustrationen av limstiftet pa grafiksidan.

(1) Munstycke

(2) Silikonhatta

(3) Limstick®

(4) Limsticksfack

(5) Slid for limstick

(6) Ljusring

(7) Batterifackhatta

(8) Pa-Av-knapp

(9) Batterier (NiMH)~
(10) Batteriladdare
(11) LED-indikering laddare
(12) Mikro USB-stickkontakt
(13) Laddningskabel
(14) USB-laddningsstickkontakt
A) 1bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar

inte i standardleveransen. | vart tillbehGrsprogram beskrivs
allt tillbehdr som finns.

Tekniska data

Artikelnummer 3603BA21..
Uppvarmningstid ca. S 60
Limningstemperatur ca. C 150
Diameter limstick mm 7
Langd limstick mm 20
Max. férvaringstemperatur C 25
limstick

Batterier (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Driftstid per batteriladd- 60 limstick
ning (2100 mAh) upp till»

Vikt enligt EPTA-Proce- kg 0,12

dure 01:2014 (EPTA-pro-
ceduren 01:2014)

Batteri (NiMH)

Nominell spanning per cell \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Antal batteri 2

A) Beroende pa anvandningen

Artikelnummer 1600A015M4
Ingangsspanning V= 5
Batteri-laddningsspanning V= 2,8
Laddningsstrém mA 280
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Tillatet laddningstempera- 1 +5...+40
turomrade

Laddningstid (vid en h 8
batterikapacitet pa

2100 mAh) ca.

Vikt enligt EPTA-Proce- kg 0,04

dure 01:2014 (EPTA-pro-
ceduren 01:2014)

Laddarens effekt beror pa stromkallans egenskaper.

Montage

Ladda batterier

Ta ut batterierna ur limstiftet for att ladda upp dem. For att
gora detta skruvar du av batterifackets (7) lock.

Lagg in batterierna i laddaren (10). Se till att polerna hamnar
ratt enligt bilden pa insidan av laddaren.

Laddaren forsorjs med energi via en lamplig USB-anslutning.
Anslut micro USB-kontakten (12) till laddningskabeln (13)
med laddaren (10) och USB-laddningsstickkontakten (14)
med en USB-anslutning till en PC, en mobil dator eller en
PowerBank.

Under laddningen blinkar LED:n (11). Nér laddningen ar
avslutad lyser LED:n (11) permanent. Skilj laddaren fran
stromkallan och ta ut batterierna ur laddaren.

Las och beakta bruksanvisningen till USB-strémkallan med
avseende pa laddarens parametrar for att undvika skador pa
stromkdllan. Om det upptrader oregelbundenheter pa appa-
raten i samband med laddaren sa skiljer du laddaren fran
stromkallan.

Sitta in batterier

For driften av limstiftet rekommenderas anvandningen av

NiMH-batterier.

» Anvind inga lithiumjon-batterier. Explosionsrisk fore-
ligger.

Skruva av batterifackslocket (7) och sétt in batterierna. Se

till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batteri-

facket.

Om ljusringen (6) blinkar snabbt ar batterierna svaga. Ladda

batterierna.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier

med samma kapacitet och fran samma tillverkare.

» Taut batterierna ur limstiftet nar du inte anvander
den en ldngre tid. Batterierna kan korrodera vid en
langre tids lagring och ladda ur sig sjalva.

Drift

Driftstart

In- och urkoppling

For att satta pa limstiftet trycker du pa-/av-knappen (8), sa
lange tills (6) ljusringen borjar blinka.
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Under uppvarmningen blinkar ljusringen (6) i langsam takt.

Om den lyser permanent ar limstiftet driftsklart.

For att stanga av limstiftet trycker du pa pa-/av-knappen

(8), sa lange tills ljusringen slocknar.

Anmarkning: Limstiftet stanger av sig efter ndgra minuter

for att spara energi.

» Still ifran dig det avstingda limstiftet sakert efter
anviandningen och lat det svalna helt och hallet innan
du packar undan det. Det heta munstycket kan férorsaka
skador.

Arbetsanvisningar

» Skydda personer och djur for det heta limmet och
munstycksspetsen. Lim och munstycksspets blir 150 °C
varma. Risk for brannskador. Om hett lim rér vid huden
haller du det drabbade stallet under en kall vattenstrale
under nagra minuter. Forsok inte att avlagsna det heta
limmet frdn huden.

Anvand bara lim, som rekommenderas av tillverkaren av lim-

stiftet.

Anvénd bara lagtemperatur-limsticks (110-150 °C smalt-

temperatur). Anvand inga limsticks, som ar avsedda for

hogre limtemperaturer (170-200°C).

Limfogar kan separera under inverkan av fukt.

Forbereda limningen

Limstallena skall vara rena, torra och fettfria.

De material som skall limma och underlaget pa vilket du
arbetar far inte vara lattantandligt eller brannbart.

Testa varmekansliga material pa ett prov-arbetsstycke innan
du gor den definitiva limningen.

Omgivningstemperaturen och de arbetsstycken som skall
limmas far inte vara kallare an +5 °C och inte varmare an
+50°C.

Material, som kyler av limmet snabbt bor férvarmas med en
varmluftspistol.

Limma (se bild A)

For att 6ppna limsticksfacket trycker du sliden (5) i rikt-

ningen @. Lagg in det limstick (3) som passar till materialet i

limstickfacket (4) @.

Satt pa limstiftet och Iat det bli varmt. Ljusringen (6) blinkar

langsamt.

Sa snart (6) lyser permanent ar limstiftet driftsklart.

Forflytta sliden (5) med ett mattligt tryck i riktningen ©, for

att mata fram lim. Om sliden tar emot i den framre dnden ar

limsticken (3) forbrukad. Satt in en ny limstick.

Applicera limmet pa ena sidan (se "Anvandningstips”,

Sidan 67).

Pressa omedelbart ihop de limmade materialen under cirka

10till 30 s. Det gar fortfarande att korrigera limstallet.

Efter ca. 2 minuters avsvalningstid kan limstallet belastas.

» Se till att du inte kommer i kontakt med det heta lim-
met. For att pressa ihop genomslappliga material anvén-
der du ett silikonunderlag.
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Anvandningstips

Material/arbetsstycke Rekommendation

Langa arbetsstycken med stora  Applicera limmet punktvis
ytor

Flexibla material (t.ex. textilier) ~ Applicera limmet linjeformat

Anmarkning: Om en ny limstick ldggs in sa trycker den forst
ut resten av den foregaende limsticken innan den nya fargen
eller det nya materialet kommer ut. Beakta detta vid byte av
farg eller material pa limsticken.

Ta bort limresterna med ett stumt féremal efter att limmet

har kallnat. Limstallena kan vid behov lossas igen genom

uppvarmningen.

» Anvind inga brannbara Iosningsmedel for att rengora
limstéllena. Losningsmedelsrester kan antandas pa
grund av det heta limmet eller avge farliga angor.

Limrester pa kldderna gar inte att ta bort.

Limstallena kan lackeras.

Fel - Orsaker och atgdrder

Problem Orsak Atgird
Limstick-fram- Limstiftetarinte  Lat munstycket bli
matningen gar varmt annu. varmt under 60's.
tungt. Alltfér snabb

frammatning
Svaga batterier Ladda batterier

Limstickens smalt- Anvand de rekom-
temperatur ar for - menderade origi-

hog nal-limsticken.
Limmet rinner  For liten lims- Anvénd de rekom-
bakatinilims- tick-diameter. menderade origi-
tiftet. nal-limsticken.

Det uppstar Frammatningar  Stoppa frammatning-

“tradar” i slutet fortfarande aktive- en straxinnan limapp-

av limapplice-  rad vid avslutning- liceringen avslutas.

ringen nar lims- en av limapplice-

tiftet lyfts upp  ringen.

fréin limnings-Utmatningsmun-  Stryk av munstycket i

stallet. stycket dr inte arbetsstycket vid slutet
avstruket. av limappliceringen.

Underhall och service

Underhall och rengoring

» Observera! Sting av limstiftet innan underhall och
rengoring.

» Hall limstiftet rent for att kunna arbeta bra och sikert.

Efter att limmet hardat kan du avldgsna det med ett stumt

foremal. Anvand inga l6sningsmedel for rengéringen.

Var speciellt uppmarksam pa att halla sliden (5) och styr-
ningen av denna ren.

Tainte bort den insatta limsticken (3) bakat ur limstiftet.
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Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med
fragor om vara produkter och tillbehoren till dem.

Ange alltid det 10-siffriga produktnumret, som finns pa pro-
duktens typskylt, vid forfragningar och reservdelsbestall-
ningar.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691

Avfallshantering

'?74 Limstift, laddningsskalar, batterier, tilloehor,
72X forpackningar och limrester skall omhéndertas
pa ett miljévanligt stt for atervinning.

Kasta inte limstift, laddningsskal och batterier
bland hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU skall obrukbara
elverktyg och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier samlas in separat och till-
foras en miljpanpassad avfallshantering.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Les alle sikkerhetsanvisningene og instruk-
-l sene. Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og
instruksene tas til falge, kan det oppsta elektrisk
stgt, brann og/eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.
» Limpennen ma ikke brukes av personer som ikke er
fortrolige med bruken av den eller ikke har lest disse
anvisningene.

» Denne limpennen og denne lade-
holderen ma ikke brukes av barn,
eller personer med svekkede
fysiske eller sansemessige evner
eller manglende erfaring og kunn-
skap. Denne limpennen og denne
ladeholderen kan brukes av barn
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fra atte ar og oppover og personer
med reduserte fysiske eller sanse-
messige evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis bruken
skjer under tilsyn av en person
som er ansvarlig for sikkerheten,
eller har fatt opplaering i sikker
bruk av limpennen og ladeholde-
ren av denne personen, og forstar
farene som er forbundet med bru-
ken. Ellers er det fare for feilbetje-
ning og personskader.

» Ma plasseres utilgjengelig for
barn. Pa den maten unngar du at
barn leker med limpennen og lade-
holderen.

» Barn ma ikke rengjore og vedlike-
holde limpennen eller ladeholde-

ren uten tilsyn.

» Inspiser alltid limpennen, ladeholderen, ledningen og
stepselet for bruk. lkke bruk limpennen og ladeholde-
ren hvis du konstaterer skader. Du ma ikke apne lim-
pennen pa egen hand. Reparasjoner ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale reserve-
deler. Skadde limpenner, ladeholdere, ledninger og
stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Laikke limpennen ligge uten tilsyn nar den er slatt pa.

» lkke berer den varme dysen og silikonhetten. Det med-
farer fare for brannskader.

» Reparasjon av limpennen og ladeholderen ma kun
utfores av kvalifisert fagpersonale og kun med origi-
nale reservedeler. Pa den maten opprettholdes produk-
tets sikkerhet.

» Legg fradeg limpennen pa et trygt sted etter at den er
slatt av, og la den avkjoles helt for du legger den bort.
Den varme dysen kan forarsake skader.

» Limpatronene ma oppbevares utilgjengelig for barn
under 8 ar. Svelging av limpatronene medfarer kvelnings-
fare.

» Sarg for god ventilasjon pa arbeidsplassen. Damp og
gasser som oppstar under arbeidet, er ofte helseskade-
lige.

» Bruk vernebriller ved arbeid over hodehgyde.

» lkke kast limpatroner pa apenild.

» Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.
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Sikkerhetsanvisninger for ladere

Laderen ma ikke utsettes for regn eller fuktighet.
Dersom det kommer vann i et elektroverktey, gker
risikoen for elektriske stet.

» Lad bare NiMH-batterier. Batterispenningen ma
stemme overens med laderens batteriladespenning.
Ellers er det fare for brann og eksplosjon.

» Sorg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for
elektrisk stat.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks.
papir, tekstiler osv.) eller i antennelige omgivelser.
Oppvarmingen av laderen under drift medfarer brann-
fare.

» Lad ikke varme batterier.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Limpennen er beregnet for lgsemiddelfri liming av for
eksempel papir, papp, kork, skinn, tekstiler, skumplast,
plast (unntatt PE, PP, PTFE, Styropor® og myk PVC), kera-
mikk, porselen, glass og stein.

Den er egnet for liming, reparasjoner, dekorering og model-
lering.

Limpennen er ikke egnet liming av gjenstander som kan bli
utsatt for temperatur pa 50 °C og heyere.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av limpennen pd illustrasjonssiden.

(1) Dyse

(2) Silikonhette

(3) Limpenn®

(4) Rom for limpatron

(5) Knapp for limpatron

(6) Lysring

(7) Deksel for batterirom

(8) Av/pé-knapp

(9) Batterier (NiIMH)~
(10) Batteriladeholder
(11) LED-indikator ladeholder
(12) Micro-USB-stapsel
(13) Ladekabel
(14) USB-ladestapsel

A) Nlustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-le-
veransen. Det komplette tilbehgret finner du i vart tilbehor-
sprogram.
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Tekniske data

Artikkelnummer 3603BA21..
Oppvarmingstid ca. S 60
Limtemperatur ca. C 150
Diameter pa limpatron mm 7
Lengde pa limpatron mm 20
Maks. lagringstemperatur © 25
for limpatroner

Batterier (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Brukstid per batterilading 60 limpatroner
(2100 mAh) inntil »

Vekt i samsvar med EPTA- kg 0,12

Procedure 01:2014 (EPTA-
prosedyre 01:2014)

Batteri (NiMH)

Merkespenning per celle \ 1,2
Kapasitet mAh 2100
Antall battericeller 2

A) Avhengigav bruken

Ladeholder

Artikkelnummer 1600 A015M4
Inngangsspenning V= 5
Batteriladespenning V= 2,8
Ladestram mA 280
Tillatt ladetemperatur C +5...+40
Ladetid (ved batterikapa- h 8
sitet 2100 mAh) ca.

Vekt i samsvar med EPTA- kg 0,04

Procedure 01:2014 (EPTA-
prosedyre 01:2014)

Effekten til ladeholderen avhenger av stramkildens egenskaper.

Montering

Lade batterier

Ta batteriene ut av limpennen fgr lading. For a ta dem ut tar
du av dekselet til batterirommet (7).

Legg batteriene i ladeholderen (10). Pass pa riktig polaritet,
som vist pa innsiden av ladeholderen.

Ladeholderen forsynes med strem via en egnet USB-inngang.
Koble ladekabelens (13) Micro-USB-stepselet (12) til ladehol-
deren (10) og USB-ladestapselet (14) til en USB-inngang pa
en stasjonaer eller baerbar datamaskin eller en powerbank.
Under ladingen blinker lysdioden (11). Nar ladingen er full-
fart, lyser lysdioden (11) kontinuerlig. Koble ladeholderen
fra stramkilden, og ta batteriene ut av ladeholderen.

Se bruksanvisningen for USB-strgmkilden, og ta hensyn til
ladeholderens spesifikasjoner, slik at skader pa stremkilden
unngas. Hvis det oppstar problemer pa enheten med strem-
kilden, kobler du ladeholderen fra stremkilden.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



72 | Norsk

Sette inn batteriene

Det anbefales & bruke NiMH-batterier i limpennen.

» Bruk ikke litium-ion-batterier. Det er fare for eksplo-
sjoner.

Skru av dekselet til batterirommet (7), og sett inn batteri-

ene. Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batte-

rirommet.

Hvis lysringen (6) blinker raskt, er batterinivaet lavt. Lad opp

batteriene.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra

samme produsent og med samme kapasitet.

» Ta batteriene ut av limpennen hvis du ikke skal bruke
den pa en stund. Ved langvarig lagring kan batteriene
korrodere og selvutlades.

Bruk

Igangsetting

Inn-/utkobling

For a sla pa limpennen trykker du pa av/pé-knappen (8) til

lysringen (6) begynner a blinke.

Under oppvarming blinker lysringen (6) langsomt. Nar den

lyser kontinuerlig, er limpennen klar til bruk.

For a sla av limpennen trykker du pa av/pa-knappen (8) helt

til lysringen slukker.

Merk: Limpennen slds automatisk av etter noen minutter for

a spare energi.

» Legg fra deg limpennen pa et trygt sted etter at den er
slatt av, og la den avkjeles helt for du legger den bort.
Den varme dysen kan forarsake skader.

Informasjon om bruk

» Beskytt mennesker og dyr mot det varme limet og den
varme dysespissen. Limet og dysespissen nar en tempe-
ratur pa 150 °C, noe som medfarer fare for brannskader.
Hvis du far varmt lim pa huden, skyller du det berarte ste-
det straks under kaldt rennende vann i noen minutter. Du
ma ikke forsgke a fjerne det varme limet fra huden.

Bruk bare lim som er anbefalt av produsenten av limpennen.

Bruk bare lavtemperaturlimpatroner (110-150 °C smelte-

temperatur). Bruk ikke limpatroner som er egnet for hayere

limtemperatur (170-200°C).

Limforbindelser kan lgsne hvis de utsettes for fuktighet.

Forberedelse for liming

Limstedene ma vere rene, tarre og fettfrie.

Materialene som skal limes og arbeidsunderlaget ma ikke
vere lett antennelige eller brennbare.

Test pa forhand pa et praveemne om varmegmfintlige mate-
rialer er egnet for liming.

Omgivelsestemperaturen og det som skal limes ma ikke
vare kaldere enn +5 °C og ikke varmere enn +50 °C.
Materialer som avkjeler limet raskt, ber forhandsvarmes
med en varmepistol.
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Liming (se bilde A)

For & apne limpatronrommet trykker du knappen (5) i ret-

ning @. Sett en limpatron som passer til materialet (3) i lim-

patronrommet (4) @.

Sla pa limpennen, og varm den opp. Lysringen (6) blinker

langsomt.

Nar lysringen (6) lyser kontinuerlig, er limpennen klar for bruk.

Beveg knappen (5) med moderat trykk i retning © for &

mate lim. Hvis knappen kan trykkes helt ned foran, er limpa-

tronen (3) brukt opp. Sett inn en ny limpatron.

Pafar lim pa én side (se «Tips», Side 73).

Trykk sammen materialene som skal limes i ca. 10 til 30 se-

kunder umiddelbart etter at limet er pafert. Det er fortsatt

mulig & korrigere limstedet.

Limstedet kan belastes etter en avkjglingstid pa ca.

2 minutter.

» Pass pa at du ikke bergrer det varme limet. Bruk siliko-
nunderlag ved sammenpressing av gjennomtrengelige
materialer.

Tips
Store, lange emner Pafer lim i punktform
Fleksible materialer Pafer limstrenger

(f.eks. tekstiler)

Merk: Nar en ny limpatron settes inn, trykker denne farst ut
resten av den forrige limpatronen fgr den nye fargen eller det
nye materialet kommer ut. Vaer oppmerksom pa dette ved
skifte av farge eller materiale pa limpatronen.

Fjernrester av lim med en butt gjenstand etter avkjgling.

Limforbindelsene kan om ngdvendig lasnes igjen ved at de

varmes opp.

» Bruk ikke brennbare lgsemidler til & rengjere limste-
dene. Lasemiddelrester kan antennes av det varme limet
eller utvikle skadelig damp.

Limrester pa kleer kan ikke fjernes.

Limstedene kan lakkeres.

Feil - Arsak og lasning

Problem Arsak Lasning

Limpatronma-  Limpatronen er Varm opp dysen i
tingen gar ikke tilstrekkelig 60 sekunder.
tregt. varmet opp.

For rask mating
For lavt batterinivda Lade batterier

Limpatronens Bruk anbefalte origi-
smeltetemperatur nale limpatroner.
er for hay

Limetrenner  Limpatronenhar  Bruk anbefalte origi-
bakover oginn for liten diameter. nale limpatroner.

i limpennen.

Ved sluttenav  Mating fortsattak- Stopp matingen like
limpaferingen tivert etter atlim-  far limpafaringen er
oppstardet  paferingenerav-  avsluttet.

«trader» nar  sluttet.

Iimpenneq Limdysen ikke Skrap av dysen pa em-
loftes fralim-  skrapet av. net nar limpaferingen
stedet. er avsluttet.
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Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjaring

» Obs! Sla av limpennen for vedlikehold og rengjering.

» For godt resultat og sikkerhet under arbeidet ma du
sorge for at limpennen alltid er ren.

Etter at limet er har blitt hardt, kan du fjerne det med en butt

gjenstand. Du ma ikke rengjere med lgsemidler.

Vaer spesielt naye med a rengjere knappen (5) og omradet

rundt denne.

Ikke trekk ut en limpatron (3) som er satt inn, bak pa

limpennen.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vére produkter og tilbeher.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produk-
tets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Deponering

g:rq Limstifter, ladeholdere, batterier, tilbeher, em-

X ballasje og limrester ma leveres til miljgvennlig
gjenvinning.
Limstift, ladeholder og batterier skal ikke kastes
som vanlig husholdningsavfall!

Kun for EU-land:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elek-
trisk utstyr og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EC ma
defekte eller brukte batterier/oppladbare batterier samles
adskilt og leveres inn for miljgvennlig resirkulering.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turval-
Il lisuus- ja kayttoohjeiden noudattamatta jattami-
nen voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vaka-
vaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja ohjetiedot tulevaa
kayttoa varten.
» Ala anna sellaisten henkildiden kayttaa limakynaa,
jotka eivat tunne sitd tai jotka eivdt ole lukeneet téta
kayttoohjetta.
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» Tata liimakynaa ja latausosaa ei ole
tarkoitettu lasten eika sellaisten
henkiloiden kayttoon, jotka ovat
fyysisilta, aistillisilta tai henkisilta
kyvyiltaan rajoitteellisia tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tieta-
mysta niiden kaytosta. Lapset ja
henkilot, jotka fyysisten, aistillis-
ten tai henkisten kykyjensa, koke-
mattomuutensa tai tietamattomyy-
tensa takia eivat turvallisesti voi
kayttaa liimakynaa ja latausosaa,
eivat saa kayttaa niita ilman vas-
tuullisen henkilon valvontaa tai
neuvontaa. Muutoin syntyy virheelli-
sen kayton ja onnettomuuksien vaara.

» Pida lapsia silmalla. Nain saat var-
mistettua, etteivat lapset leiki liima-
kynan ja latausosan kanssa.

» Lapset saavat huoltaa puhdistaa
tai liimakynaa ja latausosaa vain

vastuullisen henkilon valvonnassa.

» Tarkista liimakynd, latausosa, johto ja pistotulppa
ennen jokaista kayttokertaa. Al kdytd liimakynéa ja
latausosaa, jos niissa on vaurioita. Ald avaa liimaky-
naa tai latausosaa ja anna korjaustydt vain alkuperdi-
sid varaosia kdyttavien valtuutettujen ammattilaisten
tehtavaksi. Viallinen liimakyna, latausosa, johto ja pisto-
tulppa aiheuttavat sahkoéiskuvaaran.

» Al jatd kiynnissi olevaa liimakynii ilman valvontaa.

» Al3 kosketa kuumaa suutinta tai silikoninokkaa. Palo-
vammavaara.

» Anna liimakynaa ja latausosaa koskevat korjaustyot
ainoastaan sellaisten koulutettujen ammattilaisten
tehtavaksi, jotka kayttavat vain alkuperdisia varaosia.
Ndin varmistat, etta tuote sdilyy turvallisena.

» Aseta sammutettu liimakyna tukevaan asentoon siily-
tysalustalle ja anna sen jadhtya, ennen kuin pakkaat
sen laatikkoon. Kuuma suutin voi aiheuttaa vaurioita.

» Varmista, etteivat liimapuikot ole lasten ulottuvilla.
Liimapuikon nieleminen aiheuttaa tukehtumisvaaran.

» Tuuleta tyopiste tehokkaasti. Tyossd syntyvat kaasut ja
hoyryt ovat usein terveydelle haitallisia.

» Kayta paan ylapuolella tehtavissa tdissa suojalaseja.

» Al heita liimapuikkoja tuleen.

» Akun napoja ei saa oikosulkea.
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Latauslaitteiden turvallisuusohjeet

Al altista latauslaitetta sateelle tai kosteudelle.
Veden tunkeutuminen latauslaitteen sisaan aiheuttaa
sahkaoiskuvaaran.

» Lataa vain NiMH-akkuja. Akkujannitteen tulee vastata
latauslaitteen akkujannitettd. Muutoin syntyy tulipalo-
jardjahdysvaara.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaa-
ran.

» Ali kiyti latauslaitetta herkisti syttyvilld alustalla
(esimerkiksi paperi, tekstiilit, jne.) tai palonarassa
ymparistossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee
latauksen aikana.

» Al lataa kuumia akkuja.

Tuote ja ominaisuuksien kuvaus

Maardyksenmukainen kaytto

Liimakyna on tarkoitettu ilman liuottimia tapahtuvaan liima-
ukseen. Se sopii esimerkiksi paperin, pahvin, korkin, puun,
nahan, kankaan, vaahtomuovin, muovin (paitsi PE, PP,
PTFE, Styropor® ja pehmed PVC), keramiikan, posliinin,
lasin ja kiven liimaustéihin.

Se soveltuu liimaukseen, korjaukseen, koristeluun ja pienois-
mallien rakentamiseen.

Liimakyna ei sovellu sellaisten esineiden liimaukseen, jotka
voivat altistua > 50 °C lampatilalle.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan liima-
kynan kuvaan.

(1) Suutin
(2) Silikoninokka
(3) Liimapuikko®
(4) Liimapuikkolokero
(5) Liimapuikon tyontolevy
(6) Valorengas
(7) Akkulokeron kansi
(8) Kaynnistyspainike
(9) Akut (NIMH)»
(10) Akun latausosa
(11) Latausosan LED-merkkivalo
(12) Micro-USB-pistoke
(13) Latausjohto
(14) USB-latauspistoke

A) Kuvassa nakyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu
vakiovarustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tar-
vikeohjelmastamme.
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Tekniset tiedot

Tuotenumero 3603BA21..
Kuumennusaika n. S 60
Liimauslampdtila n. 1© 150
Liimapuikon halkaisija mm 7
Liimapuikon pituus mm 20
Liimapuikon maks. sily- C 25
tyslampotila

Akut (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Kayttoaika per akkulataus 60 liimapuikkoa
(2100 mAh) maks. »

Paino EPTA-Procedure kg 0,12
01:2014 -ohjeiden

mukaan

Akku (NiMH)

Nimellisjannite per kenno \ 1,2
Kapasiteetti mAh 2100
Akkukennojen lukumaara 2

A) Riippuu kdyttokohteesta

Latausosa

Tuotenumero 1600A015M4
Sisaanmenojannite V= 5
Akun latausjannite V= 2,8
Latausvirta mA 280
Sallittu latauslampétila- C +5...+40
alue

Latausaika (kun akun ka- h 8
pasiteetti 2100 mAh) n.

Paino EPTA-Procedure kg 0,04
01:2014 -ohjeiden

mukaan

Latausosan teho riippuu virtalahteen ominaisuuksista.

Asennus

Akkujen lataus

Irrota akut liimakynastd latausta varten. Irrota sita varten
akkulokeron kansi (7).

Asenna akut latausosaan (10). Aseta akut oikein pdin lataus-
osan sisapuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Latausosalle sydtetadn virtaa sopivan USB-portin kautta.
Yhdista latausjohdon (13) Micro-USB-pistoke (12) lataus-
osaan (10) ja USB-latauspistoke (14) tietokoneen, sylimi-
kron tai voimapankin USB-porttiin.

Latauksen aikana LED-valo (11) vilkkuu. Kun lataus on val-
mis, LED-valo (11) palaa jatkuvasti. Irrota latausosa virtalah-
teestd ja ota akut pois latausosasta.

Lue ja noudata USB-virtaldhteen kdyttdopasta. Huomioi
latausosan tekniset tiedot virtalahteen vaurioitumisen valtta-
miseksi. Jos laitteessa ilmenee toimintahdiridita kun se on
yhteydessa virtaldhteeseen, irrota latausosa virtalahteesta.
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Akkujen asentaminen

Suosittelemme kdyttamaan liimakynassa NiMH-akkuija.

» Ala kayti litiumioniakkuja tai -paristoja. Muuten syntyy
rajahdysvaara.

Irrota akkulokeron kansi (7) ja asenna akut. Aseta akut

oikein pain akkulokeron sisapuolelle merkityn kuvan mukai-

sesti.

Jos valorengas (6) vilkkuu nopeasti, akkujen varaus on

heikko. Lataa akut.

Vaihda aina kaikki akut samanaikaisesti. Kayta vain saman

valmistajan ja saman kapasiteetin akkuja.

» Ota akut pois liimakyndsta, jos et kayta sita pitkdan
aikaan. Akut voivat korrodoitua ja purkautua pitkaan kes-
tavdssa sdilytyksessa.

Kaytto

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysaytys

Kaynnista liimakyna painamalla kdynnistyspainiketta (8),

kunnes valorengas (6) alkaa vilkkua.

Kuumenemisen aikana valorengas (6) vilkkuu hitaasti. Kun

valo palaa jatkuvasti, liimakyna on kayttovalmis.

Sammuta liimakynd painamalla kaynnistyspainiketta (8),

kunnes valorengas sammuu.

Huomautus: liimakyna sammuu muutaman minuutin kulut-

tua automaattisesti energian saastamiseksi.

» Aseta sammutettu liimakyna tukevaan asentoon saily-
tysalustalle ja anna sen jadhtya, ennen kuin pakkaat
sen laatikkoon. Kuuma suutin voi aiheuttaa vaurioita.

Tyoskentelyohjeita

» Suojaa ihmiset ja eldimet kuumalta liimalta ja suutin-
paalta. Liima ja suutinpaa kuumenevat 150 °C lampoti-
laan. Palovammavaara. Jos kuuma liima koskettaa ihoa,
huuhtele kyseista ihokohtaa muutaman minuutin ajan
juoksevalla kylmalla vedelld. Al yrita poistaa kuumaa lii-
maa iholta.

Kayta vain liimakynan valmistajan suosittelemia liimapuik-

koja.

Kaytd vain matalalle Iimpétilalle tarkoitettuja limapuikkoja

(sulamislampétila 110-150°C). Ala kayta liimapuikkoja,

jotka soveltuvat korkeammalle liimauslampatilalle (170-

200°C).

Liimausliitokset saattavat aueta kosteuden vaikutuksesta.

Liimauksen esivalmistelu

Liimattavien pintojen tulee olla puhtaita, kuivia ja rasvatto-
mia.

Liimattavat materiaalit ja tydskentelyalustat eivat saa olla
herkasti syttyvia tai palavia.

Testaa limpoherkkien materiaalien soveltuvuus etukéteen
koekappaleella.

Ympariston ja liimattavien tydkappaleiden lampétilan tulee
olla +5°Cja +50°C valilla.

Liiman nopeasti jaahdyttavat materiaalit tulee esilammittaa
kuumailmapuhaltimella.
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Liimaus (katso A)

Avaa liimapuikkolokero painamalla tyontolevya (5) suuntaan

©. Tyonna materiaalille sopiva limapuikko (3) limapuikko-

lokeron (4) sisdan @.

Kaynnista liimakyna ja anna sen kuumentua. Valorengas (6)

vilkkuu hitaasti.

Kun valorengas (6) palaa jatkuvasti, limakyna on kaytt6val-

mis.

Syota liimaa painamalla tyontolevya (5) kevyesti suuntaan

©. Kun tyontolevy koskettaa etupaatyd, liima (3) on loppu.

Asenna uusi liimapuikko.

Levita liimaa yhdelle puolelle (katso "Kayttovihjeita”,

Sivu 79).

Purista liiman levityksen jdlkeen liimattavia pintoja yhteen n.

10-30 sekunnin ajan. Liimakohdan korjaus on tallgin viela

mahdollista.

Liimattu kohtaa kestaa kuormitusta n. 2 minuutin jadhty-

misajan kuluttua.

» Varo koskettamasta kuumaa liimaa. Kdyta huokoisten
materiaalien yhteenpuristuksessa silikonisuojusta.

Kayttovihjeita

Materiaali/tyokappale Suositus

suuripintaiset, pitkat tyokap- Levitd liima pistemaisesti
paleet

joustavat materiaalit (esim.  Levitd liima nauhamaisesti
tekstiilit)

Huomautus: Kun asennat uuden liimapuikon, se puristaa

ensin edellisen liimapuikon jaanteet ulos, ennen kuin suutti-

mesta alkaa tulla uutta vérid/materiaalia. Huomioi tima vaih-

taessasi limapuikon varia tai materiaalia.

Poista liimajaanndkset tylpalld esineelld niiden jadhdyttya.

Liimauskohdat voi tarvittaessa irrottaa kuumentamalla niitd.

» Al3 kiyti liimauskohtien puhdistamiseen palonarkoja
liuottimia. Liuotinjdanteet voivat syttya palamaan kuu-
man liiman vaikutuksesta tai ne saattavat kehittaa haitalli-
sia hoyryja.

Vaatteiden liimatahroja ei voi poistaa.

Liimauskohdat voi maalata.

Vika - Syyt ja korjausohjeet

Ongelma Syy Korjaustoimenpide
Liimapuikon  Liimapuikkoa ei ole Anna suuttimen kuu-
syotto toimii  kuumennettu kun-  mentua kunnolla
huonosti. nolla. 60 sekunnin ajan.
Liian nopea syotto
Akkujen varaus on  Lataa akut
heikko
Liimapuikon sula-  Kaytd suositeltuja al-
mislampétila on kuperdisid liimapuik-
liian korkea koja.
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Ongelma Syy Korjaustoimenpide
Liima valuu Liimapuikon halkai- Kéyta suositeltuja al-
taaksepdin lii-  sijaon liian pieni.  kuperaisid limapuik-
makynassa. koja.

Liiman levityk- Syéttopainiketta — Lopeta syotto vahan
senlopussa  painetaan vield lii- ennen liimauksen lop-

syntyy “rih- mauksen loputtua. pua.

moja’, kun nos- syutinta ei ole Pyyhkaise suuttimella
tatliimakynan pyyhidisty puh-  tydkappaletta vasten
ylos limaus-  taaksi, liiman levityksen
kohdasta. lopussa.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Huomio! Sammuta liimakynd ennen huolto- ja puhdis-
tustoita.

» Pida liimakyna puhtaana sujuvan ja turvallisen tyos-
kentelyn varmistamiseksi.

Kun liima on kovettunut, voit poistaa sen tylplld esineelld.

Ald kdyta liuottimia puhdistukseen.

Pida tyontolevy (5) ja sen ohjain ehdottomasti puhtaina.

Al4 poista kaytettya limapuikkoa (3) takakautta liimaky-

nasta.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka
varaosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatie-
dot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bhosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch.fi

Havitys

?74 Liimakynat, latausosat, akut, lisatarvikkeet, pak-

27X kaukset ja liimajaanteet tulee toimittaa ymparis-
toystavalliseen uusiokdyttoon.

Al4 heiti liimakynaa, latausosaa tai akkuja/paris-
toja talousjatteisiin!

Vain EU-maita varten:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokel-
vottomat sahkotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/
paristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystaval-
liseen kierratykseen.
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EAAnvika

Ynobeifeic aopaleiag

Awpaote 0Aeg Ti¢ umobeilelg aopaleiag kat Tig
|||| odnyiec. H pn mpnon Twv unodeiewv aopaleiag
KaLTWV 06NyLWV IMopel va TPOKAAETEL NAEKTPO-
nAngia, mupkayld kai/f cofapolc TpaupaTIoHoUc.
Duhakre 6Aeg Tig mpoerbomoumTiKEG UTOSEIEELS Kat 0dnyieg
yla kd@e peAdovTiki xpiion.
» Mnv apijoeTe va xpnoionotjoouv 1o BeppoouykoAAn-
TIKO oTIAG Mpocwma mou ev eivat efokewwpéva p’ autod
1} 6ev éxouv duapaoel Tig mapoloeg 0dnyieg.

» AuTo T0 O€pp0oUYKOAANTIKO OTIAG
Katauti n faon opTionc dev npo-
BA€novTal yia xprion amdé madid kat
aTopda e MEPLOPIOPEVEC PUOIKEC,
awoOnTiplec i} SravonTKEC IKavoTn-
T€C 1) pe ENAewpn epmerpiac kat ave-
NapPKei¢ yvwoel. Auto To Oeppoou-
YKOAANTIKO oTIAO Kat auti n faon
PpOpTIONC pTTOPOUV Va XpnoiomnoLn-
Oolv amd mawdid anod 8 eTwv Kat
navw Kabw¢ kat amo aropa pe mept-
OPLOHEVEC PUOIKEC, aLoONTRPLEC )
olavonTikéC kavoTnTeC I HE
€éANewpn epmerpiag kal avenapkeic
YV@aoeLg, oTav emfBAémovral amod
€va umetOuvo yia Tnv acpalewd
TOUG GTopo I} EXOuV amd autd kabo-
onynOei oxeTika pe Tnv acpaln
epyaoia pe 1o OeppoouykoAAnTIKO
oTAG Kat TN Bdon PopeTIoNC Kal
avTiAapfdavovTal Toug ouUVUPpUGHE-
Vou¢ pe auTi} Ktvdlvouc. Alapope-
TIKA UTApxeL kivouvog AavBaopévou
XELPLOPOU KAl TPAUPATIOHOU.

» EmBAénere Ta nawdua. ‘Etol e€aopa-
Ailetat, ot ta natdid de Ba maiouv pe
T0 OepPOOUYKOMNTIKO OTING 1} HE TN

daon popTIONnC.
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» O KaBaplopd¢ Kat cuvTIjpNOoN TOU
OeppocuykoAAnTikoU oTAG 1] TNC
Baonc opTione amod mawdua dev
EMTPEMETAL VA YiVETAL XWPIC EMmi-
BAewn.

» Tpw ano kaBe xpron eAéyxere To OeppocuykoAANTIKO
oTAO, TN Baon popeTIoNC, To KAA®SLO0 Kat To Pig. Mn
Xenotpormoleire To OeppoouykoAANTIKG OTIAG Kai Tn
Baon popTiong, epocov SiameTwoere {pEC. Mnv
avoiere povol oag To OeppPoouyKoAANTIKO OTIAG /) TN
Baon gopTIoNg Kat avabéaTe TNV EMOKEUNR TOUG HOVo
0€ E10IKEUEVO TEXVIKO MPOCWITIKO Kat HOVo pe yviiola
avraAAakTikd. Tuxov xahaopéva BeppoouykoMnTIKG
oTI\G, Pacelc popTiong, KaAwdia Kat pig auEavouv Tov Kiv-
6uvo prag nAektpomAnéiac.

» Mnv agijvere To OeppocuykoAAnNTIKO OTIAG XwPiG emi-
BAewn.

» Mnv ayyi&ete To KauTod AKPOPUGLO KAt TO KATIAKL OLALKO-
vng. Yndpxet kivbuvog eykaupaToc.

» Ava6éote TV emokeur} Tou OeppoouykoAAnTiKoU oTIAG
Kau g Baonc popTiong HOVO OE ELGIKEUHEVO TEXVIKO
TPOGWIKO Kat povo pe yviiola avraAAakrika. ‘Etot e€a-
opalilerat n Slatipnon TG aoeaAetag Tou mpoiovToc.

» Merd mn xprjon evanoBéote To amevepyomonpévo Bep-
HoouykoAANTIKG OTIAG e acpaAela Kat aprioTe To va
KPU®ael evieA®(, mpotol To PuAdieTe. To KauTod aKkpo-
@Uolo pmopei va mpokahéoel {npid.

» Befawwbeire, 0TL Ta Quoiyyla OeppokoAAag Bpiokovral
pakpLa and mawdid KaTw Twv 8 eTav. Le nepintwon kata-
oonc Tou uatyyiou BeppokoAac undpyel kivouvog aopu-
Elag.

» Acpiere kaAa Tn O€on epyaciac oag. Ta dnpioupyou-
LIEVO KaTG TNV €pyaoia aépta kat avabuplacels eival ouyva
empAapn ya v uyeia.

» ITIC €pyaciec mavw amd To KEPAAL PopaTe MPOGTATEU-
TIKG yuaAid.

» Mnv merdre Ta puoiyyla OeppokoArag oTn pwrid.

» Ouenagég g pnatapiag dev emrpémerat va fpayuku-
KAwBolv.

Ynodeileic aopaleiag yia poprioTéC
Mnv ekBéTeTe Tov PopTIoTH) 0T BpOXA i} OTNV

G uypaoia. H 61eicbuon vepoU o€ Pta NAEKTPIKN

ouokeun au€avel Tov kivbuvo nAektpomAngiac.

» Ooprilere povo pmarapieg NiMH. H raon Tng parapiag
TPEMEL va TapLalel pe TNV Tdon PopTIoNG pmatapiac
TOU POPTIOTH. AAPOPETIKA UNAPXEL KIvOUVOC TUPKAYIAC
Kat ékpnéng.

» Awatnpeire Tov popTioTi) KaBapd. Me Tn pUmavon undp-
Xet o kivbuvog nAektponAnéiac.

» Mn Aetroupyeirte Tov PpopTIOTI) MAVW O€ EUPAEKTO UTIO-
otpwia (.. xapTi, upacpara kAn.) fj o€ ebpAekTo
nepBaAdov. Adyw Tn¢ SnuloUPYOULEVNC KATA T YOETION
Béppavong Tou eopTioTn UNAPXEL KivOUVOC TUPKAYLAG.

» Mn opricere kapia {eoTr) pmatapia.
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Meplypagii TOU MPOIOVTOC KAL TNC
woxuoc

Xprjon cUHPWVa HE TOV OKOTIO TIPO0PLGHOU

To BeppoouykoMNTIKO aTIAG TpoopileTal yia TNV KOMNan
Xwpi¢ SlaAUTec UMKV, Omwe XapTi, XapTovt, peAS, EUAo,
6éppa, updopata, ape®GEC UAIKO, GUVOETIKO UAIKO (EKTOC
PE, PP, PTFE, Styropor® kat pahako PVC), kepapikd, mopoe-
Aavn, yuahi kat métpa.

EivatkataAAnAo yia koAnon, emokeur, lakdopnon Kat
povTeNiopo.

To BeppoouykoANTIKO OTIAG bev eival kKaTaMnAo yia koAAnon

QVTIKELPEVWY, Ta omoia pmopei va ekteBolv oe Oeppokpaciec
an6 50 °C katmavew.

Anewovi{opeva oToiyxeia

H anapibunon Twv aneovi{OPevwy oToIXelwv avapeépeTat
0TV anelkovion Tou BeppoouykoANTIKOU oTIAG 0N oeAiba
VOAPIKMV.
(1) Akpoguaio
(2) Kamakiamo othikovn
(3) duoiyyio BeppokoMach
(4) ©nkn eualyyiou BeppokOMag
(5) QBnmpac yia To puaiyylo Oeppokoac
(6) dwrewog daktuhiog
(7) KamaxiBnkng pmataplov
(8) MAnkTpo On-Off
(9) Mnatapiec (NIMH)»
(10) Baon goptiong pratapiac
(11) 'Evbeién LED Tne Baong popTiong
(12) digUSB micro
(13) Kahabdio poptiong
(14) g popTiong USB
A) EZapripara mou amekovi{ovTat i) meplypagpovrat dev mepié-
XovTal 6T 6TaVTap Guckeuaoia. Tov mAfjpn katdAoyo e€aptn-
parwv pmopeire va Tov Bpeire oto mpoypappa e€apTnpartwy.

Texvikd XapakTnPLOTIKG

OeppoouykoAANTIKO oTIAG pmaTapiag Gluey
Kwbikd¢ aptbpog 3603BA21..
Xpdvog Beppavang nepimou sec 60
Oeppokpoia kOMnong nepinou © 150
ALGPETPOC pualyyiou mm 7
BepuokOMag

Mrkoc puatyyiou mm 20
BeppokoMac

Méyiotn Beppokpacia anobrn- < 25
KEUONC puOlyyiou BeppokOMac

Mnarapieg (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
AlGpKela Aetroupyiag ava 60 ouaiyyla
@OpTION pnaTapiag BeppokoMag
(2100 mAh) péxptkat®

Bapog kata kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
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©€eppoouyKoAANTIKG OTIAG patapiac Gluey

Mnarapia (NiMH)

OvopaoTiki Tdon ava otolxeio \ 1,2
XwpnTkoTNTa mAh 2.100
Ap1Bd¢ Twv oToIKEiWY 2
unarapiag

A) avaloya TNV epappoyh

Bdon popriong

Kwbikog aptBpoc 1600A015M4
Taon ewoddou V= 5
Taon gpopTIoNE TN PNaTapiag V= 2,8
Pelpa poptiong mA 280
Emirpenopevn meptoxn Geppio- © +5...+40
Kpaoiag

Xpovog popTiong (otn xwenT-  @pa 8
KOTNTa pnaTapiag

2100 mAh) mepimou

Bapog kata kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

H 1oxU¢ TG Baong @opTiong e€aptarat and Tig LIOTNTEC TG TNYAC PEU-
parog.

ZuvappoAoynon

doprion TwV patapLov

['a Tn @oOETION aPalPEaTe TIG pnaTapieg anod 1o BepPoouyKoA-
ANTIKO 0TING. ZeB16waTe YU’ auTd TO KATAKL TNE ORKNC TwV pra-
Tapwv (7).

TomnoBetnaTe Ti¢ pmatapieg otn Baon eoptiong (10). TTpo-
0€ETe €6 TN 0WOTH MOAKOTNTA CUHPWVA LE TV MAPACTACN
07NV E0WTEPLKN MAEUPE TNE FAONG POETIONG.

H napoyn evépyelag Tne faoncg ¢opeTiong mpaypatonoleirat
péow plag kataMnAng BUpag USB.

Yuvbéate 1o ic USB micro (12) Tou kahwbiou gpoptiong (13)
pe Tn Baon eoptiong (10) kat o eic popTionc USB (14) pe
uta 6Upa USB evoc umohoyiorr (PC), evoc popntol umoAoyt-
ot 1) pac PowerBank.

Katd T 61apketa Tne Sladikaoiac popTiong avaBoopivetn
pwrodiodoc (LED) (11). ‘Otav ohokAnpwei n Siadikacia
@opTIoNnC, avaBel n pwtodiodoc (LED) (11) ouvexac. Amoouv-
6€aTe T Bdon eopTIONC amd TNV mNyr Tou PEUPATOC KAl adal-
0€0TE TIC UnaTapiec amo T faon eopTIoNC.

AwafaoTe kat mpooeTe Tic 0dnyieg Aetroupyiag TG mnyng peupa-
T0¢ USB 0€ 0X€0N LE Ta XOpaKTNPLOTIKA aTolKela TG Faong ¢op-
TIONG, Yla TV ano@uyn {nudac otnv myn peupartoc. Edv napou-
0laoToUV avwpaNieg OTn GUGKEUN PE TNV TINyr PEUPATOC, TOTE
anoouvbEaTe T Baon GoOpTIONC amod Ty mnyn eelpaTog.

TomoOéTnon Twv pnaraplov

I'a T Aetroupyia Tou BeppoouykoMnTikoU oTIAG cuvioTaTat n

xeron Twv pnataptov NiMH.

» Mn xpnotonoujoTe enavapopTi{OPEVeS i pn prara-
pieg 10vTwv ABiou. Ynapxel kivbuvog expnénc.
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ZeB16waTe To KamakL TS OAKNE Twv pnataptav (7) katTomode-
TNoTe p€oa Tic pratapiec. Mpooé&te edw Tn 0woTr MOAKKOTNTA
oUpPWVa LE TNV APACTACH OTNV E0WTEPLKN MAEUPE TNE ONKNG
TWV UNaTapLoV.

‘Otav avaBoofivet o pwrewvog SaktuAiog (6) pe ypriyopo

oubpo, eivat ot pmatapieg acbeveig. Gopriote T pnatapieg.

AvTIKaBIOTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC PmaTapiec. Xpnot-

JOTIOIEITE POVO PMATAPIEC EVOC KATAOKEUAOT Kat JE TNV idla

XweNnTIKOTNTA.

» AgaipécTe Ti¢ piatapieg amé To OeppoouykoAAnTIKO
oTIAO, 0Tav Hev To XpnotpomoLoeTe yia peyaAiTepo
Xpoviko dtdotnpa. Ot pnatapieg pmopei va ofetdwbdouv oe
TEPIMTWON anoBnKeuong yia HeyaAUTePO XPoVIKO Sidotnua
K0l Va QUTOEKPOQTIOTOUV.

Aetroupyia

Ekkivnon

Evepyonoinon/anevepyonoinon
['a Tnv evepyomoinon Tou OeplocuyKoMNTIKOU OTIAG, TTaTH-
ote 1o mARKTPo On-Off (8) T000, PéXPL Va apXITEL 0 PWTEIVOC
6akTuAog (6) va avaBoofrvel.
Katd T 61dpketa Tne Béppavonc avaBoofivel o puTEVOg
SaktUAog (6) oe apyoTtepo pubuod. ‘Otav avael ouvexwc,
eivat o BeppocuyKoMNTIKO OTIAG G€ TOWOTNTA AetToupyiac.
['a Tnv amevepyomoinen Tou OeppoouykoMnTIKOU OTIAD,
natnote 1o mAfKTpo On-Off (8) Tdo0, péxpt va ofnoet o pwrel-
vo¢ 6aKTUALOG.
Ynodewn: To BeppioouykoMNTIKG 0TI ameVepyOMOIEiTaL AUTO-
paTa HETa and pepika Aemrd, yia Tnv e§0IkovOLNon EVEPYELaE.
» Meta t Xprjon evamoBéoTe To amevepyonopéEvo Oep-
HoGUYKOAANTIKO OTIAG e acpaAeta Kat apieTe To va
Kpu®ael evieAmg, mpotol To PpuAdadete. To kauTod akpo-
@U0l0 pmopel va mpokaAéael {nuid.

Ynobeieig epyaoiag

» TlpooTareloTe Gropa kat {®a amé Tnv KauTi kKOAAa kat
piTN TOU akpopuaiou. H kdMa kat n piTn Tou akpoeu-
oiou Beppaivovtat atouc 150 °C, umdpyel Kivbuvog eykau-
parog. 'Otav n kaut) kOMa épBet oe emagn pe To déppa,
KQATOTE TO AVTIOTOIXO ONHEID PEPIKA AETTa KATW amo KpUo
vepO. Mnv mpoomabroeTe, va anopakpUVETE TV KauTn
KOMa amd To Séppa.

Xpnotonoleire Hovo kOMec, ol omoieg ouviaTolvTaL amo Tov

KOTOOKEUAOTH TOU BepHOOUYKOANTIKOU OTIAD.

Xpnowonoleire povo xaunAng Beppokpaciag puaiyyla Beppo-

KOMag (Beppokpaoia &g 110-150 °C). Mn xpnotomoleire

@uoiyyla BeppokdAac, Ta omoia eival kataMnAa yia uwnAoTe-

pec Beppokpaaiec koMnong (170-200 °C).

H emibpaon Tn¢ uypaoiac umopei va EekoMn el TIC pa@éc KOA-

Anong.

Tpoetowacia Tng kK6GAAnONg

Ta onpeia kOAMnong mpénet va eivat kaBapa, oTeyva Kat xweig

Aadin Aimog.

Ta mpog KOAANGN UAIKG KaBE Kat To UMIGOTPWHA, TAVW OTO

omoio ekTeAeiTal n epyaoia, Hev enrpénetal va eivat elkoha

avagAefiua.
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AokipaoTe TV KaTaAMnAGTNTa TwV euaiodnTwv oTn Beppokpa-
0la UAIKQV TIpONYOUHEVWE G €va GoKIPaoTIKO enegepyalo-
HEVO KOPHATL.

H Beppokpaoia mepiarovTtog kat Ta mpo¢ koMnan enefepya-
(6peva koppaTia 6ev emrpénetat va eival kaTw and +5 °C kat
mavw amo +50 °C.

Ta UNK@, Ta omoia KpU®VOUV Ypryopa TNV KOMa, TIpENEL va
npoBeppavBolv mpwTa pe €va moToA Beppol aépa.

KoAAnon (BAéme ewova A)

T'a 1o Gvolypa Tne Onkng Tou uotyyiou BeppokdMac natrioTte

Tov wbntipa (5) oty katelBuvon @. TomoBeTroTe TO KATAA-

AnAo yia To uAiko guatyyio BeppokoAhag (3) otn 61kn Tou

Quoalyyiou Beppokolag (4) @.

EvepyorotnoTe 1o BeppoouykoMNTIKO OTING Kal agrioTe To va

Beppavbei. O pwtevog baktUAog (6) avaBoofnvet pe apyo

pubyo.

MoAL¢ o pwTevoe aktuAog (6) avafet ouvexwe, eivat o Oep-

LIOGUYKOANTIKO GTIAG O€ ETOIUOTNTA A€tToUpYiaC.

MeTakivrore Tov wbnpea (5) pe pérpia micon otnv Kateu-

Buvon ©, yia va mpowdnoeTe TNV KOAAa. ‘OTav ¢Bacel 0 wbn-

T PAC OTO UMPOOTIVO (KPO, TOTE TO PUTiyyLo BeppokoMag (3)

éxelkatavaAwBel. TomobeTnoTe €va vEo puatyylo BeppokOA-

Aac.

EmaAeiyte Tnv kOMa otn pia pepta (BAEme «ZupBouléc epap-

poyne», 2ehiba 86).

YupméoTe Ta mpog¢ KOAMNGN UAKG PETd TV endAelyn Tne KOA-

Aac apéowc yia mepimou 10 éwc 30 beutepoAenTa. H Hi1dp-

Bwon Tne 6éong kOMnong bev elvat AEov EQIKTT.

H 6éon kdMnonc otabeporoleiral peTa mepinou 2 Aena.

» Tpooére, va pnv épBete o€ emapi pe TNV KauTi KoAAa.
XpnOlUoTOIEiTE Yia TO IPEGAPIOHA HlaPavav UAKKOV Eva
unooTPWUA GIAIKOVNC.

ZupBoulég epappoyig

YAwo/Enegepyalopevo KatdAAnAo

KOppdTt

UaKpLd, JeyaAng emoavelac  Inpelakn emaAewwn tng KOAag
enegepyalopeva KoppdTa

euKkapmTa UAKG (m.x. upd-  Tpappkn endAewwn Tng KOAag
opara)

Ynodewgn: ‘Otav TomobetnBel évav véo puaiyylo Beppoko-
Aag, TOTE auTO oMPWXVEL EEW MEWTA TO UTIGAOLTO TOU TIPONYOU-
pevou gualyyiou BeppiokoMag, mpoTol va e&éABet To véo
XpWwHa 1} 70 vEo UAkO. Katd Tnv aMayn Tou xpwpaTtog i Tou
UAkoU Tou uoalyyiou BeppokdMag mpooéETe auTd To yeyovog.
Apaipeite Ta umoAeippaTa TG kpUAC KOAAC Pe éva pn
KOPTEPO QVTIKEIPEVO. AV XpelaoTel, (E0TAVETE Ta onpeia KOA-
Anong yia va ta EekoMnoete.

» Mn xpnotpomoieire kavévav edpAekTo SL1aAUTN yia Tov
KaBapiopo Twv onpeiwv kOAAnong. Ta unoAeiypata Twv
SlaAuT®V Pmopolv va avagAeyolv and Tnv kauTr KOAa n
va nutoupynoouv empAapeic avabupidoelc.

Ta unoAeippata KOAag enavw ota polxa dev Pmopolv mAéov

va apalpedouv.

01 6€aelc kOMnaong pmopouv va Bagouv.
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ZpaApara - AtTieg Kat avTIHETOMON

TMpofAnua Auria AvrieTomon
Hmpowbnon  HOéppavonTou  AgrioTe T0 aKpoPUGIO
TOU QuOlyyiou  BeppoouykoMnTL-  va Beppavbei yia
BeppokOMag  KoU oTIAG Bev éxel 60 deuTepoAenTa.
eivat 5UokoAn.  ohokAnpwoOei.

TToAU ypryyopn mpo-

®énon

Mnatapiec aoBeveic PoprioTe TIC pmaTa-

piec.

Oeppokpaoia THENC XpnaotyorolnaTe yvi-

TOU QuOlyyiou Bep- ol BeppoouykoANTL-

HoKOAaC oAU KA Quaiyyla.

uynAn
H kOMa Tpéxel  H bidpetpocTou  XpnolPOMOIAOTE yvi)-
mpo¢Tamow  ualyyiou Beppo-  ola BeppoouykoMnTL-
péoa oto Bep-  kOMageivatmoAl  ka uoaiyyia.
LIOOUYKOANTIKO HIKN.
oTAO.
YToTéhOCTNG  ZuveyileTe vamata- TepupaTioTe TNV MPOw-
enaAewncTng  TeTo MARKTPO PO~ Bnan Aiyo Tptv To TEAOC
KOMaG, onkew-  wONoNCUETATNV  TNC EMAAEIWNC TNC KOA-
vovTagTo Oep-  emalelwn TNGKOA-  Aac.
HOOUYKOMNTIKO Aag.
oTAO aMo T0 0N~ To akpopUoto e 370 TéNC TG ENGeL-

peio Ké)\)\”?n(’ OKOUTIOTNKE. WNEC NG KOMag okou-
bnptoupyodvral TiioTe T0 akpoPUGLo
«VApaTa». oto eneepyalopevo

KOPHATL
ZuvTtijpnon Kat oépPic

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

» Tlpoooyiy! Mpv amé Ti Epyacieg GUVTHPNONG KAL TIC
€pyaoieg KabaplopoU amevepyomouloTe To Oeppoou-
YKOAANTIKO GTIAG.

» Awarnpeire To BeppocuykoAAnTiké oTiAG KaBapo yia va
umopeire va epydleote kaAd Kat ciyoupa.

'Otav n k6Ma oTepeonolnOel UOPELTE va TNV APAIPETETE LE

€va apPAU avTikeipevo. Mn xpnotporoleirte S1aAUTES yia Tov

KaBaplopo.

TMpoaoéxete 1BlaiTepa, va dlatnpeire Tov wbnthpea (5) kat Tov

06nyo Tou kabapo.

Mnv amopakpUveTe éva TonoBeTnpévo puaiyylo BeppokoA-

Aag (3) mpog Ta miow and To BeppocUYKOANTIKO OTIAG.

E€unnpérnon meAarav kat supoulég epappoyic
H unnpeoia e€unnpétong meAatwv anavd oTig epwTHOEL 0a¢
OXETIKA LIE TNV EMOKEUN KaL TN GUVTHENGN TOU TIPOIOVTOC 0a¢
KaBwe Kat yia Ta avriotolxa avtaAAaKTIKA. ZXEOLa OUVAPHOAO-
ynong kat mAnpo@opieg yia Ta avtaAakTika Ba Bpeite emiong
KaTw and: www.bosch-pt.com

H opdada mapoxnc oupBoulmv e Bosch amavta euxapiotwg
TIC EPWTAOELC 0AC YIa TA TIPOIOVTA PaC Kal Ta eEapTAATA TOUC.
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AwaoTe 0e OAeC TIC EpWTAOELS KaL TApayyeAiEC avTaMaKTIKwV
onwadnmote Tov 10wneo kKwdiko apiBpod cUPewva Pe TNV
mvakiba TUMou Tou POIOVTOC.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr
ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®ak: 2105701607

Anocupon

g:r{ OeppoOUYKOMNTIKG OTINO, BATELC pOPTIONC, PTa-
7oX Tapieg, e€apThpaTa, GUOKEUAOIES Kal umoAeippaTa
KOAaG MPENeL va avaKuKA@VOVTaL Pe TPOTIO QKO
Tpog To mepIBalov.

Mn pixveTe To BeppoouykoMNTIKO OTING, TN Bdon
(QOPTIONC KaL TIC UNATAPIEC OTA OIKIAKA amoppip-

pata!

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpwva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2012/19/EE ta dxpnota
NAeKTPIKG epyaleia Kal cUpPwva pe TV Eupwraikn o6nyia
2006/66/EK o1 xaAaGPEVEC 1} XPNOIHOMOINHEVES UMATAPIEC
6ev elvat mAéov umoypewTikd va cuMéyovTal EexwptoTa yia va
avakukAwBoUv pe TpOTo PIAkd Tpog To meptarov.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari okuyun.

|I|I Giivenlik talimatlarina ve uyarilara uyulmadig tak-
dirde elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.

» Kullanimini bilmeyen ve giivenlik talimatini okumayan
kisilerin yapistirma kalemini kullanmasina izin vermeyin.

» Bu yapistirma kalemi ve sarj istas-
yonu cocuklarin ve fiziksel, duyu-
sal veya zihinsel yetenekleri sinirh
veya yeterli deneyim ve bilgisi
olmayan kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamstir. Bu yapistirma
kalemi ve sarj istasyonu 8 yasin-
danitibaren cocuklar ve fiziksel,

duyusal veya zihinsel yetenekleri
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sinirh ve yeterli deneyim ve bilgiye
sahip olmayan kisiler tarafindan
ancak giivenliklerinden sorumlu
bir kisinin denetimi altinda veya
yapistirma kaleminin ve sarj istas-
yonunun giivenli kullanimi hak-
kinda aydinlatildiklari ve bu kulla-
mima bagh tehlikeleri kavradiklar
takdirde kullamlabilir. Aksi tak-
dirde hatali kullanim ve yaralanma
tehlikesi vardir.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu
sekilde ¢ocuklarin yapistirma kalemi
veya sarj istasyonu ile oynamasini
onlersiniz.

» Yapistirma kaleminin veya sarj
istasyonunun temizligi ve bakimi
denetim olmadan cocuklar tarafin-

dan yapilamaz.

» Her kullanimdan nce yapistirma kalemini, sarj istas-
yonunu, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar tespit ede-
cek olursaniz yapistirma kalemini ve sarj istasyonunu
kullanmayin. Yapistirma kalemini veya sarj istasyo-
nunu kendiniz agmayin ve sadece yedek parca kul-
lanma kosulu ile uzman personele onartin. Hasarli
yapistirma kalemleri, sarj istasyonlari, kablolar ve fisler
elektrik carpma riskini artirir.

» Yapistirma kalemini acik olarak birakip gitmeyin.

» Kizgin memeye ve silikon kapaga dokunmayin. Yanma
tehlikesi vardir.

» Yapistirma kaleminizi ve sarj istasyonunuzun sadece
uzman personel tarafindan ve orijinal yedek parca kul-
lanma kosulu ile onarilmasini saglayin. Bu yolla iiriiniin
giivenligini saglarsiniz.

» Kullandiktan sonra kapali yapistirma kalemini giivenli
bir bicimde elinizden birakin ve paketleyip kaldirma-
dan dnce tam olarak sogumasini bekleyin. Kizgin meme
(nozul) hasara neden olabilir.

» Yapistirma tabancasinin 8 yasin altindaki cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklandigindan emin olun.
Yapistirma kalemlerini yutulmasi durumunda zehirlenme
tehlikesi vardir.

» Calisma yerinizi iyi havalandirin. Calisma esnasinda
ortaya ¢ikan gaz ve buharlar genellikle sagliga zararlidir.

» Aleti bas iistiinde kullanirken koruyucu gozliik kulla-
nin.

» Yapistirma kalemini atese atmayin.

» Akii kontaklarina kisa devre yaptirmayin.
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Sarj cihazlar icin giivenlik talimat

Sarj cihazini yagmurdan ve sudan koruyun. Elekt-
rikli cihazin icine su sizmasi elektrik carpma riskini
artirir.

» Sadece NiMH akiileri sarj edin. Akii gerilimi sarj cihazi-
min akii sarj gerilimine uygun olmalidir. Aksi takdirde
yangin ve patlama tehlikesi vardir.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehli-
kesini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rne-
gin kagit, kumas vh.) ve yanici maddelerin bulundugu
ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan ¢ikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Kizgin akiileri sarj etmeyin.

Uriin ve performans tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu yapistirma kalemi, 6rnegin kagit, karton, mantar, tahta,
deri, kumas, kopiikli malzeme, plastik (PE, PP, PTFE, Styro-
por® ve yumusak PVC disinda), seramik, porselen, cam ve
tasin ¢dziicii madde olmadan yapistiriimasi icin tasarlanmistir.

Bu yapistirma kalemi yapistirma, onarim, dekorasyon ve
modelleme islemlerine uygundur.

Bu yapistirma kalemi 50 °C ve Uzeri sicakliga maruz kalan
nesnelerin yapistiriimasina uygun degildir.

Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
yapistirma kaleminin resmindeki numaralarla aynidir.
(1) Meme (nozul)
(2) Silikon kapak
(3) Yapistirma kalemi®
(4) Yapistirma kalemi gozii
(5) Yapistirma kalemi siirgiisii
(6) Isikli halka
(7) Akii gozii kapagi
(8) Agma/kapama tusu
(9) Akiiler (NiMH)A
(10) Akii sarjistasyonu
(11) Sarjistasyonu LED gostergesi
(12) Micro USB fisi
(13) Sarjkablosu
(14) USBsarifisi
A) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat

kapsaminda degildir. Ak 1n tiimiinii al progra-
mimizda bulabilirsiniz.
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Teknik veriler

Uriin kodu 3603BA21..
Isinma siiresi, yaklasik S 60
Yapistirma sicakligl, © 150
yaklasik

Yapistirma kalemi ¢api mm 7
Yapistirma kalemi uzunlugu mm 20
Yapistirma kalemi maks. © 25
saklama sicakligi

Akiiler (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Bir akii sarjinda isletme 60 yapistirma
stiresi (2100 mAh) maksi- kalemi
mum

Agirhg EPTA-Procedure kg 0,12
01:2014 uyarinca

Akii (NiMH)

Bir hiicrenin anma gerilimi V 1,2
Kapasite mAh 2100
Ak hiicresi sayisi 2

A) Uygulamaya bagli

Sarj istasyonu

Uriin kodu 1600 A01 5M4
Giris gerilimi V= 5
Ak sarj gerilimi V= 2,8
Sarj akimi mA 280
izin verilen sarj sicaklig| C +5...+40
aralig|

Sarj siiresi (2100 mAh akii h 8
kapasitesinde), yaklasik

Agirlig1 EPTA-Procedure kg 0,04

01:2014 uyarinca

Sarj istasyonunun performansi akim kaynaginin ozelliklerine baglidir.

Montaj

Akiilerin sarj edilmesi

Akiyi sarj etmek lizere yapistirma kaleminden ¢ikarin. Bu
islem icin akii gozii kapagini (7) cikarin.

Akilyii sarj istasyonuna (10) yerlestirin. Sarj istasyonunun i¢
tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Sarj istasyonunun enerji beslemesi uygun bir USB baglantisi
lizerinden olur.

Micro USB fisini (12) sarj kablosunda (13) sarj istas-

yonu (10) ve USB sari fisi (14) ile bir PC'nin, mobil bilgisaya-
rin veya PowerBank'in USB baglantisina takin.

Sarjislemi esnasinda LED (11) yanip séner. Sarj islemi
tamamlandiktan sonra LED (11) siirekli olarak yanmaya bas-
lar. Sarj istasyonunu akim kaynagindan ayirin ve akiileri sarj
istasyonundan ¢ikarin.
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Akim kaynaginda hasara neden olmamak i¢in, USB akim kay-
naginin kullanma kilavuzundaki sarj istasyonunun tanitim
degerlerini okuyun ve bunlara uyun. Akim kaynagina takili
alette diizensizlikler ortaya ¢ikacak olursa, sarj istasyonunu
akim kaynagindan ayirin.

Akiilerin takilmasi

Yapistirma kaleminin calistiriimast igin NiMH akdilerin kulla-

nilmasi tavsiye edilir.

» Lityum iyon akiiler veya bataryalar kullanmayin. Pat-
lama tehlikesi vardir.

Akii gozii kapagini (7) gikarin ve akiileri yerlestirin. Akii gozi-

niin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Isikli halka (6) hizli tempo ile yanip sonmeye basladiginda

akiiler zayiflamis demektir. Akiileri sarj edin.

Daima biitiin akiiler birlikte degistirin. Ayni iireticinin ayni

kapasitedeki akiilerini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz akiileri yapistirma kale-
minden cikarin. Akiiler uzun siire kullanim disi kaldikla-
rinda korozyona ugrayabilir ve kendiliginden bosalabilir.

isletim
Cahstirma

Ac¢ma/kapama

Yapistirma kalemini agmak icin agma/kapama tusuna (8)

1sikl halka (6) yanip sénmeye baslayincaya kadar basin.

Isinma siiresince 1sikli halka (6) yavas tempoda yanip soner.

Isikli halka siirekli olarak yanmaya basladiginda yapistirma

kalemi kullanima hazirdir.

Yapistirma kalemini kapatmak igin agma/kapama tusuna (8)

151kl halka soniinceye kadar basin.

Not: Yapistirma kalemi birkag dakika icinde enerjiden tasar-

ruf etmek (izere otomatik olarak kapanir.

» Kullandiktan sonra kapali yapistirma kalemini giivenli
bir bicimde elinizden birakin ve paketleyip kaldirma-
dan dnce tam olarak sogumasini bekleyin. Kizgin meme
(nozul) hasara neden olabilir.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

» Bagkalarini ve hayvanlari kizgin yapistirma maddesin-
den ve meme ucundan koruyun. Yapistirma maddesi ve
meme ucu 150 °C isinir, yanma tehlikesi vardir. Kizgin
yapistirma maddesi cilde temas edecek olursa, ilgili yeri
hemen birkag dakika soguk akar su altinda tutun. Yapis-
tirma maddesini ciltten ¢ikarmayi denemeyin.

Sadece yapistirma kalemi Ureticisinin tavsiye ettigi yapis-

tirma maddelerini kullanin.

Sadece diisiik sicaklik yapistirma kalemlerini kullanin (110-

150 °C erime sicaklig1). Yiiksek yapistirma sicakliklarina

uygun (170-200 °C) yapistirma kalemleri kullanmayin.

Yapisma baglantilari nemin etkisi ile ¢oziilebilir.
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Yapistirma islemine hazirlik

Yapisma yerleri temiz, kuru ve yagsiz olmalidir.
Yapistirilacak malzeme ve islenen yiizey kolay alevlenebilir
veya yanabilir olmamalidir.

Sicakliga duyarla malzemeyi 6nceden bir deney is pargasi ile
test edin.

Ortam sicakligi ve yapistirilacak is parcalari +5 °C’den soguk
ve +50 °C’den sicak olmamalidir.

Yapistirict maddeyi hizla sogutan malzemeler 6nceden bir
sicak hava tabancast ile isitilmalidir.

Yapistirma (Bakiniz: Resim A)

Yapistirma kalemi goziinii agmak icin siirgiiye (5) ©@

yoniinde basin. Malzemeye uygun yapistirma kalemini (3)

yapistirma kalemi goziine (4) yerlestirin @.

Yapistirma kalemini agin ve isinmasini bekleyin. Isikli halka

(6) yavas tempoda yanip soner.

Isikl halka (6) siirekli olarak yanmaya basladiginda yapis-

tirma kalemi calismaya hazirdir.

Yapistirict maddeyi beslemek icin siirgiiyii (5) hafif bir bas-

tirma kuvveti ile ® yoniinde hareket ettirin. Siirgli 6n uca

dayanacak olursa, yapistirma kalemi (3) tiikenmis demektir.

Yeni bir yapistirma kalemi yerlestirin.

Yapistirma maddesini tek tarafli siiriin (Bakiniz “Uygulama

ipuclar”, Sayfa 93).

Yapistirilacak malzemeyi yapistirici madde siiriildikten

sonra hemen yaklasik 10 ile 30 saniye kadar presleyin. Bu

asamada yapistirilacak yerin diizeltilmesi heniiz mimkiinddr.

Yaklastk 2 dakikalik soguma siiresinden sonra yapistirilan

yere yiik bindirilebilir.

» Kizgin yapistirici madde ile temasa gelmekten kacinin.
Gegirgen malzemelerin preslenmesi icin bir silikon taban
kullanin.

Uygulama ipuclar

Malzeme/is par¢asi Tavsiye

Genis yiizeyli, uzun is Yapistiric madde noktasal
parcalari olarak surilmelidir

Esnek malzeme Yapistirict madde cizgisel

(6rnegin tekstil riinleri) olarak siiriilmelidir

Not: Yeni bir yapistirma kalemi yerlestirildiginde, bu kalem
yeni renk veya malzeme ¢ikmadan énce, dnceden kalan
yapistirma kalemi artigini disari presler. Yapistirma kalemi-
nin rengini veya malzemesini degistirirken bu durumu dik-
kate alin.

Soguduktan sonra yapistirici madde kalintilarini keskin olma-

yan bir nesne ile temizleyin. Yapistirict madde kalintilari

gerektiginde isitma yoluyla ¢éziilebilir.

» Yapistirma yerlerini temizlemek icin yanici ¢oziicii
madde kullanmayin. Céziicii madde kalintilari kizgin
yapistirici nedeniyle tutusabilir veya sagliga zararli buhar-
lar gikabilir.

Giysiler Gizerindeki yapistirici madde kalintilari ¢ikarilamaz.

Yapistirilan yerler boyanabilir ve cilalanabilir.
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Hata - Nedeni ve Giderilme yontemi

Sorun Neden Giderilme yontemi

Yapistirma Yapistirma kalemi  Memeyi 60 saniye

kalemibesle-  tam olarak isinma- isitin.

mesi zor ger-  mis.

geklesiyor. Cok hizli besleme
Akiiler zayif Akiileri sarj edin
Yapistirma kalemi-  Tavsiye edilen orijinal
nin erime sicakligl  yapistirma kalemi kul-
cok yiiksek lanin.

Yapistirici Yapistirma kalemi  Tavsiye edilen orijinal

madde arkaya  ¢api cok kiiciik. yapistirma kalemi kul-

dogru yapistir- lanin.

ma kalemine

akiyor.

Yapistirict mad- Siirme islemi sona
de siriildiikten erdikten sonra da
sonrayapistir- - besleme devam

Yapistirma maddesi
stirme isleminin son-
landiriimasindan he-

ma kalemikal- ediyor. men once beslemeyi

dirldiginda durdurun.

{i?]?ilzt‘!{nlqi?(?{eerz’ Cikis memesi siyril- Yapistirict madde siir-

ol opr mamis. me isleminden sonra
usuyor. memeyi is par¢asina

stirerek syirin.
Bakim ve servis
Bakim ve temizlik

» Dikkat! Bakim ve temizlik islerine baslamadan once
yapistirma kalemini kapatin.

» Verimli ve giivenli calisabilmek icin yapistirma kale-
mini temiz tutun.

Yapistirict madde tam olarak donduktan sonra keskin olma-

yan bir nesne ile temizleyebilirsiniz. Temizlik islemi icin

¢Ozlicii madde kullanmayin.

Ozellikle stirglintin (5) ve kilavuzunun temiz kalmasina dikkat

edin.

Yerlestirilmis bulunan bir yapistirma kalemini (3) araya

dogru cekerek cikarmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhig

Miisteri servisleri driiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriniisleri
ve yedek pargalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimei olur.
Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip eti-
keti tizerindeki 10 haneli iiriin kodunu mutlaka belirtin.
Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.
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Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Korfez Elektrik

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 342 2316432

Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com

Tek C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
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Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
jzmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9 Selcuklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan,
Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, 0Ozbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi Internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

?74 Yapistirma kalemleri, sarj istasyonlari, akiiler,
27X aksesuar, ambalaj malzemesi ve yapistirici kalin-
tilari cevre dostu tasfiye icin bir geri doniisim
merkezine yollanmalidir.

Yapistirma kalemini, sarj istasyonunu ve akiileri/
bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!
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Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriini tamam-
lamis elektrikli el aletleri ve 2006/66/EC yonetmeligi uya-
rinca arizali veya kullanim émriinii tamamlamis akiiler/batar-
yalar ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye icin bir geri
doniisiim merkezine yollanmak zorundadir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki doty-
|I|| czace bezpieczenistwa i zalecenia. Nieprzestrze-

ganie wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa

i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia pradem

elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen
ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia dla dalszego zasto-
sowania.

» Nie nalezy udostepniac urzadzenia do klejenia oso-
bom, ktdre nie znaja tego urzadzenia lub nie przeczy-
taly niniejszych zalecen.

» Urzadzenie do klejenia oraz tado-
warka nie s przeznaczone do uzyt-
kowania przez dzieci oraz osoby o
ograniczonych funkcjach fizycz-
nych, sensorycznych lub umysto-
wych, ani przez osoby nieposiada-
jace doswiadczenia i/lub
odpowiedniej wiedzy. Urzadzenie
do klejenia i tadowarka moga by¢
obstugiwane przez dzieci powyzej
8 lat, osoby o ograniczonych funk-
cjach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, a takze osoby nie-
posiadajace doswiadczeniaiflub
odpowiedniej wiedzy, jezeli znaj-
duja sie one pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczen-
stwo, lub osoby te zostaty poinstru-
owane, jak nalezy bezpiecznie
postugiwac sie urzadzeniem do kle-
jeniai tadowarka oraz rozumieja
zwiazane z tym niebezpieczenstwa.
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W przeciwnym wypadku istnieje nie-
bezpieczenstwo niewtasciwego zasto-
sowania, a takze mozliwos¢ doznania
urazow.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem. Tylko w ten sposdb
mozna zagwarantowac, ze nie beda
sie one bawity urzadzeniem do kleje-
nia ani tadowarka.

» Dzieci moga czyscic i konserwo-
wac urzadzenie do klejenia i tado-

warke jedynie pod nadzorem.

» Przed kazdym zastosowaniem nalezy skontrolowac
urzadzenie do klejenia, tadowarke, przewod i wtyczke.
W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowaé
urzadzenia do klejenia ani tadowarki. Nie nalezy
otwiera¢ wiasnorecznie urzadzenia do klejenia ani
tadowarki, a ich naprawe nalezy zlecac jedynie
wykwalifikowanym fachowcom, ktérzy zastosuja ory-
ginalne czesci zamienne. Uszkodzone urzadzenia do kle-
jenia, tadowarki, przewody i wtyczki zwigkszajg zagroze-
nie porazenia pradem.

» Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do kle-
jenia bez nadzoru.

» Nie wolno dotykac goracej dyszy ani silikonowej
ostonki. Istnieje niebezpieczeristwo oparzenia.

» Naprawe urzadzenia do klejenia nalezy zlecac jedynie
wykwalifikowanym fachowcom, ktérzy zastosuja ory-
ginalne czesci zamienne. W ten sposob zagwaranto-
wane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Po uzyciu wylaczone urzadzenie do klejenia nalezy
ustawi¢ w bezpiecznej pozycii, a dopiero po zupetnym
ostygnieciu mozna je umiesci¢ w opakowaniu. Goraca
dysza moze spowodowac szkody.

» Wkiady kleju topliwego nalezy przechowywac w miej-
scu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat. W
przypadku potkniecia wktadu kleju topliwego istnieje nie-
bezpieczenstwo zadfawienia.

» Nalezy dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.
Wytwarzajace sie podczas pracy gazy i opary s3 zazwyczaj
szkodliwe dla zdrowia.

» Podczas prac, wymagajacych trzymania urzadzenia
nad glowa, nalezy nosic okulary ochronne.

» Nie wolno wrzuca¢ wktadéw kleju topliwego do ognia.

» Nie wolno zwiera¢ ze soba stykéw akumulatora.

Wskazowki dotyczace bezpieczen-
stwa pracy z fadowarkami

Chronic tadowarke przed deszczem i wilgocia.
Przedostanie sie wody do urzadzenia elektrycznego
zwigksza ryzyko porazenia pradem.
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» Wolno tadowa¢ wytacznie akumulatory NiMH. Napie-
cie akumulatora musi by¢ dostosowane do napiecia
fadowania w tadowarce. W przeciwnym wypadku grozi
niebezpieczenstwo pozaru lub eksplozji.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanie-
czyszczenia moga spowodowac porazenie pradem elek-
trycznym.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopal-
nym podtozu (np. papier, tekstylia itp.) ani w sasiedz-
twie fatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost
temperatury tadowarki podczas procesu tadowania ist-
nieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Nie wolno tadowac goracych akumulatoréw.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie do klejenia jest przeznaczone do klejenia bez
uzycia rozpuszczalnikéw takich materiatéw jak papier, tek-
tura, korek, drewno, skora, tkaniny, tworzywa piankowe,
tworzywa sztuczne (z wyjatkiem PE, PP, PTFE, Styropor®

i miekki PVC), wyroby ceramiczne i porcelanowe, szkto

i kamien.

Urzadzenie jest odpowiednie do klejenia, napraw, prac
dekoracyjnych i modelarskich.

Urzadzenie do klejenia nie jest odpowiednie do klejenia
przedmiotow, narazonych na wysokie temperatury (50 °C
i powyzej).

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentow
odnosi sie do schematu urzadzenia do klejenia na stronach
graficznych.

(1) Dysza
(2) Ostonka silikonowa
(3) Wkiad kleju topliwego®
(4) Komora wktadu kleju topliwego
(5) Ttok wktadu kleju topliwego
(6) Dioda (w ksztatcie pierscienia)
(7) Pokrywka wneki akumulatora
(8) Wiacznik/wytacznik
(9) Akumulatory (NiMH)»
(10) tadowarka
(11) Wskaznik LED tadowarki
(12) Wtyk micro-USB
(13) Kabel do tadowania
(14) Wtyk USB
A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



100 | Polski

Dane techniczne

Akumulatorowe urzadzenie Gluey
do klejenia

Numer katalogowy 3603BA21..
Czas nagrzewania ok. S 60
Temperatura klejenia ok. © 150
Srednica wkiadu kleju mm 7
topliwego

Dtugos$¢ wkiadu kleju mm 20
topliwego

Maks. temperatura © 25

przechowywania wktadu
kleju topliwego

Akumulatory (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Czas pracy na jeden cykl 60 wktadoéw kleju
tadowania (2100 mAh) do® topliwego
Waga zgodnie z EPTA- kg 0,12

Procedure 01:2014
Akumulator (NiMH)

Napiecie nominalne ogniwa \% 1,2
akumulatora

Pojemnos$¢ mAh 2100
Liczba ogniw akumulatora 2

A) wzalezno$ci od zastosowania

Numer katalogowy 1600A015M4
Napiecie wejsciowe V= 5
Napiecie tadowania V= 2,8
akumulatora

Prad fadowania mA 280
Dopuszczalny zakres C +5...+40
temperatur fadowania

Czas tadowania (przy h 8
pojemnosci akumulatora

2100 mAh) ok.

Waga zgodnie z EPTA- kg 0,04

Procedure 01:2014

Wydajno$¢ tadowarki jest zalezna od parametrow zrodta zasilania.

Montaz

tadowanie akumulatorow

Aby natadowa¢ akumulatory, nalezy je wyjac z urzadzenia do
klejenia. W tym celu nalezy odkreci¢ pokrywke wneki akumu-
latora (7).

Wiozy¢ akumulatory do tadowarki (10). Nalezy przy tym
zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci,
zgodnej ze schematem umieszczonym wewnatrz tadowarki.
tadowarka jest zasilana za pomoca portu USB.

Podtaczy¢ wtyk micro USB (12) kabla do tadowania (13) do
fadowarki (10) a wtyk USB (14) do portu USB komputera,
laptopa lub przeno$nej tadowarki PowerBank.
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Podczas tadowania miga wskaznik LED tadowarki (11). Po
zakonczeniu tadowania wskaznik LED fadowarki (11) $wieci
sie na state. Odfaczy¢ tadowarke od Zrédta zasilania i wyja¢
akumulatory z tadowarki.

Nalezy przeczytac i przestrzegac instrukcji obstugi urzadze-
nia bedacego zrodtem zasilania dla fadowarki, w szczegdlno-
$ciw odniesieniu do parametrow tadowarki, aby unikna¢
uszkodzenia zrodta zasilania. W przypadku wystapienia
zaktocen w pracy urzadzenia bedacego Zrédtem zasilania dla
tadowarki, nalezy odtgczyc tadowarke od zrodta zasilania.

Wktadanie akumulatorow

Do zasilania urzadzenia do klejenia zalecane jest stosowanie

akumulatoréw NiMH.

» Nie wolno uzywac akumulatoréw ani baterii litowo-
jonowych. Istnieje zagrozenie wybuchem.

Odkreci¢ pokrywke wneki akumulatora (7) i wtozy¢ akumula-

tory. Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na zachowanie prawi-

dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym

wewnatrz wneki.

Jezeli dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) miga w szybkim

tempie, akumulatory sa za stabe. Nalezy natadowa¢ akumu-

latory.

Nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie akumulatory réwnocze-

$nie. Nalezy stosowac wytacznie akumulatory jednakowej

pojemnosci i pochodzace od tego samego producenta.

» Jezeli urzadzenie do klejenia bedzie przez dtuzszy
czas nieuzywane, nalezy wyjac z niego akumulatory.
W czasie dtuzszego przechowywania, akumulatory moga
ulec korozji i samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ urzadzenie do klejenia, nalezy nacisna¢ i przy-

trzymac wiacznik/wytacznik (8) tak dtugo, az zacznie miga¢

dioda (w ksztatcie pierscienia) (6).

Podczas nagrzewania dioda (w ksztatcie pierscienia) (6)

miga w wolnym tempie. Jezeli dioda (w ksztafcie pierscienia)

Swieci sie na state, urzadzenie do klejenia jest gotowe do

uzycia.

Aby wytaczyé urzadzenie do klejenia, nalezy nacisnaé i przy-

trzymac wiacznik/wytacznik (8) tak dtugo, az dioda (w

ksztatcie pierscienia) przestanie si¢ swiecic.

Wskazéwka: Urzadzenie do klejenia wytacza sie po paru

minutach automatycznie w celu oszczedzania energii.

» Po uzyciu wylaczone urzadzenie do klejenia nalezy
ustawi¢ w bezpiecznej pozyciji, a dopiero po zupetnym
ostygnieciu mozna je umiesci¢ w opakowaniu. Goraca
dysza moze spowodowac szkody.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nalezy chronic osoby postronne i zwierzeta przed kon-
taktem z goracym klejem oraz konicowka dyszy. Klej i
koricowka dyszy nagrzewaja sie do temperatury 150 °C.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia. W przypadku kon-
taktu goracego kleju ze skora, nalezy bezzwtocznie wiozy¢
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oparzone miejsce pod strumien zimnej wody i sptukiwac
przez kilka minut. Nie wolno podejmowac prob usunigecia
goracego kleju ze skory.
Nalezy stosowac wytgcznie kleje zalecane przez producenta
urzadzenia do klejenia.
Nalezy stosowac wytgcznie niskotemperaturowe wktady
kleju topliwego (temperatura topnienia 110-150°C). Nie
wolno stosowac wktaddow kleju topliwego odpowiednich do
wyzszych temperatur klejenia (170-200°C).
Potaczenia klejone mozna roztaczac, zwilzajac sklejone miej-
sce woda.

Przygotowanie do klejenia

Powierzchnia do klejenia musi by¢ czysta, sucha i nieza-
ttuszczona.

Elementy, ktdre majg zostac sklejone, jak rowniez podtoze,
na ktérym wykonywana jest praca, nie moga by¢ wykonane z
materiatow tatwopalnych.

Materiaty podatne na wysokie temperatury nalezy uprzednio
przetestowac — na probnym elemencie nalezy sprawdzic,
czy nadaja sie one do sklejania.

Temperatura otoczenia oraz temperatura klejonych elemen-
tow nie moze byc¢ nizsza niz +5 °C oraz nie wyzsza niz +50 °C.
Materiaty, ktéry powoduja szybkie stygniecie kleju, nalezy
uprzednio podgrza¢ opalarka.

Klejenie (zob. rys A)

W celu otwarcia komory wkfadu kleju topliwego nalezy naci-

snac ttok wktadu kleju topliwego (5) w kierunku @. Wiozy¢

odpowiedni dla danego materiatu wktad kleju topliwego (3)

w komore wktadu kleju topliwego (4) @.

Wiaczy¢ urzadzenie do klejenia i zaczekad, az sig nagrzeje.

Dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) miga w wolnym tempie.

Jezeli dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) Swieci sig na state,

urzadzenie do klejenia jest gotowe do uzycia.

Stosujac umiarkowana site nacisku poruszy¢ ttokiem (5)

w kierunku ©, aby doprowadzic klej do dyszy. Jezeli ttok

dojdzie do przedniej krawedzi, wktad kleju topliwego (3)

zostat zuzyty. Nalezy wtozy¢ nowy wktad kleju topliwego.

Klej nalezy nanosi¢ na jedna strone materiatu (zob. »Porady

dotyczace zastosowari«, Strona 102).

Po natozeniu kleju $cisnac klejone materiaty na ok. 10 do

30 sekund. Skorygowanie klejonego miejsca jest jednak

nadal mozliwe.

Po uptywie ok. 2 minut miejsce klejenia mozna obciazac.

» Nalezy unikac kontaktu z goracym klejem. Do $cisnie-
cia klejonych materiatéw przepuszczalnych nalezy uzyc¢
podktadki silikonowe;.

Porady dotyczace zastosowan

Materiat/klejony element  Zalecenie

Wielkopowierzchniowe, Klej naktada¢ punktowo
dtugie elementy
Materiaty elastyczne Klej naktadac liniowo

(np. tekstylia)

Wskazéwka: Po wiozeniu nowego wkfadu kleju topliwego
nalezy pamietac o tym, ze poczatkowo spowoduje to wyko-
rzystanie do konca resztek poprzedniego kleju, dopiero
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potem bedzie mozna korzystac z kleju innego koloru lub

przeznaczonego do innych materiatéw. Przy zmianie koloru

lub materiatu nalezy miec ten fakt na uwadze.

Resztki zastygnietego kleju nalezy usunac za pomoca tepego

narzedzia. Sklejone elementy mozna w razie potrzeby rozta-

czy¢, podgrzewajac klej.

» Nie wolno uzywac tatwopalnych rozpuszczalnikow do
czyszczenia klejonych powierzchni. Pod wptywem
goracego kleju pozostatosci rozpuszczalnikéw moga sie
zapali¢ oraz wytworzy¢ szkodliwe opary.

Resztek kleju pozostawionych na ubraniach nie bedzie

mozna usuna¢.

Miejsca klejenia mozna polakierowac.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Problem Przyczyna Rozwiazanie
Zbytpowolny  Klejnie jestwwy-  Nagrzewac dysze
przesuw kleju.  starczajgcym stop- przez 60 sekund.
niu nagrzany.
Zbyt szybki prze-
suw kleju
Stabe akumulatory Natadowac akumu-
latory
Zbyt wysoka tem-  Stosowac zalecane
peratura topnienia oryginalne wkfady
kleju kleju topliwego.
Klej$ciekado ~ Zamatasdrednica  Stosowac zalecane
tytu. wktadu kleju topli-  oryginalne wktady
wego. kleju topliwego.

Po zakonczeniu Mechanizm posu-

nanoszenia kleju wu jest uruchomio-

i podniesieniu  ny pomimo zakon-
urzadzeniado  czeniu nanoszenia
klejenia powsta- kleju.

Tuz przed zakoncze-
niem nanoszenia kle-
ju zaprzestac wywie-
rania sity na ttok.

janitkikleju.  Nieoczyszczona

dysza wylotowa.

Po zakoniczeniu
nanoszenia kleju wy-
trze¢ dysze o klejony
materiat.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Uwaga! Przed przystapieniem do konserwacji lub
czyszczenia nalezy wylaczyc¢ urzadzenie do klejenia.

» Utrzymywanie urzadzenia do klejenia w czystosci
gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Utwardzony klej mozna usunac tepym narzedziem. Do czysz-

czenia nie wolno uzywac rozpuszczalnikow.

Nalezy zwrdci¢ szczegolng uwage na to, aby ttok wktadu

kleju topliwego (5) oraz jego prowadnica byty utrzymywane

w czystosci.

Wiozonego wktadu kleju topliwego (3) nie nalezy wyjmowac

od tytu urzadzenia do klejenia.

Bosch Power Tools
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie
szczegbty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow
?74 Urzadzenia do klejenia, tadowarki, akumulatory,
72 osprzet, opakowania i pozostatosci kleju nalezy

podda¢ utylizacji zgodnie z obowigzujacymi prze-
pisami ochrony $rodowiska.

Urzadzenia do klejenia, fadowarki i akumulato-
row/baterii nie wolno wyrzucac do odpadéw do-

mowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do
uzytku elektronarzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywa
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie,
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni

|I|I a vsechny pokyny. Nedodrzovani bezpec¢nost-
nich upozornéni a pokynti mtize mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

» Nedovolte, aby lepici pero pouzivaly osoby, které

s nim nejsou seznamené nebo necetly pokyny.

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools



Cestina| 105

» Toto lepici pero a tato nabijecka
nejsou urcené k tomu, aby je pou-
zivaly déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi Ci dusev-
nimi schopnostmi nebo nedosta-
tecnymi zkusenostmi a védo-
mostmi. Toto lepici pero a tuto
nabijecku mohou pouzivat déti od
8 let a osoby s omezenymi fyzic-
kymi, smyslovymi ¢i dusevnimi
schopnostmi nebo nedostate¢-
nymi zkuSenostmi a védomostmi
pouze tehdy, pokud na né dohlizi
osoba zodpovédna za jejich bez-
pecnost nebo pokud je tato osoba
instruovala ohledné bezpecného
zachazeni s lepicim perem a nabi-
jeckou a chapou nebezpeci, ktera
jsou s tim spojena. V opaCném pri-
padé hrozi nebezpeci nespravného
zachazeni a poranéni.

» Déti musi byt pod dozorem. Tak
bude zajisténo, Ze si déti nebudou
s lepicim perem nebo nabijeckou
hrat.

» Déti nesmi provadét cisténi
a udrzbu lepiciho pera nebo nabi-

jecky bez dozoru.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte lepici pero, nabi-
jecku, kabel a zastrcku. Pokud zjistite poskozeni,
lepici pero a nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte
sami lepici pero nebo nabijecku a nechte je opravit
pouze kvalifikovanymi odbornymi pracovniky a pouze
za pouZziti originalnich nahradnich dilii. Poskozena
lepici pera, poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvy-
Suji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Zapnuté lepici pero nenechavejte bez dohledu.

» Nedotykejte se horkeé trysky a silikonové krytky. Hrozi
nebezpedi popaleni.

» Nechte lepici pero a nabijecku opravit pouze kvalifiko-
vanymi odbornymi pracovniky a pouze za pouziti origi-
nalnich nahradnich dili. Tim bude zajisténo, Ze ziistane
zachovana bezpe¢nost vyrobku.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



106 | Cestina

» Po poutziti vypnuté lepici pero bezpecné odlozte
anechte ho tipIné vychladnout, nez ho zabalite. Horka
tryska mlze zpisobit $kody.

» Zajistéte, aby se lepici ty¢inky nachazely mimo dosah
déti mladsich 8 let. Pri spolknuti lepicich ty¢inek hrozi
nebezpedi uduseni.

» Pracovisté dikladné vétrejte. Plyny a vypary, které
vznikaji pfi praci, jsou ¢asto zdravi Skodlivé.

» P¥i praci nad hlavou noste ochranné bryle.

» Lepici tyCinky nehazejte do ohné.

» Kontakty akumulatoru se nesmi zkratovat.

Bezpecnostni upozornéni
pro nabijecky
G Chrante nabijecku pred destém a vlhkem. Vniknuti

vody do elektrického zafizeni zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Nabijejte pouze akumulatory NiMH. Napéti akumula-
toru musi odpovidat nabijecimu napéti nabijecky.
Jinak hrozi nebezpeci pozaru a vybuchu.

» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi znecisténi
hrozi nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoilavém podkladu
(napf. papiru, textiliich), resp. v hoflavém prostiedi.
ProtoZe se nabijecka pfi provozu zahfiva, hrozi nebezpeci
pozaru.

» Nenabijejte horké akumulatory.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Lepici pero je uréené pro lepeni bez rozpoustédel, napriklad
papiru, lepenky, korku, dfeva, kize textilii, pénovych materi-
alti, plastu (mimo PE, PP, PTFE, Styropor® a mékkého PVC),
keramiky, porcelanu, skla a kamene.

Je vhodné pro lepeni, opravy, dekorovani a modelovani.
Lepici pero neni vhodné pro slepovani predméta, které
mohou byt vystaveny teploté 50 °C a vyssi.

Zobrazené soucasti

Cislovani vyobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
lepiciho pera na strané s obrazky.

(1) Tryska
(2) Silikonova krytka
(3) Lepici pero®
(4) Prihradka na lepici ty¢inku
(5) Posouvac lepici tyCinky
(6) Svételny krouzek
(7) Krytka prihradky na akumulatory
(8) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(9) Akumulatory (NiMH)A
(10) Nabijecka
(11) LED kontrolka nabijecky
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(12) Mikro USB zastrcka
(13) Nabijeci kabel
(14) Nabijeci zastrcka USB

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Objednaci ¢islo 3603BA21..
Doba rozehrati cca S 60
Lepici teplota cca © 150
Priimér lepici tyCinky mm 7
Délka lepici tycinky mm 20
Max. skladovaci teplota C 25
pro lepici tyCinky

Akumulatory (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Doba provozu na jedno 60 lepicich tycinek
nabiti akumulatoru

(2100 mAh) az®

Hmotnost podle kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
Akumulator (NiMH)

Jmenovité napéti jednoho \ 1,2
¢lanku
Kapacita mAh 2100
Pocet akumulatorovych 2
¢lanki

A) Vzavislosti na pouZiti

Objednaci ¢islo 1600A015M4
Vstupni napéti V= 5
Nabijeci napéti V= 2,8
akumulatoru

Nabijeci proud mA 280
Dovoleny rozsah nabijeci C +5az +40
teploty

Doba nabijeni (pfi h 8
kapacité akumulatoru

2100 mAh) cca

Hmotnost podle kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

Vykon nabijecky zavisi na vlastnostech zdroje napajeni.

Montaz

Nabijeni akumulatorii
Pro nabijeni vyjméte akumulatory z lepiciho pera. Za timto
licelem odsroubuijte krytku prihradky na akumulatory (7).

Vlozte akumulatory do nabijecky (10). Pritom dodrzujte sprav-
nou polaritu podle vyobrazeni na vnitfni strané nabijecky.

Napajeni nabijecky se provadi pomoci vhodné USB pripojky.
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Zapojte mikro USB zastrcku (12) nabijeciho kabelu (13) do
nabijecky (10) a nabijeci zastrcku USB (14) do USB pripojky
v pocitaci, notebooku nebo powerbance.

Béhem nabijeni blika LED (11). Kdyz je nabijeni dokoncené,
sviti LED (11) nepretrzité. Odpojte nabijecku od zdroje
napajeni a vyjméte z ni akumulatory.

Prectéte si a dodrzujte navod k obsluze USB zdroje napajeni
ohledné technickych tidajd nabijecky, abyste zabranili
poskozeni zdroje napajeni. Odpojte nabijecku od zdroje
napajeni, pokud se vyskytnou u zafizeni nesrovnalosti se
zdrojem napdjeni.

VloZeni akumulatori

Pro provoz lepiciho pera doporucujeme pouzivat akumula-
tory NiMH.
» Nepouzivejte lithium-iontové akumulatory nebo bate-
rie. Hrozi nebezpedi vybuchu.
Odsroubuijte krytku prihradky na akumulatory (7) a vlozte
akumulatory. Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle
vyobrazeni na vnitfni strané pfihradky na akumulatory.
Pokud svételny krouzek (6) rychle blika, jsou akumulatory
malo nabité. Nabijte akumulatory.
Vzdy vyménujte vSechny akumuldtory sou¢asné. PouZivejte
pouze akumulatory od jednoho vyrobce a se stejnou kapacitou.
» Pokud lepici pero delsi dobu nepouzivate, vyjméte
z néj akumulatory. Pri del$im skladovani mohou akumu-
latory zkorodovat a samy se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti lepiciho pera drZte stisknuté tlaCitko zapnuti/

vypnuti (8), dokud nezacne svételny krouzek (6) blikat.

Béhem zahfivani svételny krouzek (6) pomalu blika. Jakmile

sviti nepretrzité, je lepici pero pripravené k provozu.

Pro vypnuti lepiciho pera drzte stisknuté tlacitko zapnuti/

vypnuti (8), dokud svételny krouzek nezhasne.

Upozornéni: Lepici pero se po nékolika minutach automa-

ticky vypne, aby se Setfila energie.

» Po pouziti vypnuté lepici pero bezpecné odlozte
anechte ho tipIné vychladnout, nez ho zabalite. Horka
tryska mlze zpisobit $kody.

Pracovni pokyny

» Chraiite osoby a zvifata pfed horkym lepidlem a hro-
tem trysky. Lepidlo a hrot trysky maji teplotu 150 °C,
hrozi nebezpeci popaleni. Kdyz se horké lepidlo dostane
do kontaktu s pokozkou, ihned podrzte postizené misto
nékolik minut pod studenou tekouci vodou. Nesnazte se
odstranit z pokozky horké lepidlo.

PouZivejte pouze lepidla doporucend vyrobcem lepiciho pera.

Pouzivejte pouze nizkoteplotni lepici tycinky (teplota taveni

110-150°C). NepouZivejte lepici tycinky, které jsou vhodné

pro vyssi teploty lepeni (170-200 °C).

Lepené spoje se mohou ptisobenim vihkosti uvolnit.
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Priprava lepeni

Lepena mista museji byt Cista, sucha a bez mastnoty.
Lepené materidly a podklad, na kterém pracujete, nesmi byt
snadno vznétlivé nebo horlavé.

Teplotné citlivé materialy otestujte predem na zkusebnim
vzorku na jejich zpisobilost.

Teplota prostredi a lepenych predméti nesmi byt nizsi nez
+5°Cavyssinez +50°C.

Materialy, které lepidlo rychle ochladi, by se mély predehrat
horkovzdusnou pistoli.

Lepeni (viz obrazek A)

Pro otevieni prihradky na lepici tyCinku stisknéte posou-

vac (5) ve sméru @. Vlozte lepici ty¢inku (3) vhodnou pro

prislusny material do prihradky na lepici tycinku (4) @.

Zapnéte lepici pero a nechte ho rozehrat. Svételny krouzek

(6) pomalu blika.

Jakmile svételny krouzek (6) sviti nepretrzité, je lepici pero

pripravené k provozu.

Mirnym tlakem pohybujte posouvacem (5) ve sméru ® pro

prisuv lepidla. Jakmile posouvac narazi na predni konec, je

lepici ty¢inka (3) spotiebovana. Vlozte novou lepici ty¢inku.

Lepidlo nanasejte na jednu stranu (viz ,Tipy pro pouZiti“,

Stranka 109).

Lepené materialy po naneseni lepidla ihned pritlacte na pfi-

blizné 10 az 30 s k sobé. Nyni Ize jesté upravit lepené misto.

Po cca 2 minutach chladnuti je lepené misto zatiZitelné.

» Dbejte na to, abyste se nedotkli horkého lepidla. Pro
pritlaceni propustnych materiald k sobé pouzijte silikono-
vou podlozku.

Tipy pro pouziti

Material/obrobek Doporuceni

Velkoplo$né, dlouhé obrobky Lepidlo nanasejte bodové
Pruzné materialy (napf. Lepidlo nanasejte v ¢arach
textilie)

Upozornéni: Kdyz vloZite novou lepici ty¢inku, ta nejprve
vytlaCi ven zbytek predchazejici lepici tyCinky, teprve poté
vychazi ven nova barva, resp. novy materidl. Pfi zméné
barvy, resp. materialu méjte tuto skutecnost na paméti.
Zbytky lepené hmoty odstrarte po vychladnuti tupym
predmétem. Lepena mista Ize podle potieby zahfatim opét
uvolnit.

» Pro cisténi lepenych mist nepouzivejte hoflava roz-
poustédla. Zbytky rozpoustédel se mohou vlivem hor-
kého lepidla vznitit nebo mohou vznikat skodlivé vypary.

Zbytky lepidla na odévu nelze odstranit.

Lepena mista Ize nalakovat.
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Zavady - priciny a odstranéni

Problém Pricina Odstranéni
Posuv lepici  LepicityCinkaneni Nechte trysku 60 s
tycinky jde UpInérozehfatd.  rozehrat.
ztézka. P¥ili$ rychly posuv
Vybité akumulatory Nabijte akumulatory
Prili$ vysoka Pouzivejte
teplota taveni lepici doporucené originalni
tyCinky lepici ty&inky.
Lepidlo vytéka Prilis maly primér  PouZivejte
dozadu do lepici tyCinky. doporucené originalni
lepiciho pera. lepici ty&inky.
Na zavér Pri ukoncovani Kratce pred koncem
nanaseni nanaseni lepidlaje nanasenilepidla
lepidla vznikaji jesté ovladan preruste posuv.

pfi zvednuti posuv.
lepicithopera  vystupnitryska  Nazavér nanaseni

z I,epenéhg)“ neni otfena. lepidla otfete trysku
mista ,nite". o0 obrobek.
Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pozor! Pied tidrzbou a ¢isténim lepici pero vypnéte.

» Udrzujte lepici pero Cisté, abyste pracovali dobie
abezpecné.

Poté, co lepici hmota zatuhla, miZete ji odstranit pomoci

tupého predmétu. K Cisténi nepouzivejte rozpoustédla.

Dbejte zejména na to, abyste udrZovali v &istoté posou-

vac (5) ajeho vedeni.

Vlozenou lepici tycinku (3) nevyjimejte smérem dozadu

z lepiciho pera.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim diltim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazti k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilG
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typo-
vého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Likvidace

;{:74 Lepici pera, nabijecky, akumulatory,
7eX prislusenstvi, obaly a zbytky lepidla je tfeba
odevzdat k ekologické recyklaci.

Lepici pero, nabijecku a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouzi-
telné elektronaradi a podle evropské smérnice 2006/66/ES
vadné nebo opotrebované akumulatory/baterie shromazdo-
vat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

BezpecCnostné upozornenia

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia
I | a pokyny. NedodrZiavanie bezpecnostnych upo-

zorneni a pokynov méZze zapricinit traz elektric-

kym pridom, poziar a/alebo tazké poranenia.
Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo
uschovajte na budiice pouzitie.

» Neumoznite pouzivat lepiace pero osobam, ktoré
s nim nie st oboznamené alebo si nepreditali pokyny.

» Toto lepiace pero a nabijacia
schranka nie st ur¢ené na pouziva-
nie detmi a osobami s obmedze-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatoénymi skiisenostami
a vedomostami. Toto lepiace pero
a nabijaciu schranku mézu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby s obmedze-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skiisenostami
a vedomostami vtedy, ked’ sii pod
dozorom osoby zodpovednej zaich
bezpeénost alebo ak ich tato osoba
poucila o bezpecnom zaobhchadzani
s lepiacim perom a nabijacou
schrankou a chapu nebezpecen-
stva, ktoré sui s tym spojené.

V opacnom pripade existuje riziko
chybnej obsluhy a vzniku poraneni.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)




112 | Slovencina

» Dozerajte na deti. Zabezpeci sa
tym, aby sa deti s lepiacim perom
alebo s nabijacou schrankou nehrali.

» Cistenie a tidrzbu lepiaceho pera
alebo nabijacej schranky nesmii
vykonavat deti bez dozoru.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte lepiace pero, nabi-
jaciu schranku, kabel a konektory. Lepiace pero
a nabijaciu schranku nepouzivajte, pokial zistite pri-
tomnost poskodeni. Lepiace pero alebo nabijaciu
schranku sami neotvarajte a nechajte ich opravit len
kvalifikovanym odbornym personalom a len s pouzitim
originalnych nahradnych dielov. Poskodené lepiace
per4, nabijacie schranky, kable a konektory zvysuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Nenechavajte lepiace pero zapnuté bez dozoru.

» Nedotykajte sa horticej dyzy a silikonového krytu.
Hrozi nebezpedenstvo popélenia.

» Lepiace pero a nabijaciu schranku nechajte opravit
len kvalifikovanym odbornym personalom alen s pou-
Zitim originalnych nahradnych dielov. Tym sa zabez-
peci, Ze zostane zachovana bezpecnost vyrobku.

» Po pouziti vypnuté lepiace pero bezpecne odlozte
a nechajte ho tiplne vychladnit predtym, nez ho zba-
lite a odlozite. Horlica dyza mozZe sposobit poskodenia.

» Zabezpecte, aby sa lepiace ty¢inky nachadzali mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov. Pri prehltnuti lepia-
cich tyciniek hrozi nebezpecenstvo udusenia.

» Pracovisko dobre vetrajte. Plyny a vypary vznikajlce pri
praci su ¢asto $kodlivé pre zdravie.

» Pri pracach nad hlavou noste ochranné okuliare.

» Lepiace tycinky nehadzte do ohia.

» Kontakty akumulatora sa nesmii skratovat.

Bezpecnostne upozornenia
pre nabijacky
Chrante nabijacku pred dazd'om a vihkom. Vnik-

G nutie vody do elektrického naradia zvysuje riziko

zasahu elektrickym pridom.

» Nabijajte len akumulatory typu NiMH. Napatie akumu-
latora sa musi zhodovat s nabijacim napétim nabi-
jacky. Inak hrozi nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku €istu. Znecistenim hrozi nebezpe-
¢enstvo Urazu elektrickym pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na vel'mi horlavom pod-
klade (napr. papier, textilie a pod.), prip. v horlavom
prostredi. Z dévodu tepla, ktoré vznika pri nabijani, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru.

» Nenabijajte hortice akumulatory.
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Vyrobok a opis vykonu

Pouzivanie v stilade s urcenim

Lepiace pero je urcené na lepenie bez rozpastadiel, napri-
klad na zlepenie papiera, lepenky, korku, dreva, koZe, texti-
lif, penového materidlu, plastu (okrem materialov PE, PP,
PTFE, Styropor® a makkeé PVC), keramiky, porcelanu, skla
akamena.

Je vhodné na lepenie, opravovanie, dekorovanie a modelo-
vanie.

Lepiace pero nie je vhodné na zliepanie predmetov, ktoré
mozu byt vystavené teplotam 50 °C a vy$sim.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na zna-
zornenie lepiaceho pera na grafickej strane.
(1) Dyza
(2) Silikonovy kryt
(3) Lepiaca tycCinka®
(4) Priehradka na lepiacu tycinku
(5) Postvac pre lepiacu tycinku
(6) Svetelny prstenec
(7) Kryt priehradky na akumulatory
(8) Tlacidlo vypinaca
(9) Akumulatory (NiMH)»
(10) Nabijacia schranka pre akumulatory
(11) LED ukazovatel nabijacej schranky
(12) Micro USB konektor
(13) Nabijaci kabel
(14) Nabijaci konektor USB
A) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do Stan-

dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo najde-
te v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Vecné Cislo 3603BA21..
Cas nahrievania cca S 60
Teplota lepenia cca © 150
Priemer lepiacej tyCinky mm 7
Dika lepiacej tycinky mm 20
max. teplota skladovania © 25
lepiacej ty¢inky

Akumulatory (NiMH) 2x1,2VHRG6 (AA)
Doba prevadzky na jedno 60 lepiacich
nabitie akumulatorov tyciniek
(2100 mAh) az®

Hmotnost podla kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
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Akumulatorové lepiace pero Gluey

Akumulator (NiMH)

Menovité napétie na ¢lanok v 1,2
Kapacita mAh 2100
Pocet akumulatorovych 2
¢lankov

A) zavisi od pouZzitia

Nabijacia schranka

Vecné Cislo 1600 A015M4
Vstupné napatie V= 5
Nabijacie napatie akumu- V= 2,8
latora

Nabijaci prud mA 280
Pripustny rozsah teploty C +5az +40
pri nabijani

Cas nabijania (pri kapacite h 8
akumulatora 2100 mAh)

cca

Hmotnost podla kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

Vykon nabijacej schranky zavisi od vlastnosti zdroja elektrického
pradu.

Montaz

Nabijanie akumulatorov

Vyberte akumulatory na nabijanie z lepiaceho pera. Na vyko-
nanie tohto Ukonu odskrutkuijte kryt priehradky na akumula-
tory (7).

Vlozte akumulatory do nabijacej schranky (10). Dbajte pri-
tom na spravnu polaritu, podla vyobrazenia na vnatornej
strane nabijacej schranky.

Napajanie nabijacej schranky energiou je realizované cez
vhodnu pripojku USB.

Prepojte Micro USB konektor (12) nabijacieho kabla (13)

s nabijacou schrankou (10) a nabijaci konektor USB (14)

s pripojkou USB v PC, notebooku alebo v power banke.
Pocas procesu nabijania blika LED kontrolka (11). Ked' je
proces nabijania dokonceny, svieti LED kontrolka (11)
trvalo. Odpojte nabijaciu schranku od zdroja elektrického
prudu a vyberte akumulatory z nabijacej schranky.
Precitajte si a dodrziavajte navod na pouzivanie USB zdroja
elektrického pradu, ¢o sa tyka parametrov nabijacej
schranky, aby sa zabranilo poskodeniu zdroja elektrického
prudu. Ak pri zariadeni nastan( anomalie tykajuce sa zdroja
elektrického pridu, odpojte nabijaciu schranku od zdroja
elektrického pradu.

VloZenie akumulatorov

Na prevadzkovanie lepiaceho pera sa odporica pouzivat

akumulatory typu NiMH.

» Nepouzivajte litium-ionové akumulatory alebo baté-
rie. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.
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Odskrutkuijte kryt priehradky na akumulatory (7) a vlozte

akumulatory. Dbajte pritom na spravnu polaritu podla

vyobrazenia na vnutornej strane priehradky na akumulatory.

Ak blika svetelny prstenec (6) v rychlom tempe, sti akumula-

tory malo nabité. Akumulatory nabite.

Vzdy vymienajte vetky akumulatory sicasne. Pouzivajte len

akumulatory od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.

» Ak lepiace pero dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho
akumulatory. Pri dlhsom skladovani mézu akumulatory
korodovat alebo sa mozu samocinne vybit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie
Na zapnutie lepiaceho pera stlacte tlaCidlo vypinaca (8) tak
dlho, kym nezacne blikat svetelny prstenec (6).
Pocas nahrievania blika svetelny prstenec (6) v pomalom
tempe. Ked' svieti trvalo, je lepiace pero pripravené na pre-
vadzku.
Na vypnutie lepiaceho pera stlacte tlacidlo vypinaca (8) tak
dlho, kym svetelny prstenec nezhasne.
Upozornenie: Lepiace pero sa po niekolkych mindtach auto-
maticky vypne, z dévodu Setrenia energie.
» Po pouziti vypnuté lepiace pero bezpecne odlozte
a nechaijte ho tplne vychladnit predtym, nez ho zba-
lite a odlozite. Horlica dyza moZe spdsobit poskodenia.

Upozornenia tykajlice sa prac

» Chraiite osoby a zvierata pred horticim lepidiom a hro-
tom dyzy. Lepidlo a hrot dyzy maju teplotu 150 °C, hrozi
riziko popalenia. Ked'sa hortice lepidlo dotkne pokozky,
ihned podrzte postihnuté miesto niekolko mintt pod pru-
dom studenej vody. Nepokusajte sa odstranit hortice
lepidlo z pokozky.

PouZivajte iba lepidla, ktoré st odpordc¢ané vyrobcom lepia-

ceho pera.

Pouzivajte len nizkoteplotné lepiace tyCinky (teplota tavenia

110-150°C). Nepouzivajte ziadne lepiace tycinky, ktoré st

vhodné pre vyssie teploty lepenia (170-200 °C).

Zlepené spoje sa mdzu posobenim vlhkosti uvolnit.

Priprava lepenia

Lepené miesta musia byt Cisté, suché a zbavené mastnoty.
Zliepané materialy ani podklad, na ktorom pracujete, nesmu
byt lahko zapalné alebo horlavé.

Vhodnost materialov citlivych na vysokeé teploty najskor
otestujte na skiSobnom obrobku.

Teplota okolia a lepené obrobky nesmu byt chladnejsie ako
+5°C a ani teplejSie ako +50 °C.

Materialy, ktoré sposobuiju rychle ochladnutie lepidla, by sa
mali predhriat pouZzitim teplovzdusnej pistole.

Lepenie (pozrite si obrazok A)

Na otvorenie priehradky na lepiacu ty¢inku zatlacte posu-
vac (5) vsmere @. Vlozte lepiacu ty¢inku (3) vhodnd pre
dany material do priehradky na lepiacu tycinku (4) @.
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Zapnite lepiace pero a nechajte ho nahriat. Svetelny prste-

nec (6) blika v pomalom tempe.

Hned ako bude svetelny prstenec (6) trvalo svietit, je lepiace

pero pripravené na prevadzku.

Miernym tlakom postivajte postvac (5) v smere ©, aby sa

dopravilo lepidlo. Ak postvac uz prilieha na prednom konci,

je lepiaca tycinka (3) spotrebovana. Vlozte novt lepiacu

tyCinku.

Lepidlo nanasajte jednostranne (pozri, Tipy na pouzivanie,,

Stranka 116).

Po naneseni lepidla ihned'stlacte zliepané materialy na cca

10 az 30 s dohromady. ESte je mozné skorigovanie lepeného

miesta.

Po priblizne 2 mindtach chladnutia sa moze lepené miesto

zatazit.

» Dbajte na to, aby ste sa nedostali do kontaktu s hort-
cim lepidlom. Na vzajomné stlacenie priepustnych mate-
rialov pouzite silikénovu podlozku.

Tipy na pouzivanie

Material/obrobok Odportic¢anie

Velkoplosné, dihé obrobky  Lepidlo nanasajte bodovo
Flexibilné materidly (napri-  Lepidlo nanasajte v liniach
klad textilie)
Upozornenie: Po vloZeni novej lepiacej tyCinky dojde naj-
skor k vytlaceniu zvysku predchadzajlicej lepiacej tyCinky
este predtym, nez bude vystupovat nova farba ¢i novy mate-
rial. Na tito skutocnost pamatajte pri zmene farby alebo
materidlu lepiacej ty&inky.
Po vychladnuti odstrante zvysky lepidla pomocou nejakého
tupého predmetu. V pripade potreby sa dajl lepené miesta
znovu rozpojit nahriatim.
» Na cistenie lepenych miest nepouzivajte Ziadne
horfavé rozpustadla. Zvysky rozpistadiel samozu
v dosledku horticeho lepidla zapalit alebo vytvarat $kod-
livé vypary.
Zvysky lepidla na odeve sa nedaju odstranit.
Lepené miesta je mozné lakovat.

Chyby - pri¢iny a odstranenie
Problém Pricina Pomoc

Postvaniele-  Lepiace pero nieje Nechajte prehriat
piacej tyCinky  dplne nahriate. dyzu na dobu cca

e tazke. Prili§ rychle post-  60'S-
vanie
Nedostatocne na-  Nabite akumulatory
bité akumulatory

Teplota taveniale- Pouzivajte odporica-
piacej ty¢inkyje  né originalne lepiace
prili§ vysoka tycinky.
Lepidlo vytekd Priemer lepiacejty- Pouzivajte odporica-
dozadu, dole-  ¢inky je prili§ maly. né originalne lepiace
piaceho pera. tycinky.
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Problém Pricina Pomoc

Na koncinana- Priukonéeninana- Ukoncite postvanie
Sanialepidla  Sanialepidlaeste  kratko pred ukonce-

vznikaju pri prebiehalo posi-  nim nanasania lepidla.
zdvihnutilepia- vanie.

ceho pera - vystupna dyza Na konci nanasania
,,vlaKna vychd- nehola otreta. lepidla otrite dyzu na
dzajlce z lepe- obrobku.

ného miesta.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pozor! Pred iidrzbovymi a ¢istiacimi pracami vypnite
lepiace pero.

» Lepiace pero udrziavajte vzdy cisté, aby ste mohli
dobre a bezpeéne pracovat.

Po stuhnuti lepidla ho moZete odstranit pomocou nejakého

tupého predmetu. Na Cistenie nepouZzivajte Ziadne rozpustadla.

Dévajte pozor najma na to, aby postvac (5) a jeho vedenie

boli udrZiavané v ¢istom stave.

Neodstranujte vloZent lepiacu tycinku (3) z lepiaceho pera

smerom dozadu.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko vam odpovie na otdzky tykajlce sa opravy
a udrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov. Rozkla-
dové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch najdete tiez
na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva vam ochotne poméze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych
stic¢iastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho
stroja alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch-pt.sk

Likvidacia
'g:’r Lepiace pera, nabijacky, akumulatory, prislusen-
> stvo, obaly a zvy$ky lepidla treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Lepiace pero, nabijacku a akumulatory/batérie
nevyhadzujte do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa musi nepouzi-
telné elektrické naradie a podla europskej smernice
2006/66/ES sa musia poskodené alebo opotrebované aku-
muldtory/batérie zbierat separovane a treba ich davat na
recyklaciu v stlade s ochranou Zivotného prostredia.
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Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést

|| és eléirast. A biztonsagi el6irdsok és utasitasok
betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz
és/vagy stlyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-

ket az el6irasokat.

» Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak a ragasz-
totollat, akik azt nem ismerik, vagy nem olvastak el
ezt az (itmutatot.

» Ez a ragasztotoll és ez a toltokosar
nincs arra eloiranyozva, hogy gye-
rekek és korlatozott fizikai, érzé-
kelési vagy szellemi képességii,
illetve kell6 tapasztalattal és/vagy
tudassal nem rendelkezo szemé-
lyek hasznaljak. Ezt a ragasztoétol-
lat és ezt a toltokosarat legalabb
8 éves gyerekek és olyan szemé-
lyek is hasznalhatjak, akiknek a
fizikai, érzékelési, vagy értelmi
képességeik korlatozottak, vagy
nincsenek meg a megfeleld tapasz-
talataik, illetve tudasuk, ha az
ilyen személyekre a biztonsagu-
keért felelos mas személy feliigyel,
vagy a ragasztotoll és a toltokosar
biztonsagos kezelésére kioktatta
oket és megértették az azzal kap-
csolatos veszélyeket. Ellenkez6
esetben fennall a hibas m(ikodés és a
sériilés veszélye.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyer-
mekeket. igy biztosithatja, hogy a
gyerekek ne jatszanak a ragasztotol-
lal vagy a toltokosarral.

» A ragasztétollat vagy a toltokosarat
gyerekek feliigyelet nélkiil nem tisz-
tithatjak és nem tarthatjak karban.
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» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a ragasztotollat, a
toltokosarat, a kabelt és a csatlakozo dugot. Na hasz-
nalja a ragasztoétollat és a téltokosarat, ha azon ronga-
lodasokat észlel. Ne nyissa ki sajat maga a ragaszto-
tollat és a toltokosarat és ezeket csak megfelelé
mindsitésii szakmai személyzettel és csak eredeti
potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. A megronga-
l6dott ragasztotollak, toltdkosarak, kabelek és csatlakozd
dugdk megnovelik az dramiités veszélyét.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a bekapcsolt ragasztétollat.

» Ne érjen hozza a forré fiivokahoz és a szilikonsapka-
hoz. Megégetheti magat.

» Aragasztotollat és a toltokosarat csak szakképzett
személyzettel és csak eredeti potalkatrészek felhasz-
nalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a termék bizton-
sagos berendezés maradjon.

» Hasznalat utan tegye le biztonsagos helyre a kikap-
csolt ragasztotollat és varja meg, amig teljesen lehiil,
mieldtt elrakna. A forro fivoka karokat okozhat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a ragasztorudakhoz 8 éven
aluli gyerekek ne férhessenek hozza. A ragasztérud
lenyelése esetén fulladasveszély all fenn.

» Alaposan szell6ztesse a munkahelyét. A munka soran
keletkez6 gazok és g6zok gyakran kdros hatdssal vannak
az egészségre.

> Afeje felett végzett munkakhoz viseljen védoszem-
iiveget.

» Ne dobja tiizbe a ragasztérudat.

» Az akkumulator érintkezoit.

Biztonsagi tajékoztato
toltokésziiléekek szamara

Tartsa tavol a toltokésziiléket az es6tol és a ned-

G vességtol. Ha viz hatol be egy elektromos készii-

|ékbe, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Csak NiMH-akkumulatorokat toltson. Az akku fesziilt-
ségének meg kell egyeznie a toltokésziilék akkutol-
to-fesziiltségével. Ellenkez6 esetben t(iz- és robbanasve-
szély all fenn.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. A szennyez6dés ara-
miités veszélyét okozza.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozot egy
gyulékony alapra (pl. papir, textiliak sth.) helyezve,
illetve gyulékony kornyezetben. A tolt6késziiléknek a
toltés soran fellépd felmelegedése tlizhdz vezethet.

» Ne toltson fel forro akkumulatorokat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

A ragasztotoll példaul papir, kartonpapir, parafa, fa, bor, tex-
tilanyagok, habanyag, mlianyag (a PE, PP, PTFE, Styropor®
és lagy PVC kivételével), keramia, porcelan, iiveg és ké oldo-
szermentes ragasztasara szolgal.
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Aragasztorld ragasztasra, javitasra, dekoralasra és modelle-
zésre alkalmas.

A ragasztotoll nem alkalmas olyan targyak ragasztasara,
amelyek 50 °C-os és magasabb hémérsékleteknek lehetnek
kitéve.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a ragasztotoll
dbrdjanak az dbrakat tartalmazd oldalon.
(1) Fivoka
(2) Szilikon sapka
(3) Ragasztorad®
(4) Ragasztorad fiok
(5) Ragasztorud-toloka
(6) Lampagy!ir(
(7) Akkufiok sapka
(8) Be/Ki-gomb
(9) Akkumulatorok (NiMH)»
(10) Akkumulator téltokosar
(11) Toltékosar LED-kijelzd
(12) Mikro-USB-csatlakozodugd
(13) Toltokabel
(14) USB-t6lt6 dugos csatlakozd
A) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-

ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhaté.

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3603BA21..
Felfitésiido kb. s 60
Ragasztasi hdmérséklet kb. © 150
Ragasztorid atmérd mm 7
Ragasztorid hosszusag mm 20
Max. ragasztorud tarolasi © 25
hémérséklet

Akkumulatorok (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Uzemid6 akkumulator- 60 ragasztortid
toltésekként (2100 mAh)

legfeljebb ¥

Suly az ,EPTA-Procedure kg 0,12

01:2014” (2014/01
EPTA-eljaras) szerint

Akkumulator (NiMH)

Névleges fesziiltség \ 1,2
cellanként

Kapacitas mAh 2100
Az akkumulatorcelldk szama 2

A) ahaszndlattol fiigg
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Toltokosar

Rendelési szam 1600A015M4
Bemeneti fesziiltség V= 5
Akkumulator-toltéfesziiltség V= 2,8
Toltéaram mA 280
Megengedett toltési © +5...+40
hémérséklet tartomany

Toltésiid6 (2100 mAh ora 8
akkumulator kapacitas

mellett) kb.

Suly az ,EPTA-Procedure kg 0,04

01:2014” (2014/01
EPTA-eljarés) szerint

Atéltokosar teljesitménye az dramforras tulajdonsagaitol fiigg.

Osszeszerelés

Az akkumulatorok toltése

Afeltoltéshez vegye ki az akkumulatorokat a ragasztotollbol.
Ehhez csavarja le a (7) akkufiok sapkat.

Helyezze be az akkumulatorokat a (10) toltékosarba.
Abehelyezéskor ligyeljen a toltékosar belsd oldalan talalhato
abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.
Atoltékosar energiaellatasa egy alkalmas USB-csatlakozdn
keresztiil torténik.

Kapcsolja 6ssze a (12) mikro-USB-csatlakozd dugot, amely a
(13) toltckabel végén talalhato, a (10) téltdkosarral és a
(14) USB-t6lt6 dugos csatlakozot egy szamitogép, egy mobil
szamitogép vagy egy PowerBank USB-csatlakozojaval.
Atoltési folyamat kozben a (11) LED villog.Ha a téltési folya-
mat befejez6dott, a (11) LED tartdsan vilagit.Valassza el a
toltokosarat az aramforrastol és vegye ki az akkumulatorokat
a toltékosarbal.

Olvassa el és a tartsa be az USB-aramoforras Uzemeltetési
(tmutatojaban talalhato, a toltékosar paramétereire vonat-
kozd eldirasokat, hogy megelézze az aramforras megrongala-
sat. Ha az aramforras berendezésében rendellenességek
|épnek fel, valassza el a toltGkosarat az aramforrastol.

Az akkumulatorok behelyezése

Aragasztotoll izemeltetéséhez NiMH-akkumulatorokat cél-

szer( alkalmazni.

» Ne hasznaljon lithium-ion-akkumulatorokat vagy
-elemeket. Robbandsveszély all fenn.

Csavarja le a (7) akkufiok sapkat és helyezze be az akkumu-

latorokat.A behelyezéskor iigyeljen az akkumulatoriok fedél

bels6 oldalan talalhatd abrazolasnak megfeleld helyes polari-

tas betartasara.

Ha a (6) lampagyir(i gyors titemben villog, az akkumulatorok

gyengek.Toltse fel az akkumulatorokat.

Mindig valamennyi akkumulatort egyszerre cserélje ki. Csak egy

azonos gyarté cég azonos kapacitast akkumulatorait hasznalja.

» Vegye ki az akkumulatorokat a ragasztétollbol, ha azt
hosszabb ideig nem hasznalja. Az akkumulatorok egy
hosszabb tarolas soran korrodélhatnak, és maguktl kime-
riilhetnek.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Be- és kikapcsolas
A ragasztotoll bekapcsolasahoz nyomja be annyi idére a (8)
be-/kikapcsologombot, amig a (6) lampagyir(i villogni kezd.
Afelfiités soran a (6) lampagytir(i alacsonyabb titemben vil-
log. Ha folytonosan vilagitani kezd, a ragasztétoll lizemkész.
A ragasztotoll kikapcsolasahoz nyomja be annyi idére a (8)
be-/kikapcsologombot, amig a lampagy!ir(i kialszik.
Megjegyzés: A ragasztotoll néhany perc elteltével energiata-
karékossagi célokbdl automatikusan kikapcsol.
» Hasznalat utan tegye le biztonsagos helyre a kikap-
csolt ragasztotollat és varja meg, amig teljesen lehiil,
mieldtt elrakna. A forro flvoka karokat okozhat.

Munkavégzési tanacsok

» Ovja meg a személyeket és az allatokat a forré ragasz-
toanyagtol és a fiivoka csticsatol. A ragasztdanyag és a
flvéka csticsa 150 °C hdmérsékletre melegszik fel, On
megégetheti magat. Ha forr¢ ragasztdanyag ért a boré-
hez, azonnal tartsa az érintett teriiletet néhany percre egy
hideg vizsugar ala. Ne prébalja meg eltavolitani a forré
ragasztéanyagot a bérrél.

Csak olyan ragasztéanyagokat hasznaljon, amelyet a ragasz-

totoll gyartodja javasolt.

Csak alacsony hémérsékleti ragasztorudakat (110-150°C

olvadasi hémérséklet) hasznaljon.Ne hasznaljon olyan

ragasztérudakat, amelyek magasabb ragasztasi hémérsék-
letre (170-200°C) alkalmasak.

Aragasztott kotések nedvesség hatasara kilazulhatnak.

A ragasztas elokészitése

Aragasztasi teriileteknek tisztanak, szaraznak és zsirmentes-
nek kell lenniiik.

Az egymashoz ragasztandd anyagoknak, valamint az alap-
nak, amelyen a munkat végrehajtjak, nem szabad konnyen
gyulékony vagy éghetd anyagnak lennie.

Aragasztas el6tt ellendrizze egy proba-munkadarabbal a
hoérzékeny anyagokat.

A kornyezeti hémérsékletnek és az 6sszeragasztasra keriilé
munkadarabok hémérsékletének nem szabad +5 °C-nal ala-
csonyabbnak és +50 °C-nal magasabbnak lennie.

Azokat az anyagokat, amelyek a ragasztdanyag gyorsan leh(-
tik, egy forrdlégpisztollyal el6 kell melegiteni.

Ragasztas (lasd a A abrat)

Aragasztorud fidk kinyitasahoz tolja el az (5) tolokat az @
iranyba.Tegye be az anyaghoz megfelel6 (3) ragasztorudat a
(4) ragasztorud fiokba @.

Kapcsolja be a ragasztotollat és varja meg, amig felfiitésre
keriil. A (6) lampagyir(i lassu iitemben villog.

Mihelyt a (6) lampagytiri folytonosan vilagit, a ragasztétoll
tizemkész.

Tolja el mérsékelt nyomassal az (5) tolokat a @ iranyba,
hogy szdllitsa a ragasztéanyagot. Ha a toldka elsé vége neki-
litkozik, a (3) ragasztorud elhasznalodott. Tegyen be egy Uj
ragasztorudat.
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Vigye fel az egyik oldalra a ragasztoanyagot (lasd , Alkalma-

zasi tanacsok”, Oldal 123).

Az Osszeragasztasra keriil anyagokat a ragasztdanyag felvi-

tele utan azonnal nyomja egymashoz kb. 10-30 masod-

percre. A ragasztasi feliiletet most még korrigalni lehet.

A ragasztasi felllet kb. 2 perc lehdlési id elteltével mar

megterhelhetd.

» Ugyeljen arra, hogy ne érintse meg a forré ragaszté-
anyagot. Atereszt6 tulajdonsagu anyagok 6sszenyomasa-
hoz hasznaljon egy szilikon alaplapot.

Alkalmazasi tanacsok

Anyag/munkadarab Javaslat

Nagy feliiletd Vigye fel pontokban a ragasz-
toéanyagot

Rugalmas anyagok Vigye fel vonal alakjaban

(példaul textil aragasztéanyagot

Megjegyzés: Egy (] ragasztorid behelyezésekor ez elészor

kinyomja az el ragasztorid maradékat, miel6tt az dj szin,

illetve az Uj anyag kilépne. A ragasztordd szinének, illetve
anyaganak cseréjekor vegye ezt figyelembe.

Akihtlés utan egy tompa targgyal tavolitsa el a ragaszto-

anyag maradékokat. A ragasztasi pontok sziikség esetén fel-

hevitéssel ismét kilazithatdk.

» Aragasztasi pontok tisztitasahoz ne hasznaljon
égheto oldoszereket. Az oldoszer maradékok a forrd
ragasztotdl meggyulladhatnak vagy karos gézoket bocsat-
hatnak ki.

Aruhara keriilt ragasztéanyag-maradékokat nem lehet ismét

eltavolitani.

Aragasztasi helyeket lakkal is be lehet vonni.
Hibak - okaik és elharitasuk médja
Probléma LETE Hibaelharitas

Aragaszto- Aragasztotoll még  Hagyja 60 masodper-
rud-elétolds  nem melegedett fel cig felfiiteni a flvokat.
nehezenjar.  teljesen.

Tl gyors el6tolas

Az akkumulatorok  Toltse fel az akkumu-
gyengék latorok toltése
Aragasztorud olva- Hasznalja a javasolt
dasi hémérséklete eredeti ragasztoruda-

kat.
Aragaszto- Aragaszturud Hasznalja a javasolt
anyagaragasz- atméroje tul kicsi.  eredeti ragasztoruda-
tétollban hatra- kat.

felé megy.

Aragasztasi  Azeldtolastara-  Roviddel a ragaszto-
teriilet végéna gasztdanyagfelvi- anyag felvitelének be-
ragasztotollnak telének befejezése- fejezése eldtt kapcsol-
aragasztasi kor még egyszer  jakiaz el6tolast.
feliiletrélvaldé  megnyomtak.
leemelésekor AlilepG fuvokat A ragasztoanyag felvi-
.szélak” kelet- nem huztak le. telének befejezése
keznek. utan hiizza le amun-
kadarabon a flivokat.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Figyelem! A karbantartasi és tisztitasi munkak meg-
kezdése eldtt kapcsolja ki a ragasztétollat.

» Tartsa tisztan a ragasztérudat, hogy jol és biztonsago-
san dolgozhasson.

Miutan a ragasztdanyag kikeményedett, azt egy tompa targy-

gyal el lehet vaolitani. A tisztitashoz olddszert ne hasznaljon.

Kiilondsen igyeljen a (5) toloka és a toloka-mevezetés tisz-

tantartasara.

Ne tavolitsa el a behelyezett (3) ragasztorudat hatrafelé a

ragasztotollbol.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen is megtalalha-
tok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato
10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi t. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

?74 A ragasztorudakat, toltokosarakat, akkumulato-

27X rokat, csomagolasokat és ragasztoéanyag-mara-
dékokat a kérnyezetvédelmi szempontoknak

megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Sohase dobja ki a ragasztorudat, a toltékosarat
és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi

szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK
eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhato
akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell Gjrafelhasz-
nalasra leadni.
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Pycckun

Tonbko gna ctpaH EBpa3suickoro
3KOHOMMUECKOro coto3a

(TamoxxeHHoro coio3a)
MH(*)OpMaLlI/IH 0 NoATBEPXKAEHNUU COOTBETCTBMA COAEPKUTCA
B MPUNOXEHUN.

WHhopMmaLusa o CTpaHe NPOUCXOXKAEHNS YKasaHa Ha Kop-
nyce U3Oenus U B IPUNOXKEHNH.

[laTa U3roToBNeHMA yKasaHa Ha nocnegHen cTpaHuLe
0bnoxkn PykosogcTaa.

KoHTaKTHan MH(hopMaLuA OTHOCHTEIbHO UMMOPTEpPa COAep-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3fenus coctaBnset 7 net. He pekomeHay-
€TCA K 3KCNNyaTaLuu no UcTeueHnu 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl
13roToBNEHKA be3 npeaBapuUTeNbHOM NPOBEPKM (AarTy U3ro-
TOBJNEHMS CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTUUECKNX OTKA3O0B H owunbouHble
AeNCTBUA NepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCnonb3oBatb C I'IOBpe)KﬂeHHOI;I pyKOFITKOVI nnun
NoBPEXAEHHbIM 3aLLUUTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb3oBatb NPU NOABNEHWUU ibIMa Henocpen-
CTBEHHO U3 Kopnyca uaaenua

— He UCronb30BaTb C NepebuTbIM MK OTONEHHbBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem

- He UCMonb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeMA
noxas (B pacnbinAemo Bofie)

— He BK/IOYATb NPU MonafiaHuy BObl B KOPMYC

— He UCMonb30BaTh MW CUNbHOM UCKPEHUH

— He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHUW CUNbHON BUOpaLK

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
~ NEepPeTEPT UMK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
— MOBpEeX/eH Kopnyc u3aenus

Tvn ¥ nepuoANUHOCTb TEXHUUECKOr0 06CNyKHUBaHUA

PekomeHayeTcA OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCAE KaX-
A0ro UCNONb30BaHUA.

XpaHeHue

- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

— HeobXOAMMO XPaHHTb BN OT UCTOUHMKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMMNEPATYP W BO3IEMCTBUA CONHEUHBIX Nyuer

- Npu XpaHeHnu HeobxoanmMo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He AOMYCKaeTcs

- fnoppobHbie TpeboBaHHsA K yCNOBUAM XpaHEHHsA CMO-
Tpute BIOCT 15150 (Ycnosue 1)
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TpaHcnopTpoBKa

— KaTeropuuecku He AONYCKaeTcA naaeHue v niobble Mexa-
HUUECKHe BO3ENACTBIA Ha YNAaKOBKY NPW TPAHCMOPTH-
poBke

- MPH pasrpysKke/norpyake He A0MyCKAETCA UCMONb30Ba-
Hue Noboro B1aA TEXHUKH, paboTatoLei no npuHLMNy
3a)KMMa YNaKoBKU

- noapobHble TPeHOBAHUA K YCNIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)

YKa3aHusa no TexHuKe besonacHoCTH

MpoutuTe BCe yKa3aHUs M MHCTPYKLIMK NO TeX-
|| |I HuKe 6esonacHocTu. HecobnioaeHue yKasaHui
10 TEXHUKE 6E30MacHOCTU U MHCTPYKLMI MOXET

MPUBECTH K NOPAKEHMIO INEKTPUUECKUM TOKOM,
MoXapy W/Wnu TAXEeNbIM TpaBMam.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLUK U YKa3aHUA Ana Oyaywero
MCNONb30BaHUA.

» He pazpeluaiﬁe nonb30BaTbCA KneeBbiM KapaHAaallom
NUuaM, KOTOpble He 3HaKOMbI C ero paBOTOﬁ WNu He
YUTANHU HACTOALLUX yKaSaHHﬁ.

» [laHHDbIH KNneeBOW KapaHAaLl U AaH-
HbIW 3apPAAHDIA NOTOK He NpeaHa-
3HaueHbl ANA UCNONb30BaHKA
AeTbMH M NULIAMU C OrPAHHYUEH-
HbIMH (hU3UUECKHUMH, CEHCOp-
HbIMH UK YMCTBEHHbIMH CNOCO6-
HOCTAAMM UNHK C HE[O0CTAaTOUHbIM
OnbITOM U 3HaHUAMM. [onb30-
BaTbCA [JaHHbIM KNneeBbIM KapaH-
[ALIOM W JAHHDBIM 3apASHbIM NOT-
KOM ieTAM B Bo3pacTte 8 neT u
CTapLue U NMLaM C OrPaHHYEeH-
HbIMH (PU3UUECKHUMH, CEHCOp-
HbIMHM UK YMCTBEHHbIMH CNOCO6-
HOCTAMM MUNH C HEAOCTAaTOUYHbIM
OMNbITOM U 3HAHUAMM pa3peluaeTca
TONbKO N0 NPUCMOTPOM OTBET-
CTBEHHOr0 3a UX be3onacHoCTb
NHULQA UNK €CNK OHYU NPOLUNK
MHCTPYKTaX Ha NpeaMeT HaAeX-
HOr0 UCNONb30BaHHUA KNEeBOro
KapaHAaLla U 3apafHOro NoTka u
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NOHUMAIOT, KaKHe OMaCHOCTH
MCXOAAT OT HUX. MHaue cyuiecTByeT
0MAaCHOCTb HEMPaBMbHOTO UCMOMb-
30BaHMA 1 NONMYUYEHUA TPABM.

» He octaBnsaiTe geteit 6e3 npucmo-
Tpa. [1p1 3TOM CneauTe 3a TeMm,
uTobbI IETH HE UrPanK KNeeBbIM
KapaHOaLoM Unu 3apaaHbIM N0T-
KOM.

» OUKCTKY H TeXHHUecKoe 06cnyxHu-
BaHHe KneeBoro KapaHaaiia unu
3apAAHOro NOTKa AeTH MOTYT Npo-
H3BOUTb TONbKO NOJ, NPHUCMO-

TPOM.

» Kaxpblii pa3s nepes ucnonb3oBaHueM npoBepaiTe
KneeBOW KapaHAaLl, 3apAAHbIH NOTOK, LWHYP U Te-
kep. He ucnonb3yiite KneeBoil KapaHaaL U 3apAAHbIH
NOTOK, ecniu 06HapykeHbl NoBpexaeHuA. He BCKpbl-
BaiiTe KNneeBoi KapaHAaLl UNU 3apafHbli NOTOK caMmo-
CTOATENbHO, MX PEMOHT pa3peLuaeTca BbiNONHATb
TONbKO KBaNnH(HULHPOBAHHOMY NepCoHany 1 TONbKO ¢
MCMoNb30BaHKEM OPUrMHaNbHbIX 3anuacTei. MoBpe-
XOEHHbIM KNeeBo# KapaHaall, 3apsAaHbIf NOTOK, WHYP U
LuTeKep NOBBILIAKT PUCK NOPAXKEHHUS INEKTPOTOKOM.

» He octaBnaiiTe BKNIOUEHHbII KneeBoi KapaHaaw 6e3
Hap3opa.

» He kacaiitecb ropauero conna u CHAIMKOHOBOr0 Kon-
nauka. CyLLiecTByeT OMacHOCTb 0Xora.

» PeMOHT KneeBoro kapaHpalla 1 3apsagHoro noTka pas-
pelaeTcs Npou3BOAUTb TONbKO KBanU(ULUpPOBaH-
HbIM CeLHaNnKCTaM 1 TONbKO C UCNONb30BaHHEM OpH-
rMHaNbHbIX 3anyacTten. ITuM obecrneunsaeTca
©e30nacHOCTb NPOAYKTa.

» lMocne npumeHeHUA HaAEXKHO YNOXHTE BbIKNIOUEH-
HbIW KNeeBOW KapaHAaLl ¥ fainTe eMy NONHOCTbIO
0CTbITb, NPeXAe UeM ynaKoBbiBaTb €ro AnA XpaHeHus.
['opAuee Cono MOXET NPUUMHHUTD yLLepb.

» Y6eputechb, uto Kneesble CTEPXKHH HAXOAATCA B Hefi0-
CTYNHOM JnAa aeteil Mnagwe 8 net mecre. [py nporna-
TbIBaHWW KNEeBOro CTePXHA UMEETCA ONAaCHOCTb YAYLLbA.

» Xopowo npoBeTpuBaiiTe pabouee mecto. BosHukalo-
LMe B MpoLiecce paboTbl ra3bl M Mapbl YacTo ABNSAIOTCA
BPEeaHbIMM 19 340POBbA.

» Mpu pabotax Hap ronoBo NONb3yiTeCh 3ALUTHBIMU
OUKaMH.

» He bpocaiite kneeBble CTEPXHH B OTOHb.

» 3anpelaetca 3aKopauuBaTh KNneMMbl aKKyMynATopa.
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Yka3aHuA no TeXHHMKe 6e3onacHoCTH
AnA 3apAaHbIX YCTPOUCTB
3awmwaiite 3apaaHoe YCTPOMCTBO OT AOXKAA U
cbIpocTH. [TPOHMKHOBEHHE BOZbI B 3anekTponprbop
NOBbILLAET PUCK NOPAXKEHMUA INEKTPOTOKOM.

» 3apsxaiTe TONbKO HUKENb-MeTann-ruApUAHbIE aKKy-
mynaTopbl. HanpsxeHne akkyMynsTopa A0MKHO Nog-
XOAHUTb K 3apAAHOMY Hanps)KeHUIo 3apAJHOro YCTPOH-
cTBa. MHaue cyLLecTBYeT 0NacHOCTb NOXapa v B3pbiBa.

» Copepixute 3apAaHOE YCTPOHCTBO B YACTOTE.

B pesynbTate 3arpA3HeHHI CYLLECTBYET ONacHOCTb 3NeK-
TPHUUECKOTO MOPaXXEHMA.

» He ucnonb3yiite 3apagHoe yCTPOHCTBO Ha NErkoBoC-
nnameHsoLieicA noBepxHocTH (Hanp., Ha bymare,
TKaHAX M T. [i.) UNK B NOXapoonacHo¥ cpepe. B cBAzy ¢
HarpeBaHWeM 3apsAAHOro YCTPOMCTBA BO BPEMS 3apsaKH
BO3HWKaEeT 0MacHOCTb BO3ropaHuA.

» He 3apsaxaiite ropAaune akkyMynaTopbl.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

ﬂpumeueuue Nno Ha3HAUEHHUI0

KneeBo¥ kapaHaaLl npeaHasHaueH Ana ckneusBaHus bymaru,
KapToHa, NPObKH, lepeBa, KOXK, TKaHeH, NeHonnacTa,
nnacTmacchl (3a uckniouennem PE, PP, PTFE, Styropor® u
markoro MNBX), kepamuku, dapdopa, cTekna 1 KamHs bea
NPUMEHeHUA pacTBOpHUTENen.

OH NPUrofieH ins CKNeMBaHUA, PEMOHTA, AeKOPUPOBAHUA 1
MOZAENMPOBaHHUA.

KneeBol kapaHaaLl He NpefiHa3HaueH Anf CKNeuBaHus
NpeAMEeToB, KOTOPbIe MOTYT NOfBEPraTbCA TeMneparype ot
50°C v BblLLe.

M306pa)KeHHble COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepatlus npeactaBneHHbIX KOMIOHEHTOB BbIMOMHEHa MO
1300paXKeHUI0 KNEeeBoro KapaHfalla Ha CTPaHHLE C UAto-
CTpaLMAMK.
(1) Conno
(2) CunnkoHOBbIN KONNaYoK
(3) Kneeso# kapanpaai®
(4) Otcek ansA KneeBoro CTepXHA
(5) Tonkatenb e KNeeBOro CTEPXKHA
(6) Caetauieeca KonbLo
(7) Konnauok akkyMynsTOpHOro oTceKa
(8) Bobikniouatens
(9) AxkkymynsaTopbl (NiMH)A
(10) 3apaaHbii nOTOK
(11) CBeTomMOMHbIN MHANKATOP 3aPAAHOTO NOTKA
(12) Lrekep Micro USB
(13) 3apsAgHbii kabenb
(14) 3apapgHbii wrekep USB
A) U306} unu 1e NPUHags TH He BXO-
BATB CTBHABPTHbIﬁ 0bbem noctaski. MonHbii ACCOPTUMEHT
npuHagnexHoctein Bbl HalaeTe B Hawel nporpamme npu-
HagnexHoCcTel.
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TexHuueckue AaHHble

AKKYMYNATOPHbIHA KneeBoi Gluey
KapaHpgau

ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3603BA21..
Bpems pasorpeBa npubn. © 60
Temnepartypa cknenBaHua © 150
npuobn.

[lnameTp KneeBoro CTepXHA MM 7
[INvHa KNeeBoro CTepXHA MM 20
Makc. Temneparypa xpaHe- C 25
HWA KNEeeBOoro CTepXHA

AKKYMYNATOpHble baTapeu 2x1,2BHR6 (AA)
(NiMH)

MpoaomKNUTENBHOCTD 60 KneeBbIx
paboTbl NpK NONHOCTbIO CTEPXKHEN
3apAXXEHHOM aKKyMynsTope

(2100 MA-u)

Macca cornacHo Kr 0,12
EPTA-Procedure 01:2014

Akkymynsarop (NiMH)

HomuHanbHoe HanpaxeHue B 1,2
KaX[oro anemeHTa

EmKocTb MA-y 2100
UnCno anemMeHTOB akKymy- 2
nAaTopa

A) B 3aBUCHMOCTH OT pexuma paborbl

ApPTUKYNbHbIA HOMEP 1600A015M4
BxoaHoe HanpsxeHue B= 5
3apagHoe HanpsKeHue B= 2,8
aKKymynaTopa

3apAaHbIf TOK MA 280
[lonyCTUMbIN iMana3oH C +5...+40
Temneparypbl Npu 3apAake

Bpewms 3apsaku (np1 emko- y 8
CTM aKKyMynaTopa

2100 mMA-u) npubn.

Macca cornacHo Kr 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

MoLLHOCTb 3apAAHOTO N0TKa 3aBUCHT OT CBOWCTB UCTOYHWKA MUTaHMA.

Cbopka

3apaaka akKyMynaTopoB

[lnA 3apAfgKu U3BNEKUTE aKKyMyNATOPbI U3 KNEeBOro KapaH-
fawa. [1nA 3Toro 0TBUHTUTE KONNAUOK aKKYMYNATOPHOrO
orceka (7).

MomecTuTe akkyMynaTopbl B 3apsaaHbli notok (10). Cneaute
NPy 3TOM 32 NPaBUbHbLIM HanpaBneHWeM NoMoCoB B COOT-
BETCTBMMU C U306 paKeH1eM C BHYTPEHHel CTOPOHbI 3apsf-
HOro noTka.
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INeKTponuTaHue 3apAAHOro NOTKa OCYLLECTBNAETCA uepe3
npuroaHbii nopt USB.

Mopkniounte wWrekep Micro USB (12) 3apagHoro

kabens (13) k 3apsgHomy noTky (10), a 3apsaHbIi WTEKep
USB (14) k nopty USB nepcoHansHoro komnbiotepa, nepe-
HOCHOIO KOMMbIOTEPA UMM YHUBEPCATbHOM MOBUTbHOM
barapeu.

B npouecce 3apaaku muraet ceetoauop (11). Mo 3aseplue-
HWW NpoLiecca 3apAaku ceetoaron (11) ceeTutca Henpe-
pbIBHO. OTCOEAMHUTE 3aPALAHbIA NOTOK OT UCTOUHMKA NKUTA-
HUA U U3BNEKUTE aKKyMYNATOPbI U3 3apAAHOT0 NOTKA.
MpouwnTaitTe 1 cobntofiaiTe MHCTPYKLMIO MO IKCMNyaTaLnu
MCTOUHMKA NiUTaHWA USB B OTHOLLEHWW NapaMeTpoB 3apsf-
HOrO /10TKa BO U3beXaHK1e NOBPEXAEHHUA UCTOUHUKA NKTa-
HUA. ECNM C UCTOUHWUKOM MUTaHUA HA 3NEKTPOMHCTPYMEHTE
BO3HWKAOT HEMNONAAKM, OTKMIOUMTE 3aPAAHBIA NOTOK OT
MCTOUHMKA MUTAHHA.

YcTaHoBKa aKKyMynATOpHoIi 6aTtapeu

[ins aKcnnyaTaumu Kneesoro kapaHaalla pekoMeHayeTca

UCNONb30BATb HUKEMb-METaNN-TMAPUAHbIE aKKYMYNATOPbI.

» He ncnonb3yiite NUTHIA-HOHHbIE aKKYMYNATOPbI UK
6arapen. CyLLecTByeT ONacHOCTb B3pbIBa.

HaBUHTMTE KONMAYOK akKyMyNATOPHOro oTcexa (7) u

BCTaBbTE aKKyMyNATOPbI. CReuTe Npy 3T0M 32 NPaBUNbHBIM

HanpasneHueM nomioCoB B COOTBETCTBIHM C H306paXeHHeM C

BHYTPEHHEN CTOPOHbI aKKyMYNIATOPHOIO OTCEKa.

Ecnu ceeTALeeca Konblo (6) bbicTpo MUraeT, akkymynsa-

TOPbI PA3PAXEHDbI. 3apAAUTE aKKYMYNATOPbI.

Bceraa MeHsiiTe BCe akKyMynATopbl OfHOBPEMEHHO.

Mcnonb3ayiTe ToNbKO akKyMYNATOPbI OJHOTO NPOU3BOANTENS

11 OIMHAKOBOH EMKOCTH.

» W3Bnekaiite akKKyMynAaTopbl U3 KNEEBOro KapaHaawa,
ecnu cobupaetech NpogomkUTeNbHOE Bpemsa He pabo-
TaTb ¢ HUM. [PV ANUTENBHOM XPaHEHUM BO3MOXKHA KOp-
PO3KA ¥ CaMOpPa3PAaKa aKKyMyNATOPOB.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHHe 3NeKTPOHHCTPYMEHTa

BxnioueHue/BbIKnOUEHHE

[119 BKNIOUEHHA KNeeBoro kapaHgalla HaxMmalTe BbIKmio-

uatenb (8) oo Tex nop, noka ceeTALleecs KonbLo (6) He Hau-

HET M1ratb.

Bo Bpems HarpeBa cBeTAllieeca Konblio (6) muraet meg-

NEeHHO. ECN OHO CBETUTCA HENPepbIBHO, KNeeBoH kapaHaall

roToB K pabote.

[1nA BbIKNIOYEHHUA KNEEBOro KapaHaalla HaXUManTe

BbIKNtouatenb (8) 4o Tex nop, noka CBETALIEECA KoMbLO He

noracHer.

Ykasauue: KneeBoi kapaHaalll aBTOMaTMUeCKH BbIKNioua-

€TCA Uepes HeCKONMbKO MUHYT A1 SKOHOMUM SHEPTUH.

» locne npuMeHeHUA HaAEXHO YNOXKHUTE BbIKNIOYEH-
HbIf KNeeBOW KapaHAaLl U faiTe eMy NONHOCTbIO
OCTbITb, NPEX/e UeM YNaKoBbIBaTb €ro ANA XpaHeHud.
['opAuee Conmo MOXeT NPUUMHKTD YiLepb.
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YKka3aHusA no NPUMeHEeHHIo

» Obeperaiite niofeii ¥ XXMBOTHbLIX OT ropAYero Knes u
KOHUMKa conna. Knei 1 KOHUMK COMMa HarpeBatTcA Ao
150 °C, cnefoBatenbHo CyLLECTBYET OMACcHOCTb OXOra.
Ecnv ropsaumii knei nonan Ha Koxy, HEMeLIEHHO NOA-
CTaBbTe 060NOKEHHOE MECTO NOZ CTPYI0 XONOAHOW BOAbI
Ha HeCKOMbKO MUHYT. He nbiTaTech yaanuTb ropauni
Knew ¢ KOXK.

Mcnonb3yiTe ToNbKO Knei, peKOMeHL0BaHHbI H3roTOBHUTE-

NeM KneeBoro kapaHgalla.

Mcnonb3yiTe ToNbKO HU3KOTEMMEPATYPHble Kneesble

CcTepxHu (Temnepatypa nnaenexua 110-150°C). He

MCMONb3yHTe KNeeBble CTePXHM, MPeAHa3HaUeHHble AnA

bonee BbICOKOM TemMnepartypbl cknensanus (170-200 °C).

KneeBble coeiHEHNUA MOTYT OTKNEUTbCA N0 BO3AEACTBUEM

Bnaru.

MoAroToBKa K CKNeMBaHUI0

Mecta cknenBaH1s AOMKHDBI DbITb UUCTBIMM, CyXMMHU U
HEXMUPHBIMM.

CknenBaeMblit MaTepuarn, a TakXke 0CHOBaHWe, Ha KOTOPOM
6yayT BbINONHATLCA PaboTbl, HE AOMKHbI BbITb NerkoBocnna-
MEHALMMUCS UK TOPIOUUMK.

[poBepbTe NpPeaBapHUTENbHO UYBCTBUTENBHbIE K HAarpeBy
maTepuanbl Ha NPOBHON 3aroToBKe Ha NPeAMET UX NPUrof:-
HOCTH.

Temnepartypa oKpy)xaloLLen Cpefibl U CKNenMBaeMblX 3aroTo-
BOK [J0/XHA HaxoauTca B npeaenax ot +5 °C o +50 °C.
Martepuanbl, koTopble BbICTPO OXNaXAAtoOT KNer, Heobxo-
[IMMO 3apaHee NPorpeTb TEPMOMUCTONETOM.

CkneuBaHue (cM. puc. A)

Urobbl OTKPbITL OTCEK [N KNEEBOTO CTEPXKHA, HAKMUTE HA

Tonkartensb (5) B HanpasneHun @. Bnoxute noaxoasLmi

Q1A Matepuana kneesor cTepxeHb (3) B oTcek 1A kKneeeoro

cTepxHs (4) @.

BkntouuTe KneeBo kapaHAaLL 4 AanTe eMy pasorpeTbes.

CaeraLeecs KonbLo (6) Muraet MeanieHHo.

Kak Tonbko cBeTsLieecs KonbLo (6) HauHeT cBETUTLCA

HenpepbIBHO, KNEeeBOW KapaHaaLl roTos K pabore.

[insi nopauu knes nepenguraiTe Tonkarensb (5) ¢ ymepeh-

HbIM [JaBNEHMEM B HanpaBneHuu ©. Ecnu Tonkatens oXo-

[IWT [10 KOHUA Briepes, KneeBow cTepxeHb (3) uspacxono-

BaH. BctaBbTe HOBbIW KNeeBoM CTepXeHb.

HaHocuTe Kneii ¢ oiHoi CTOPOHbI (CM. «CoBEeTbI M0 NpUMe-

HeHuio», CTpaHuua 132).

HemepnneHHo CoxMHTe CKnenBaemble Matep1abl nocne

HaHeCeHWs Knes W iepxuTe Ux npuxatbimi npubn. 10-30 c.

CeMuac eLLe BO3MOXHa KOPPEKTMPOBKA MeCTa CKNeNBaHUA.

CKneeHHOe MeCTo MOXHO NOABepratb Harpy3kam npuon.

uepes 2 M1H.

» ByabTe 0CTOPOXKHDI, UTOGbI HE LOTPOHYTLCA 10 FopsA-
yero Knef. [nq cxatusa nponyckaoLLmx MaTep1anos
MCNOMb3yNTE CUNUKOHOBYIO MOANOXKY.
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CoBeTbl N0 NPUMEHEHHUIO

Marepuan/3arotoBka PekomeHpauua

bonbluue, AnMHHbIE 3aroToBKM HaHocKTe Knew NYHKTUPAMU

[nbkue matepuansbl (Hanp.,  HaHocuTe Knei nuHUAMM
TEKCTUNb)

Yka3aHnue: [ocne yCTaHOBKW HOBOTO KNeeBOro CTEPXKHA OH
CHauana BblJaBNMBaeT HapyXKy OCTaTKW NPeablayLLero kiee-
BOrO CTEPXHA, U NULLb 3aTEM HAUMHAET BbIXOAMTb HOBBIN
LIBET UNK MaTepuan. [pu cMeHe LBETa AW MaTeprana Knee-
BOrO CTEPXHA YUMTbIBaKTE 3TO 0OCTOATENLCTBO.

Mocne oCTbIBaHWA KNes yAanuTe ero 0CTaTku C MOMOLLbHO

Tynoro npeamerta. lMpu HeobXOAMMOCTH CKNEEHHble MecTa

MOXHO CHOBA PasbefuHHTb, HarpeB uXx.

» He ncnonb3yiite ropioune pacTBOPUTENH I OUUCTKH
MecT ckneuBaHusa. OCTaTK1 PacTBOPUTENS MOTYT BOC-
MNAMEHHTCA OT FOPAYEro Knes WK Bbi3BaTb NOABNEHUE
BPE/HbIX NapOB.

Kne# He cHUMaeTCA ¢ oaexabl.

CKneeHHble MecTa MOXHO KpacHTb.

Henonapka - MpuumnHbI U ycTpaHeHHe

Mpobnema MpuunHa YctpaHeHue

KneeBoli ctep- Kneesor ctepxeHb  [laitte conny npo-
)XEHb MOIAeTCA He NOArOTOBMEH NMy- TPETbCA B TeUEHWe
TAXENO. TeM Harpesa. 60c.

Cnuwwkom beicTpas
nopaua

AKKYMYNATOPbI cenu 3apAauTe akkymyns-
TOPbI

Temnepartypa nnas- Mcnonb3yite peko-

NEeHKA KNeeBoro MeH0BaHHbIe OpK-

CTEPXKHA CNULLIKOM  FMHaNbHble KneeBble

BbICOKaA CTePXHM.

Knei Bo3Bpa-  [lMameTp kneesoro Mcnonb3yite peko-
L1AeTCA Ha3afl B CTEPXKHA CNULIKOM  MEHLOBaHHbIEe OpH-
KneeeoM Ka-  Man. TMHANbHbIE KNeeBble
paHpaL. CTEPXKHU.

[To okoHuaHuu [ocne okoHuaHuA  He3agonro [0 OKOH-

p360T N0 CKNe- HaHeCeHWA kned Bbl  UaHWA HaHeCceHUA
WBaHWIO NpU He OTNYCTUNK KHOM-  KneA OTnyCcTute

MOAHATUM KNe- Ky NOAAUM Knes. KHOMKY NOfiaum Knes.
€BOro KaparAa- Conno He oumiieHo o okoHuaHWu pabot
WwaoTmMecTa  orneq. 10 CKNeUBaHMIo OuM-
CKneusaHus cTuTe conno 06 3aro-
obpasytotca TOBKY.

«HUTKUY.

Texob6cnyXuBaHHe U CEpPBHC

Texoﬁcny)quaHue U OYUCTKa

» Buumanue! lNepep nposepneHrem pabor no Texobemyxu-
BaHUIO MM OUUCTKE BbIKNIOUaiiTe KNeeBoi KapaHaall.

» [lna KauecTBeHHOWN U HapieXHOW PaboTbl copepxute
KneeBoW KapaHAaLL B uKCTOTE.

Mocne 3aTBepaeBaHuA Knes Bbl MOXETE CHATb €ro TynbiM

npeameToM. He npUMeHsaiTe Ans OUNCTKM PacTBOPUTENH.
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OcobeHHo cneauTe 3a Tem, utobbl Tonkatens (5) v ero
HanpaBnAoLLMI Nas bbinu UMCTbIMK.

He u3Bnekarnte UCNONb30BaHHbIN KNeeBok cTepxeHsb (3) 13
KneeBoro nucToneta B 06paTHOM HanpaBneHuu.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKUE NO BONpocam
NPpUMeHeHuAa

CepBHCHbII 0TAEN OTBETUT Ha BCe Balun Bonpockl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Balero npoaykTa, a Takxe no
3anuactam. M3obpaxeHus c NPOCTPaHCTBEHHbIM pasaene-
HWeM aenatei U MHAOPMALHMIO MO 3aNYacTAM MOXHO NOCMO-
TpeTb Takxe no agpecy: www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1kos Bosch, npeaocTaBnatoLLmi KoH-
CynbTaUMK Ha NPeaMET UCTONb30BaHKA NPOAYKLMH, C Y10~
BO/IbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Ballu BONPOCHI OTHOCHTENbHOIO
Halen NPOAYKLMM U ee NPUHABNEXHOCTEN.

Moxany#cTa, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax 3anuacteit 0bssa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIi TOBapHbIA HOMEP Mo
3aBOICKOM TabnuuKe U3nenus.

Iina pernona: Poccusa, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNyXMBaHWE U PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNI M HOPM U3rOTOBUTENSA NPO-
M3BOLATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B PUPMEHHDBIX
MNK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bow.
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHKe KOHTpadakTHON Npo-
[DYKUMM OMacHO B 3KCTTyaTaLyu, MOXET MPUBECTH K yLepby
[nnqa Bawero 30opoBbA. M3roToBneHne 1 pacnpoctpaHeHne
KOHTpaghaKTHOM NPOoAYKLMM NPeCnefyeTca no 3aKoHy B af-
MUHUCTPATUBHOM U YrONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHas U3rOTOBUTENEM OpraHuU3aLma:
000 «Pobept bolu» BaluyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

1N «Pobept boww» 000

CepBUCHbIH LIEHTP M0 0OCNYKUBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Ten.:+375(17) 2547871

Ten.:+375(17) 25479 16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmunanbHbli caitt: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHUA U NPUEMA NPETEH3HI
TOO «Pobept bow» (Robert Bosch)
r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcrtaH

050012

yn. Mypatbaesa, . 180

BL «T'epmec», 71 atax
Ten.:+7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com
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MonHyto 1 akTyanbHy UHHOPMALMIO O PACTONOXEHWUH Cep-
BUCHbIX LIEHTPOB W MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTe NonyunTh
Ha O1LLMaNbHOM caiTe:

www.bosch-professional.kz

MongoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Topro.bii LeHTp TOMA3
2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenua, AsepbaiigxaH, Fpysua, Knpruscran, MoHro-
nua, Tapxukucta, TypKMeHUCTaH, Y36ekuctan

TOO «PobepT bou» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaHue Npocnext
Paibimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHas an. nouta: service.pt.ka@bosch.com
OchuumanbHbIi Beb-caiT:

www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Ytunusauus

'?74 KneeBble KapaHfallK, 3apsafHbIE YCTPOWCTBA,
VLS aKKyMynATOpHble batapeu, NpUHALIEXHOCTH,
YNaKOBKY W OCTATKM KNes HYXHO C1aBaTb Ha KO-
NOTUYECKN YUCTYHO pPeKynepaLmio.
He BblbpacbliBaiTe kneesow kapaHaaLl, 3apaj-
HOE YCTPOWCTBO M aKKyMynATOpHble baTapen/
barapeiku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ans crpaH-uneHos EC:

B cooTBeTCTBHM C eBponeickor aupekToi 2002/19/EU
OTCNYXMBLUWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C EBPO-
neckon aupektueoi 2006/66/EC nospexaeHHble nMbo
OTCMYXKMBLLKE aKKyMYNIATOPbI/Batapeiku Hy)XHO cobupatb
OTAENbHO M CAABATb HA 3KONMOMMUECKH UMCTYIO PEKynepaLuio.

YKpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKasiBKM.
|I|I HeBWKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta
IHCTPYKLiM MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA enek-
TPUUHMM CTPYMOM, NOXeEXi Ta/abo BaXKKX cep-
I03HWX TPABM.
Do6pe 36epiraitTe Ha MailbyTHE Li nonepeaXXeHHs i BKa-
3iBKH.
» He po3Bonsiite kopUcTyBaTHCA KNEiOBUM OniBLEM
ocobawm, 10 He 3HaiioMi 3 Horo poboToto abo He
YMTanM Ui BKa3iBKu.

» Lle# kneioBui oniBewpb i LA
3apApAHa niacTaBKa He NPU3HaYeHi
ANA BUKOPUCTAHHA AiTbMH Ta 0CO-
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6amu 3 o0omexxeHUMH hi3HUHUMMU,
CEHCOPHMMK 260 PO3yMOBHMH
3nibHoCcTAMM 200 HepocTaTHIM
AOCBifOM i 3HaHHAMM. KopucTyBa-
THCA UMM KNEHOBHM ONiBLEM i
3apAAHOIO NiACTABKOIO AITAM BiKOM
Bif 8 pokiB Ta ocobam 3 obmexe-
HUMH (Di3UUHUMH, CEHCOPHUMH Ta
po3ymoBHMH 3aibHOCTAMHK ab0
HeA0CTaTHIM A0CBiflOM Ta 3HaH-
HAMM J03BONAETLCA NULLIE Nif, Har-
nAAoM abo AKLL0 BOHK OTPUMAnHK
BiANOBiAHi BKa3iBKH WwioAo0 be3neu-
HOro BAKOPHUCTaHHA KNEeHoBOro nic-
TONneTa 1a 3apAAHOr0 NPUCTPOIO i
po3ymiloTb, AKi Hebeaneku Hapxo-
AATb Bif HUX. B iHWOMY BMNagKy
MO>X/NWBE HeNnpaBUbHE BUKOPU-
CTaHH#A Ta Hebe3neka ofiepKaHHsA
TPaBM.

» [uBiTbCA 3a AiTbMU. [1pK LbOMY
CRifiKym1Te 3a TUM, LoD AiTH He rpa-
NIACA 3 KNEWOBUM ONiBLEM | 3apafl-
HOIO NiACTaBKOIO.

» [liTAM 03BONAETLCA OUMLLATH
KneioBuii oniBewb i 3apAAHY nig-
CTaBKY Ta BAKOHYBAaTH iIXHE TeX-
HiuHe 06CcnyroByBaHHA nuLue nig
HarnAgaoMm J4OPOCNHX.

» KoxxHoro pasy nepes BAKOPUCTaHHAM NepeBipaAiTe
KnenoBHii oniBeLb, 3aPAAHY NiACTaBKY, LWHYP Ta WTe-
ncenb. He kopucTyiiteca kneoBHUM oniBueMm i 3apapg-
HOI0 NiACTaBKOIO Y pa3i nowkKompkeHb. He po3kpuBaiite
KnenoBHii oniBeLb abo 3apAAHY NiACTaBKY CaMOCTilHO,
X peMOHT 103BONAETbCA BUKOHYBATH NHLIE KBanichiko-
BaHOMY NepCcoHany i nuLe 3 BAKOPHCTAHHAM OpHri-
HanbHUX 3an4YacTHH. NOWKOMKEHNH KNeMOBUI oniBeLb,
3apsfiHa NiacTaBka, WHyp abo wrencenb 3binbLuyoTs
Hebe3neKy ypaxeHHs eNneKTPUUHUM CTPYMOM.

» He 3anuwaiite yBiMKHeHuii kneiioBuii onisewb 6e3
pornapy.

» He TopKaiiTecs rapauoro conna i CHnNikoHOBOro KoB-
nauka. IcHye Hebeaneka oniky.
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» Bipnasaiite kneioBuil oniBeub i 3apaAHy NigcTaBKy
Ha PEMOHT nuLue KBanicikoBaHum caxiBuam Ta nuwe
3 BUKOPHCTAHHAM OPHFiHaNbHUX 3aNYacTuH. [lvle 3a
TaKKUX YMOB Liel NPOAYKT i Hafani 3anu1iwatumeTbes bes-
NEUHUM.

» [Micna KopucTyBaHHA HAAiHHO NOKNAAITH BUMKHEHWIA
KneioBui oniBeLb i fanTe HOMY MOBHICTIO OXONOHYTH
nepea TMM, AIK NaKyBaTH Horo Ana 36epiraHua. [apaue
COM/O MOXe CNIPUUMHUTH LKOAY.

» lepekoHaWTecs, WO KNeHoBi CTPHXHI 3HAX0AATbCA
no3a JocAXHicTIo Aiteit Monoawe 8 poki.. Y pasi npo-
KOBTYBaHHA KNeHOBOro CTPIXHs iCHYe Hebeaneka 3aay-
LUEHHS.

» [lo6pe npogitpioiite poboue micue. [a3n Ta napw, o
YTBOPIOIOTLCA Nif Uac poboTH, UACTO € WKIAIMBAMK /1A
300pOB'A.

» Y pasi pobit Haa ronoBolo BAAraiTe 3aXUCHi OKYNAPH.

» He BkupaiiTe KneioBi CTPHXHI Yy BOTOHb.

» 3abopoHAETLCA 3aKOPOUYBATH KOHTAKTH aKyMynATOp-
Hoi 6aTapei.

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku anga
3apAAHUX NPUCTPOIB
3axuwaiite 3apAfHUIA NPUCTPIil BiA Aoy i
BONOrH. [lonagaHHs Boau B enektponpunag 36inb-
LUY€ PU3MK yPAXKEHHS eNEKTPUUHMM CTPYMOM.

» 3apsapkaiite nuwe Hikenb-MeTan-rigpuaHi akymyns-
Topu. Hanpyra akymynsaTopa noBHHHa NifAXOAUTH 0
3apAAHOI HaNPYr1 3apAAHOro NPUCTPOIO. B iHwoMy
BUNaKy iCHye Hebeaneka noxexi i BUOYXy.

» Tpumaiite 3apagHuil nPUCTpii B uuctori. [pyn 3abpya-
HEHHAX iCHYe Hebeaneka ypaxeHHs eneKkTPUUHUM CTPY-
MOM.

» He BuKOpHCTOBYHTE 3apAAHUIA NPUCTPIN HA Nerko3a-
MMHCTI noBepxHi (Hanp., Ha nanepi, TKaHKHi TOLLO)
a6o B noxxapoHebe3neuHomy cepepoBuui. Yepes
HarpiBaHHA 3apALHOro NPUCTPOLO Nif Uac 3apsAmKaHHs
BMHWKae Hebeaneka 3aliMaHHA.

» He 3apapxxaiite rapaui akymynatopHi barapei.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpusHaueHHA npunagy

KneltoBuit onieLb NpU3HaueHi ANA CKNeloBaHHs nanepy,
KapTOHY, KOPKa, IePEBUHH, LKIPH, TKaHUH, MiHonnacTy,
nnactmacy (okpim PE, PP, PTFE, Styropor® i m’akoro MBX),
Kepamiku, nopLensHu, ckna Ta kameHio 6e3 3acTocyBaHHs
PO3UMHHHKIB.

BiH npuaaTHUM fnA CKNetoBaHHA, PEMOHTY, AEKOPYBaHHA i
MOZENIOBAHHA.

KneroBu# oniselb He NPU3HAUEHWI ANA CKNetoBaHHA Npea-
METIB, AKi MOXYTb HapaxaTuca Ha Temnepartypy Big 50 °Ci
BULLE.
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306paxkeHi KOMNOHEHTH
HymepaLjis 30bpakeH1x KOMMOHEHTiB MOCMNAETbCA Ha
300paXKeHHA KNeMoBoro oniBLA Ha CTOPIHL 3 MantoHKaMU.
(1) Conno
(2) CunikoHOBMI KOBNAUOK
(3) Knettosuit oniseub?
(4) Bincik KneroBoro CTPUXHA
(5) LLiToBxay KNEHoBOro CTPUXHA
(6) Csitnane kinbLe
(7) KoBnauok Biaciky fina akymynatopHoi batapei
(8) Bumukau
(9) AkymynstopHi batapei (NiIMH)A
(10) 3apagHa nigcTaBka Ana 3apAmKEHHA akyMyNnATOPHOT
batapei
(11) CsitnogioaHWi inaMKaTOP 3apAAHOI MiACTaBKM
(12) LUTtekep Micro-USB
(13) 3apagHwii kabenb
(14) 3apagHui wrekep USB
A) 3obpaxeHe abo onucaHe NpUnaaaA He BXOAUTL B

CTaHBAPTHUI 06cAr nocTaBky. [OBHMIT aCOPTHMEHT
npunapan By 3Haliaete B Hawii nporpami npunapas.

TexHiuni pani

ToBapHHi HoMEp 3603BA21..
Yac HarpiBaHHs npubn. c 60
Temnepatypa kneto C 150
npubn.

[liameTp kneroBoro MM 7
CTPHXHSA

[loBXK1Ha KnenoBoro MM 20
CTPUXHSA

Makc. Temneparypa © 25
3bepiraHHs kneioBoro

CTPHXHSA

Axymynatopu (NiMH) 2x1,2 BHR6 (AA)
TpuBanictb pobot i3 60 knenoBux
3apAMKEHNM CTPWXKHIB
aKymMynaTopom

(2100 mMA-ro.) o™

Bara BignosigHo o Kr 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
AkymynatopHa 6atapes (NiMH)

HomiHanbHa Hanpyra B 1,2
KOXXHOrO enemeHTa

EMHiCTb MA-TOf. 2100
KinbKicTb akyMynATOpHUX 2
€N1eMeHTIB

A) 3anexHo Big pexumy poboTu
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3apagHa nigcTaBka

ToBapHu1i Homep 1600A015M4
BxigHa Hanpyra B= 5
3apsAgHa Hanpyra B= 2,8
aKkymynaTopHoi barapei

3apAfHuN cTpym MA 280
[Nonyctumui © +5...+40
TemnepatypHHi ianasoH

3apAMKaHHA

TpvBanictb 3apAgKaHHA rog. 8
(npu emHocTi

akymynaTropa

2100 mMA-rog.) npubn.

Bara BignosigHo o Kr 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

[MoTy)XHiCTb 3apAAHOI NiACTABKM 3aNeXHTb Bifl BIaCTUBOCTEN Jxxepena
KMBMNEHHS.

MoHTax

3apamKaHHA aKkyMynAaTOpHUX batapeii

[ns 3apsAmKaHHA BUAMITb aKyMynaTopHi batapei 3 kneio-
BOro oniBUSA. BigKpyTiTb ANA LbOro KOBMAUOK BiACiKy Ans
akymynaTopHoi barapei (7).

BctpomiTb akymynatopHi batapei B 3apsaHy nigcrasky (10).
Mpu LbOMy 3BEPTaNTE yBary Ha NpaBUNbHY NONAPHICTb
3Ti[IHO 3 Ma/OHKOM BCEpefMHi 3apAaHOI NiACTaBKy.
YK1BNeHHA 3apAAHOI NIACTaBKM 34iMCHIOETLCA KPi3b BiANo-
BifHe rHisno USB.

Nin’eananTe wrekep Micro-USB (12) 3apagHoro

kabenio (13) no 3apagHoi nincrasku (10), a sapagHUi Wwre-
kep USB (14) 3 rHianom USB nepcoHanbHoro komn'ioTepa,
mobinbHoro komn’'totepa abo yHiBepcanbHoi MobinbHOT bata-
pei.

Min uac 3apamxaqHa bnumae caitnogion (11). Micna 3asep-
LWeHHA 3apsAmKkaHHA ceitnogiof (11) cBituTbes beane-
pepBHo. Bigkntouith 3apAaHY NiaCTaBKy Bif Axepena XuB-
NEHHA | BUMMITb akyMynATOpHi batapei i3 3apagHoi
NiACTaBKK.

lpouuTaiTe | LOTPUMYHTECH IHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTauii pxe-
pena xwusneHHa USB 3 ornsgy Ha napameTpu 3apsagHoi nig-
CTaBKM, 11106 3amobirT1 NoLKOmKEHHIO [Kepena UBNEHHs.
AKLLO 3 [PKEPENOM XKMBNEHHA HA eNEKTPOIHCTPYMEHTI BUHH-
KatoTb HEMomafkK, Bifl' iHaNTe 3apAfAHY NiACTaBKY Bif AKe-
PEena KUBNEHHS.

BcTpomnanHa akymynaTopHux batapei

[lns ekcnnyatauii KNnenoBOro oniBLA PEKOMEHAYETHCA BUKO-

PUCTOBYBATH HiKeNb-MeTan-rifpuaHi akyMynaTopu.

» He BUKOpHCTOBYITE RiTili-iOHHI aKymynAaTopH abo
6arapei. IcHye Hebeaneka BUDYXxy.

BigkpyTiTh KOBMAUOK BifCiKy AnA akyMynATopHoi batapei (7)

i BCTpOMITb akymynaTopu. pu LboMy 3BepTanTe yBary Ha

NONAPHICTb 3TiLHO 3 MANKOHKOM BCEPEAUHI BiACiKy AnA aky-

MynsTOpHOi batapei.
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AKLLo cBiTNAHE KinbLe (6) WBKUAKO bNMMaE, akyMynaTopu

po3pAmKeHi. 3apaaiTb akymynaTopHi batapei.

3aBX[K 3aMiHIONTe BCi aKyMyNnATOpH OAHOUYACHO. Buko-

PUCTOBYHITE NIWLLIE aKyMYNATOPH OfHOTO BUPOOHHMKA i 3 0fHa-

KOBOIO EMHICTHO.

» BuiimaiiTe akyMmynaTopH 3 KNeioBOro ONiBLA, AKLLO
NNaHYETbCA He KOPUCTYBATUCA HUM TPUBaANMUIA vac. Y
pasi TpuBanoro 3bepiraHHs akyMynAaToOpH MOXYTb KOPO-
[yBaTW | CaMOPO3pAmKaTHUCA.

Pobota

Mouatok pobotu

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

[1nA yBiMKHEHHA KNeioBoro ONiBLA HaTUCKaNTe Ha BAMMKAY

(8), noku caitnane kinbLe (6) He noure bnumarm.

Mig uac HarpiBaHHA CBiTNAHE Kinblie (6) bnMmae NoBinbHO.

Konu BOHO CBiTUTbCA be3nepepBHO, KNernoBuit oNiBeL|b roTo-

BU 10 poboTH.

[N BUMKHEHHA KNenoBOoro oniBLA HaTUCKaMTe BUMUKa

(8), NoKM CBIiTNAHE KiNbLie He 3racHe.

BkasiBka: Kneiouit oniel|b BUMUKAETbCA aBTOMATUUHO

uepes fieKinbKa XBUNKUH AnsA eKOHOMIT eHeprii.

» [icna kopucTyBaHHA HafiHO NOKNAAiTh BUMKHEHHA
KnenoBwii oniBewb i AaiiTe HOMY NOBHICTIO OXONOHYTH
nepep TMM, K NaKyBaTH ioro aAndA 36epiranua. [apsaue
COMMO MOXe CNPUUUHUTH LUIKOZY.

BkasiBk# wopao pobotu

» Bepexitb niopeii i TBAPUH Bif rapAauoro Knew i Kix-
umMka conna. Knew i KiHuMK conna HarpiBarTbCs 0
150 °C, uepes 1o icHye Hebeaneka oniky. AKLLO rapAunit
Knew NoTpanuB Ha LWKipy, HeraiHo niacrasTe obneyeHe
MicCLie Ha [ieKinbKa XBUNUH Mifl XONofLHY NPOTOUHY BOAY.
He HamaraiTecsa BUOANUTH rapsauni Knem 3i WKipw.
BuKopKCTOBY#TE NULLIE TUNK KNEto, PEKOMeHJ0BaHi BUPob-
HUKOM KNEHoBOro OniBLIA.
BuKoOpHUCTOBYMTE NKLLIE HU3bKOTEMNEPATYPHI KNenoBi
CTPWXHI (Temneparypa nnaeneqHa 110-150 °C). He Buko-
PUCTOBYHTE KNEMOBI CTPHXKHI, NPU3HAUEHI ANA BULLOI TEMNe-
patypw cknetoBaHHs (170-200°C).
[in BNAMBOM BONOTM KNeNoBI 3'€AHaHHA MOXYTb BifiKNetoBa-
THCA.

MinroroBka Ao ckneloBaHHA

Micusa cknetoBaHHA NOBUHHI BYTH UNCTUMM, CYXMMMU Ta
HEXUPHUMH.

CknetoBaHi Matepianu i OCHOBA, Ha fKil BUKOHYBATUMYTbCA
poboTH, He NOBMHHI byTH NerkozainMmUcTUMK abo roprounMK.
[poTecTyiTe 3a3ganerigb YyTAMBI 40 HArpiBaHHA MaTepianu
Ha NPOOHI 3aroToBL|i Ha NPEAMET iX NPUAATHOCTI.
Temnepartypa 30BHiLLHbOr0 CepefoBHLLa Ta 06pobnioBaHMX
matepianis NOBMHHA 3HAXOAMUTUCA B Mexax Big +5 °C o
+50°C.

Martepianu, Lo WBUAKO OXONOAXYIOTb KNeW, NoTpibHO 3a3-
[lanerifb NporpitM TepMoNicToNeToM.
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CkneloBaHHs (auB. man. A)

LLlob BigKpPHTH BifCiK KNEMOBOIO CTPHXKHA, HATUCHITD LUITOB-

xau (5) y Hanpsamky @ . MoknaaiTh NpUAATHUiA 418 MaTepiany

KneioBuit cTpikeHb (3) 4o Biaciky kneroBoro cTpuxHs (4) @.

YBIMKHITb KnenoBui oniBeLb i JanTe oMy posirpituca. Cait-

naHe KinbLie (6) bnumae noinbHo.

AK TiNbKu cBiTNAHE Kinbue (6) nouHe caitTUCA Desne-

PEPBHO, KNEMOBHI ONiBELb FOTOBUI A0 POBOTH.

[lna nopaui kneto npocysaiiTe wWroBxau (5) 3 noMipHUM apy-

KOM Y HanpAmKy ©. Konu LWToBxau A0XOAUTb A0 KiHLA none-

peqy, KnenoBui cTpuxeHb (3) € BUTpaueHum. BcTpomiTh

HOBWI KNEMOBUM CTPUXKEHD.

HaHocbTe Kknew 3 oaHoro boky (auB. «[lopaay wwopo 3acTocy-

BaHHA», CTopiHka 140).

Micnsa HaHeCeHHs Kneto HeranHo CTUCHITb CKNetoBaHi

NOBEPXHi | TPUMANTE iX CTUCHYTUMM NPOTArOM NPUBNNU3HO

10-30 c. KopeKTyBaHHA MiCLiAi CKNEKOBAHHA ilLie MOXNHBE.

CKneeHe Miclie MOXXHA HaBaHTaXyBaTh Npubn. uepes 2 XBun.

» BypabTe 06epexHi, 106 He TOPKHYTHCA FapAYOro
Knel. [N CTUCKAHHA NPOHUKHUX MaTepianiB BUKOPUCTO-
BYMTE CMNIKOHOBY MiAKNALKY.

Mopaau wopo 3actocyBaHHA

Marepian/3aroTtoBka PekomeHpauis

Benuki, [0Bri 3arotoBku HaHocitb Knew uatkamu

['Hyuki Matepianu (Hanp., TekcTUnb) HaHocbTe Knew niHisMu

BkasiBka: [licns BCTPOMNAHHA HOBOIO KNEMOBOr0 CTPHXKHA
BiH CMOUaTKy BULUTOBXYE HA30BHI PELUTKW NONEPEAHbOr0
KNEN0oBOro CTPUXKHS, i IMLLE NOTIM NOUYUHAE BUXOAUTH HOBUH
Konip abo HoBwiA MaTepian. Y pasi 3aMiH1 Konbopy abo mMare-
piany KnenoBOro CTPWXKHSA 3BaXanTe Ha Lito 0bCTaBUHY.
Kne, Lo NoBMCTyNaB, MOXHA 3HATH MICNA OXONOMKEHHA
TynuM npeametoM. CKneeHi Micus MoXHa 3a HeobXifiHicTo
3HOBY PO3’€[1HATH NicnA iX HarpiBaHHS.

» He BUKOpPUCTOBYIiTe ANA OUMLLEHHA MiCLb CKNEIOBaHHA
ropIoUi PO3UHHHKKH. PEeLLTKN PO3UMHHMKA MOXYTb 3aropi-
TUCA B} rapAYOro Kneto i YTBOPUTH LKIAAUBI Napu.

Kne# He 3HiMaeTbeA 3 0aAry.

CKneeHi Micua MoxHa thapbysatu.

HecnpaBHocTi - [puuntu i ycyHeHHs

Mpobnema Mpuunna YcyHeHHA
KneroBui KneroBui [avite conny
CTPWXKEHb CTPUXKEHDb HE NPOrpiTUCA NPOTArOM
noaaeTbeA NifroToBNeH!M 60c.
BaXKO. LINAXOM

HarpiBaHHs.

3aHaaTo wenaka

nogaua

AkymynaTtopu cinv - 3apagitb
akymynaTopHi barapei

Temnepartypa BukopucToBy#Te

NNaBNeHHA KNero-  PeKOMeHLOBaHi

BOrO CTPMXHA 33~ OPUriHanbHi KNenoBi

HafTo BMCOKA CTPHXHI.
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Mpobnema Mpuunna YcyHeHHs

Kne# nosepta- [liameTp kneroBoro BuKopUCTOBY#TE peko-
€TbCAHA3afly  CTPMXHA 3aHAATO  MEHOBaHi OpHriHaNb-
KNenoBMM ONi-  Manuu. Hi KNEHOBI CTPHXKHI.
Bellb.

[Mpu 3akiHueHHi Mpu 3akiHueHHi Ha- He3anoBro A0 3aKi-
HaHeCeHHs HECEHHS KNelo e UEeHHA HaHeCeHHA
Kneto niguac  HaTMckyBanaca Kneto 3ynuHiTb nogauy
NiQHATTA KNe-  KHOMKa nopavi Kneto.

I0BOTO ONiBUA  KNet.

3 MICLA CKN€I0- Conpo He BuTepTe  Mpu 3aKiHUEHHI HaHe-
BaHHA YTBOPIO- gjn kneto. CEHHA KNeto OUMCTITb
I0TbCA «HUTKN. conno 0b 3aroToBKy.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA | OUMLLEHHA

» Yeara! lepen pobotamu 3 TexHiuHoro obcnyroBy-
BaHHA ab0 OUMILEHHA BUMHKaNTE KNeioBUi oniBeLb.

» [ins sKicHoi i 6e3neuHoi poboTH TpuMaiiTe KneiHoBHi
onisewb B YACTOTi.

[icnsa 3aTBEpAIHHA KNeto HOro MOXHa 3HATH TYNUM NpeamMe-

TOM. He BUKOPUCTOBYHTE AN OUMLLEHHSA PO3UMHHUKH.

0cobnuBo cnigkyiTe 3a TuM, 11106 WToBxay (5) i oro

HanNpPAMHWI Na3 bynu 3aBXau UNCTUMM.

He BuitmaiTe BCTPOMNEHHWI KNernoBHi cTprxeHb (3) 3 kne-

1I0BOr0 ONiBLA Y 3BOPOTHOMY HanpsAMKY.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHit MaiicTepHi Bu oTpumacTe BignoBigb Ha Batwi
3aNMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CnyroByBaHHA
Bauworo npogykty. MantoHku B Aetanax i indopmadito wopo
3anyacTMH MOXHa 3HanTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnipobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTalii
LLI010 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLT i3 3a10BONEHHAM BiANOBIiCTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLoi NPOAYKLii Ta npunanas
[0 Hel.

[pw BCiX A0AATKOBKX 3aNMUTaHHAX Ta 3AMOBNEHHI 3aNyYacThH,
6yab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHMi HOMep ANA 3aMoB-
NEHHS, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHiN Tabnnuui npoayKTy.
[apaHTiiiHe 0bCnyroByBaHHS | PEMOHT eNEeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOIOTLCSA BIANOBILHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOBMNOBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH NiuLie y ipMoBKxX abo aBTop130Ba-
HUX CEPBICHMX LieHTpax thipmu «Pobept botwux. MOMEPE-
[PKEHHSA! BukopucTaHHA KoHTpadhaKTHOT npoayKLjii Hebes-
NeyHe B eKCMyatalii i MoXe MaTh HeraTUBHI HacNigKK Ans
3[10pOB’sl. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOKEHHSA KOHTPaaKTHOT
npoayKLuii nepecnigyeTbca 3a 3aKOHOM B aAMiHICTpaTHB-
HOMY | KpUMiHaNbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepsicHu# LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB
Byn. KpaiHs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk
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Anpeca PerioHanbHux rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HaujioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

?74 Kne#osi onisuj, 3apsaHi NpucTpoi, akymynsatop-

7 Hi baTapei, npunaaas, ynakoBKy i 3anULLIKK KNeto
Tpeba 3aaBaTv Ha €KONOTIUHO UMCTY pekynepa-
Lito.

He BUKMpaanTe KNeroBui onisellb, 3apAaHAN
NPUCTpIl Ta aKyMynATOpHi baTapei/baTapeitku B

nobyrtose cmitTa!

Nuwe pnsa kpaix €EC:

BinnosigHo a0 eBponeiicbkoi aupektuan 2012/19/EU enek-
TPOIHCTPYMEHTH, LU0 BUALL/H i3 BXKMBAHHA, Ta BiAMNOBIAHO A0
eBponercbkoi aupexTueu 2006/66/EC nowkomkeHi abo
BiANpaLboBaHi akyMynaTopHi batapei/bataperku NOBUHHI
3[1aBaTHUCA OKPEMO | YTUNI3YBATMCA EKONOTYHO YNCTUM CMO-
cobom.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH ogafbiHa) myLue
MeMneKeTTep ayMarblHAA

KongaHblinagbl

CoMKecTiKTi pacTay »aunbl aKnapar kocbiMLuaza bap.
OHimMai eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOPMYCbIH[A aHE KOCbIMLUafa KBPCETINreH.
OHaipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbI
BeTiHpe KepceTinreH.

MmMnopTepre KaTbicTbl bainaHbiC aknapar eHiM kanTa-
MacbIHAA KePCETINreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Kbln. OHAIpINreH Mep3iMHeH
bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLLACIHAA Xa3blFaH)
icTetnel 5 XKbln cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy YCbiHbINManbI.

Kbi3ameTkep Hemece naiAanaHylbIHbIH KaTenikTrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFa bonca, eHimai
naupganaH6axpl3

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

— TOK CbiMbl by3biiFaH Hemece OKLwaynaychbi3 bonca,
nannanaHbaHb3

- KayblH-LUALbIH Ke3iHAE CbipTTa (Aanaaa) nanaanaHbaxpis
— KOpMyc iliHe cy Kipce KYpbinFbiHbl KOCYLIbl 60MaHbI3

— KoM YLLUKbIH WbIKCa, NariganaHbaHpl3

- KaTTbl ipin ke3iHfe naiganaHbaHpia

LLlexkTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

— ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAAMYbl
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Kbi3meT KkepceTy Typi MeH xuiniri
Op naiaanaHyaaH CoH 6HiMi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

~ KypFaK Xepfie cakTay kepek

~ KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KyH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbiC caKTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHeT aybITKyblHaH
Kopray kepek
— OpamacbI3 caktay MyMKiH eMec

- CcaKray WapTTapbl Typanbl KOChIMLLIA aKmapar any yiiiH
MEMCT 15150 (LLapt 1) KyKaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMi KynatyFa aHe Ke3 KenreH
MeXaHHWKarblK bIKMnan eTyre Katak, TbiibiM CarblHafbl

- bocary/xyKTey Ke3iHfie NakeTTi KbiCaTblH MalLWHaNapAbl
narganadyra pykcar bepinmenai.

- TacblmMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Bapnbik Kayincisaik HycCKaynbIKTapbIH XaHe
|I|| ecKkepTnenepai oOKkbiHbI3. TeXHUKabIK Kayin-

Ci3AiK HyCcKaynblKTapblH XXaHe eckepTneneppi

caKTamay TOKTbIH COFybIHa, 8PT XoHe/Hemece

ayblp XapakatTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Bonaluak XymbicTap yLiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbi
MeH eckepTnenepai cakTan KoibiHbi3.

» Ocbinapabl binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi
OKbIMaraH afamaapra byn xxenimaey KanambiH
naiiganaHyra xon 6epmeHis.

» Byn xxenimaey kanambi MeH
3apsaaray bigbicbl 6ananapgbiH,
AeHe Hemece oM KabineTrepi wek-
TenreH Hemece TaXipubeci xoHe
6inimi a3 apamaapabI nangana-
HybIHa apHanMaraH. Ocbl Xxenim-
Aey Kanambl MeH oCbl 3apsaaTay
biAbICbIH 8 XXacTaH acKaH bana-
napAblH, XKaHe AeHe, ce3iM Hemece
oWnay Kabinetrepi wekrenreu
Hemece TaXipubeci meH binimi a3
aAamAaapAbiH, XKenimaey Kanambl
MeH 3apaaray biabiCbl Kayinci3
nanganaHy Typanbl HYCKayCbl3
)K9He XayanTbl aAaMHbIH, 6aKbl-
naybicbl3 NaiganaHybl aca Kayinri.
Kepi xafnanaa aypbic nanaanaqbay-
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[aH XXapaKkaTTaHynap Kayini namaa
bonaabi.

» bananapra abai 6onbiHpbI3.
bananapaplH xenimaey kanambiMeH
Hemece 3aps/Tay blblCbIMeH
OMHaMayblHa K63 XeTKI3iHi3.

» bananapabiH xenimaey KanamblH
Hemece 3apAATay biAbICbIH
TasanaybiHa HeMece XeHjeyiHe
Xon bepmeHis.

» Op naitAaananyAaH anfblH Xenimaey KanambiH,
3apapTay biAbICbIH, Kabenbaj XaHe aibipAbl TEKCe-
piHi3. Akayabl 6aiiKacaHbI3 Xenimaey kanambiMeH
3apapTay biAbICbIH Naiaananbaxpbi3. XKenimpey
KanaMblH Hemece 3apAATay biAbICbIH 63iHi3 alnaHbI3,
OHbI TeK binikTi MamaHFa xaHe TynHycKanbl benwek-
TepMeH XeHAETIHi3. 3aKbiMaanFaH xenimaey Kanam-
[NIapblH, 3apsAfTay biAbCbl, Kabenb XaHe aiblp ANeKTp
TOFbIHbIH COFY KayiMiH apTTbipabl.

» Kocynbl xenimgey KanamblH 6akbinaycbi3
KanAblpMaHbi3.

» blcTbik thopcyHKacbl MeH CHNMKOH KaKNaFbiH THMEH;i3.
Kyto kayini 6ap.

» Xenimpey Kanambl MeH 3apAATay biAbICbIH TeK binikTi
MaMaHFa xaHe apHaynbl benLeKTepMeH XeHAETIHi3.
Con apKblnbl @HIMHIH Kayinci3AiriH cakTancb3.

» OuwipinreH wenimMaey KanamblH NaiaanaHyAaH CoH,
Kayinci3 xepre Koiibin, opayfiaH anfbiH TONbIK,
CYbITbIHbI3. bICTbIK CONNO 3UAH KENTIPYi MYMKIH.

» Xenimpey kanampapbl 8 XacraH Kiwi 6ananapgbiy
KONbI XEeTeTiH KALWbIKTbIKTaH apbl XaTyblHa K63
MKeTKi3iHi3. Xenim e3eriH XyTbin anfaHaa TYHLUbIFbIH 6Ny
MYMKIH.

» JKyMbIC OPHbIH XXaKCbl XXeNAeTiHi3. KymbiC KesiHae
narpa bonatbiH ra3gap MeH bynap fieHcaynbiKKa 3UsHAbI
bonybl MyMKiH.

» XyMbic icTerenge 6acbiHbi3Fa KopFay Kesingipirii
TaFbiHbI3.

» XKenim e3eKTepiH anayFa TacTamMaHbi3.

» AKKYMYNATOP KOHTaKTiNepiH Kbicka TyHbIKTayFa
6onmaiigbl.

3apﬂ,qtay Kypangapbi VI.IJiH
Kayinci3giik HyCKaynbIKTapbl
3apapgray KypanbiH XaH6bipAaH Hemece binFan-
AbIKTaH KOPFaHbI3. INeKTP KypasblHbIH iliHe cy
Kipce, 0N 3aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH apTTbipajbl.
» Tek NiMH akkymynatopnapbiH 3apaaTanbi3. AKKyMy-
NATOP KyaTbl 3apAATay KYPanbiHbIH, aKKyMyNATOPAbI
3apAaTay KyatblHa caiikec 6onybl Kaxer. Kepi
XaFaanaa epT HeMece Xxapbiny kayni naaa bonagpl.
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» 3apapray KypanbiH Ta3a ycTaHbi3. KypanzibiH nactaHybl
TOK COFYbl KayiniH TyblHAATaAbI.

» 3apapTay KypanbiH KOCYNbl KYii/ie OHaW XXaHaTbiH
betTepaiH, (Mbicanbl, KaFa3, MaTa xaHe T1.6.) ycTine
KOHMaHbI3 HEMece XaHFbIL 3aTTapAblH XaHbIHAA
naiigananbanbi3. 3apaaTay KesiHae sapaaray
KypanblHbIH Kbl3ybl cebebiHeH epT Kayni naifa bonafp!.

» blcTbiK akKymynaTopabl 3apAaaTaMaHbi3.

OHiM XoHe KyaTt cunatramachbl

Taraiibingany boiibiHwWwa KongaHy

JKenimaey kanambl Mbicanbl kaFas, KapToH, npobka, aralll,
Tepi, Mara, kebik, nnactmacca (PE, PP, PTFE, Styropor®
xoHe PVC-aeH backa), kepamuKa, LbIHbI, Fa3 XaHe TacTbl
epiTiHAici3 )Xenimaeyre apHanfaH.

On xabbicTbIpyra, XeHaeyre, berimaeyre xaHe
MOZENbAEeyre apHanfaH.

Kenimpey kanambl 50 °C aHe ofjaH XOoFapbl Temnepa-
Typanap acep eTeTiH 3aTTapAbl XabbICTbIpyFa apHanMaraH.

BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinreH Kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
betTeri xenimMaey KanamblHbIH CHNATTaMacblHa cau.

(1) dopcyHka
(2) CunukoH Kaknak,
(3) Xenim ezeri®
(4) Xenim e3ekTepi benimuuieci
(5) XKenim e3eri ywiH wrbep
(6) Xapbik cakuHa
(7) AkkymynsaTop benimuieciHii Kaknarbl
(8) Kocy-ewwipy Tyimeci
(9) Akkymynsatopnap (NiMH)A
(10) AkkymynaTtop 3apsaTay blabicbl
(11) 3apsaaray blabiCbiHbIH XXapblK AUOATbIK KOPCETKiLL
(12) Mukpo USB wrekepi
(13) 3apsaaray kabeni
(14) USB sapsaaray wrekepi
A) beliHeneHreH Hemece cUnaTTanfaH xababIKTap cTaHAapTTbI
JKeTKi3y kenemiMeH KamTbinmaiiabl. TonbiK XabablKTapabl
6i3pin, xababikTap 6armapnamambi3faH Tabacbis.

TexHuKanblK ManimeTTep

AKKYMYnaTopnbiK Xxenimaey Gluey
Kanambl

OHiM HeMmipi 3603BA21..
KbI3AbIpy yaKbITbl LAM. cek 60
Kenimaey Temnepa- °C 150
Typachb! LWam.

Kenim e3eri guamertpi MM 7
JKenim e3eriHiH, y3blHAbIFbI MM 20
MaKc. caktay Temnepa- C 25

Typachbl xenim eseri
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AKKYMYNATOPNbIK Xenimpey Gluey
Kanambl

Akkymynatopnap (NiMH) 2x1,2 BHR6 (AA)
Op akkyMynaTop 3ap- 60 xenim e3eri

AibIHAH COH XXYMbIC iCTey
mep3imi (2100 MAcar) ¥

Canmarbl EPTA-Procedure Kr 0,12
01:2014 kyxarblHa car

Akkymynarop (NiMH)

Op 3NEMEHTTIH ataynbl B 1,2
KepHeyi

Kyarbi MAcaF 2100
AKKYMYNATOP KO3AEPiHiH, 2
CaHbl

A) naipanayra 6arnaHbicTbl

3apaaray biabicbl

OHiM HeMipi 1600A015M4
Kipic kepHeyi B= 5
AKKymynaTtop 3apaaray B= 2,8
KepHeyi

3apsagTay Tofbl MA 280
Pykcar etinreH 3apaaray C +5...+40
Temneparypacbl anmMarbl

3apsagTay yakpITbl caF 8
(akkymynsTop Kyarbl

2100 mMAcaF) wam.

Canmarbl EPTA-Procedure Kr 0,04

01:2014 kyxarblHa car

3apsAaTay blAbICbIHbIH KyaTbl TOK Ke3iHiH cunatbiHa 6ainaHbCTbl.

Xunay

AKKyMynaTopnapabl 3apagray

XKenimaey KanamblHaH akKyMynATOpnapAbl 3apsaaTay yLUiH
wbiFapy. On yLwiH akkymynatop beniMmiieciHiy kaknarbi (7)
bypan anbiHpi3.

AkKkymynsToppbl 3apsAaTay biabicbiHa (10) canbiHbi3.
3apnaaTay biAbICbIHbIH iLiHAEri CypeTTe KepceTinreHaen
NONKCTapAbIH AYPbIC OPHANACYblH KAMTaMachI3 eTiHi3.
3apnaaTay biAbICbIH 3HepruaMeH xabablktay cai USB
KOCKbILLbI apKbINbl OPbIHAANAAbI.

Mukpo USB wrekepiH (12) 3apagtay kabeniHge (13)
3apsAaTay biabicbimeH (10) xaHe USB 3apagray
wrekepimeH (14) USB KockblLubl apkbinbl [IK-re, Mobunbai
KoMnbtotepre Hemece PowerBank-ke KOCbIHbI3.

3apsaaray rtp3ylt (11) xapblK AMOAbI XaHbin Typaabl. Erep
3apaaTay afici aakranca, (11) xapbik Auompl y3aikcis
XaHbIN Typafbl. 3apAATay biAbICbIH TOK KO3iHEH aXKbIpaTbin
aKKYMYNATOPAbl 3apsAATaY bIAbICHIHAH LUbIFAPbIHbI3.

Tok kesiHae 3aKbIMaapabiH anablH any ywix USB ToK Ke3iHiH
naiaanaHy HyckaynblFbiHAA 3apAATay biAbICbIHbIH CUNaTTapbl
Typanbl OKbiN anblHbI3. Erep KypbinFbiaa Tok KesiHe
6baitnaHbicTbl akaynbikTap bonca, 3apaaTay biAbICbIH TOK,
KO3iHeH axblpaTblHbI3.
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AkKymynsaTopnapabi cany

Kenimpey kanamaapblH nanaanany ywid NiMH

aKKyMyNATOpNapbIH NarganaHy yeblHbinaabl.

» IUTHI-MOHABIK aKKYyMYNATOp HeMece GaTapeanappbi
naiipananbanbi3. XXapbiny kayini bap.

AkkymynaTop benimiieciHiH kaknafbiH (7) bypan anbin

AKKYMYNIATOPNAPAbl OPHATBIHbI3. AKKYMYNATOP beniMiiH

ilWwiHperi cypeTTe KepceTinreHaer NontocTapabiH Aypbic

OpHanacyblH KaMTamachbi3 eTiHji3.

Erep (6) »apblk CakuHaCbl Kbingam XbinbinbKTaca,

AKKYYMYNATOP 3apsfbl a3. AKKyMyNATOPAbl 3apAATaHbI3.

bapnblk akkymynaTopnapgp! bipaen anmacTbipblHbI3. Tek bip

SHIIPYLLIHIH aHe KyaTbl bipaen akkymynaTopnapap!

nanaanaHbiHbI3.

» ¥Y3aK yakbIT naitianaHbacanpi3, akkyMynaTopApl
Xenimpey KanamblHaH anbin KOMbIHbI3. ¥3aK YaKbIT
XaTKaH akKyMynsTopnapybl ToT bacazbl, onap 3apsablH
KOFANTYbl MYMKIH.

MaKpanaHy

Mainpananyra eHgipy

Kocy/ewipy

Xenimaey kanambiH KOCKaHAa Kocy-eLLipy nepHeciHe (8)

(6) >xapbik cakMHachl XbinbinbikTan bacTaraHwa bacsin

TYPbIHbI3.

Kbi3y kesiHze (6) apblk CakuHa akblpblH XKbiMbINbIKTAH bl

Erep on y3gikci3 xaHca, xenimaey kanambl XyMbCKa AanblH.

Xenimaey kanambiH ewipy yuiH (8) Kocy-elLipy nepHeciH

XapblK CakyHa eLIKeHLIEe Hacbin TYPbIHbI3.

Hyckay: XXenimaey kanambl MUHYTTaH 3HePrusiHbl YHeMaey

YLLUiH aBTOMATTbI 6LLefi.

» OuwipinreH wenimMaey KanambiH NaiaanaHyAaH CoH,
Kayincis xepre Koiibin, opayfiaH anfbiH TONbIK,
CYbITbIHbI3. bICTbIK CONNO 3UAH KENTIPYi MYMKIH.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» Apamaap aHe XailyaHAapAbl bICTbIK XeniM XaHe
¢hopcyHKa yLbiHaH KopFaHbI3. XeniM MeH hopcyHka
yibl 150°C  bICTbIK bOMbIN Kyto Kayini naiaa bonagp.
Erep bICTbIK XeniM Tepire TUCE, TUreH XKePiH My3aan cy
aFblHbl aCTbIHAA DipHELLE MUHYT YCTaHbI3. blCTbIK Xenimai
TepiHeH XotoFa TannbIHOaHbI3.

Tek xenimaey kanamblHbIH 6HAIPYLLICI YCbIHFAH XeniMaepai

nanaanaHbiHbI3.

Tek TeMeH Temnepartypanblk XeniMm 63eKTepiH nanga-

naHbliHbI3 (110-150 °C epy Temneparypachi). Xorapbipak

xenimaey Temneparypanapbita (170-200 °C) apHanfaH

Xenim e3eKTepiH nanaanaHbaHpl3.

JKenimpeHreH kocnanap binfFanfblk acepiMeH axblpanybl

MYMKiH.

XKenimpai paibinpay

XKenimaeneTiH xepnep Tasa, Kyprak xaHe Maicbl3 bonybl

Kaxer.

XKenimaeHeTiH Matepuanaap, XaHe acTbiHarbl TabaHgapb
al XaFbinaTblH HEMECe XaHaTbiH 60Mybl MyMKIH eMec.
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blcTblkka cesimai MaTepranaapAblH COMKECTIriH CbiHaK,
[AaliblHaamMaaa TeKCepiHs.

KopLuay TemneparypacbiMeH XenimMaeHeTiH Matepuaniap
+5°C cyblk xaHe +50 °C bICTbIK 60nMaybl KaXeT.

YKenimai xbinaam cybiTaTblH MaTepuanaapabl biCTblK aya
MUCTONETIMEH aniblH ana biCbITy KEPeK.

XKenimpgey (A cypeTiH KapaHpI3)

Xenim e3ektepi benimweci awy yuwit (5) wubepid @

BaFbITbIHAA XbIMKbITBIHBI3. MaTepuan yLiH cait xeniM e3eriH

(3) xenim e3ekTepi benimiueciHe (4) canbiHpiz @.

YKenimaey kanamblH canbin Kbl3ablpbiHbi3. Kpidy kesiHae (6)

XapblK CakMHa aKblPblH XbiMbINbIKTaAabI.

(6) xapbik cakuHa y3aiKCi3 XaHFaHaa XeniMaey Kanambl

KYMbIC YLWiH AalibIH.

(5) wubepiH KywwneH © baFbITbiHAA XKbIMKbITbIM XKeNiMai

LWbIFapbIHbI3. Erep wnbep anfbl xafbiHAa Tipence, oHaa

xenim e3eri (3) ana bonpl. XaHa xenim e3eriH OpHATbIHbI3.

Xenimpi 6ip xarbiHaH (KapaHpi3 “MaitganaHy keHectepi”,

bet 148) xafblHbl3.

YKabbicTbIpaTblH MaTepUanaapabl XXeniMaereHHeH CoH

bipaeH wam. 10-30 cekyHp bip- bipiHe KpicbiHbI3. XKenimaey

XEPiH ani OHAAY MYMKIH.

LLlam. 2 MUHY CyblFaHHaH COH, XXeniMAEeHTeH Xanabl icke KOCy

MYMKiH.

» blcTbiK Xenimre THin KeTyfeH caKTaHbIHbI3. OTKi3eTiH
MaTepuanaapmbl KbiCy YLLiH CUNMKOHABIK Tecempi
nanaanaHbiHpbI3.

MaiiganaHy keHectepi

Marepuan/paiibingama YCbIHbIC

YNKEeH Kenemzi, y3biH Yenimai HykTeni agicte
[anblHgamanap CanblHpI3

vinmeni matepuangap YKenimai cbi3blk peTiHae
(Mbicanbl MaTanap) CanblHbl3

Hyckay: Erep xaHa enim e3eri canbiHca, XaHa TyC Hemece
KaHa Matepuan LWblKKaHLLIa on anAbiMeH angblHFbl XeniM
©3€riHiH KanablKTapbIH LWbiFapagbl. XKenim e3eriHiH, TyCiH
Hemece MaTep1ablH anMacTbipyaaH afblH OCbIHbI
€CKepiHj3.

CyblFaHHaH COH XenNiM KanfblKTapblH 6TNEeNTiH 3aTneH

XOMbIHbI3. XKenimaey xepnepiH KaxeT bonca biCbiTy apKbibl

QKbIPATY MYMKIH.

» Ewkanpaii xxaHaTblH epitiHginepai xenimpey
XepnepiH Tasanay ywiH nangananbanpi3. EpitiHai
KanablKTapbl bICTbIK XXeNiM apKblNbl TYTaHbIN KETYi HeMece
3uAHAb bynap naiaa bonybl MyMKiH.

Kuimre xabblcKaH xenim ketnenpi.

KenimaeHreH xarnnapra nak xary MyMKiH.
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Akaynap - Cebentepi xaHe wewimaepi

Akay Cebebi LWewimi
Kenimeserin  XKenimaey kanambl  PopcyHkaHbl 60 ¢
KbUMKYbI KMbIH. XeTepnik Kbl3[bIPbIHbI3.
Kbl3fbIpblMaraH.
ThIM XKblNAam
KBUKY
aKKyMynaTop AkkymynsTopnapgpl
3apAfbl a3 3apAaTaHpi3

JKenim e3eriHiH epy YCblHbINFaH TyN-
Temnepatypacbl  HYCKasbl XeniM e3eriH

TbIM XXOFapbl nanaanaHblHbI3.
XKenim xe- YKenim e3eriHix YCbIHbINFAH TYN-
nimMaey Kana-  AMaMeTpi TbIM Killi. HyCKanbl XeniM e3eriH
MbIMEH apKara nampanaHblHpI3.
arbIn Xarblp.
Xenimpi cany-  XKenim xary Xenimpeyai
[bIH aKbIpbIHAA COHbIHAR anfa anKTayfaH Kpicka
Xenimaey Ka-  KbIDKbITY ani yaKbIT anfpblH anfa

NaMblH XEMIM-  KOMAHbIN KaTblp. KbIKbITY/bl PETTEHi3.
Aey KaublHaH  ||1biry doopcyHkachl XKenimpey CoHbiHaa

KOTEPreHe razananbaraH (hopCyHKaHbI
xinTep” naipa eyec. naliblHnamaza
bonagpl. CYPTIHi3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3MeT kepceTy XaHe Tazanay

» Hasap ayaapbinbi3! KbiameT kepceTy XaHe Ta3anay
JYMbICTapbIHbIH, anfblHAA Xenimaey KanamblH
ewipiHis.

» 2Kakcbl xaHe Kayincis XyMbic icTey yLiH xenimpey
KanamblH Ta3a YCTaHbi3.

YKenim KaTkaHHaH COH OHbl 6TMENTIH 3aTNEH X0t MYMKIH.

Tasanay yLwiH elikaHaan epitiHainepai nannanaHbaupia.

(5) wKbepi MEH OHbIH XOMbIH MYKWAT Ta3a YCTaHbl3.

CanbiHFaH xenimaey eseriH (3) apkara xenimaey

KanamblHaH LLbIFAPbIHbI3.

TyTbIHYLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe NaiiganaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl 6HIMAi XKOHAEY XaHe KTy,
CoHpai-ak kocankpl benwiektep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. Xapbiny cbi3banapbl MeH Kocankpl bentuektep
Typanbl MaNniMeTTepAi TOMEHAEri MekeHkanza Tabacbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barnapnamachl keHec T0bbl bisfiiH eHiMAEp XoHe
OnappblH Kepek-xapakTapbl Typanbl CypakTapblHbl3fa xayan
bepeni.

Cypakrap Koto aHe kocankbl beniekTepre Tancoipbic bepy
Ke3iHae MiHLETTi TYpAe eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTaHWacbiHAAFbI
10-caHabl eHIM HEMIPIH Xa3blHpI3.

OHAipyLLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH, CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XKeHAEY XaHe Keninai KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarblHfa Tek “Pobept bow”
(hupManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbI3MET KepceTy
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opTanblKTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
SKeniHreH eHiMaepAi Nanaanaxy KayinTi, AeHcaynbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEpAi 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLiNiK aHe KbiMMbICTbIK TOPTiN boibIHWa
3aHMeH KyaanaHagpl.

Kasakctau

TyThiHYLWbINAPFa KeHec bepy xaHe WwarbiMAapabl Kabbinaay
opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmatbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“T'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET kepceTy OpTanblKTapbl MeH Kabbingay
NYHKTEPIHIK MEKEH-)Xalbl Typanbl TONbIK XoHE 63€eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittra
anaanacoia

Kapere xapary
?74 XKenimaey kanamzapbiH , 3apAATay biAblCTapbIH,
7 AKKYMYNATOPNapLbl, KepeKk-xapakrapabl, opam-

NIApAbl )XSHE XeniM KanablKTapblH KopLUaFaH
OpTaHbl KOPFaNTbIH PETTE Kafere Xapary THic.

Yenimpey kanamblH, 3apAATay biAbICbIH XaHe
akKymynaTop/batapesnapabl Y KOKbICbIHa
TacTamaHbi3!

Tek kana EO engepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci boiblHLLa }apaMCbi3 3NeKTPp
Kypanaapbl xaHe Eypona 2006/66/EC epexeci boibiHLua
3aKbIManfaH Hemece ecki akkymynatop/6barapesnap benexk
XMHANbIN Kaflere XapaTblybl KAXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta
Cititi toate indicatiile si instructiunile de sigu-
Il ranta. Nerespectarea instructiunilor si indicatiilor
de sigurantd poate provoca electrocutare, incen-
diu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in
vederea utilizarilor viitoare.

» Nu permiteti sa foloseasca creionul de lipit persoane-
lor nefamiliarizate cu acesta sau care nu au citit pre-
zentele instructiuni.

» Acest creion de lipit si acest incar-
cator nu sunt destinate utilizarii de
catre copii si persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau intelectuale

limitate sau lipsite de experienta si
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cunostinte. Acest creion de lipit si
acest incarcator pot fi folosite de
catre copiii mai mari de 8 ani si de

senzoriale sau intelectuale limitate
sau lipsite de experienta si cunos-
tinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau sunt instruite
privitor la folosirea sigura a pistolu-
lui de lipit si a incarcatorului si inte-
leg pericolele pe care aceasta le
implica. In caz contrar exista pericol
de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii. Astfel veti avea
siguranta c4, copiii nu se joacd cu cre-
ionul de lipit sau cu incarcatorul.

» Copiii au voie sa curete si sa intre-
tina creionul de lipit sau incarcato-
rul numai daca sunt supravegheati.

» inainte de utilizare, verificati creionul de lipit, incarca-
torul, cablul si stecherul. Nu folositi creionul de lipit si
ncarcatorul in cazul in care constatati defectiuni la
acestea. Nu deschideti singuri creionul de lipit sau
ncarcatorul si permiteti repararea acestora numai de
catre personal de specialitate corespunzator calificat
si numai cu piese de schimb originale. Creioanele de
lipit, incarcatoarele, cablurile si stecherele defecte
maresc riscul de electrocutare.

» Nu lasati nesupravegheat creionul de lipit conectat.

» Nu atingeti duza si capacul de silicon care sunt fier-
binti. Existd pericol de arsuri.

» Permiteti repararea creionului de lipit si a incarcato-
rului numai de catre personal de specialitate cores-
punzator calificat si numai cu piese de schimb origi-
nale. In acest fel va putea fi garantata mentinerea
sigurantei produsului.

» Dupa utilizare, puneti jos in conditii de siguranta cre-
ionul de lipit deconectat si lasati-l sa se raceasca com-
pletinainte de a-l pune la o parte. Duza fierbinte poate
provoca pagube.

» Asigurati-va ca batoanele de lipit se afla la loc inacce-
sibil copiilor mai mici de 8 ani. In cazul inghitirii batoa-
nelor de lipit exista pericol de sufocare.

» Aerisiti-va bine sectorul de lucru. Gazele si vaporii
degajati in timpul lucrului sunt adesea ddundtori sanatatii.

» Atunci cand lucrati deasupra capului, purtati ochelari
de protectie.

» Nu aruncati in foc batoanele de lipit.

» Nu este permisa scurtcircuitarea contactelor acumula-
torului.
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Instructiuni privind siguranta pentru
incarcatoare

Feriti incarcatorul de ploaie sau umezeala. Patrun-
derea apei intr-o scula electrica mareste riscul de
electrocutare.

» Nuincarcati decat acumulatori Ni-metal. Tensiunea
acumulatorului trebuie sé se potriveasca cu tensiunea
de incarcare a incarcatorului. In caz contrar exista peri-
col de incendiu si explozie.

» Mentineti curat incarcatorul. Din cauza murddriei existd
pericol de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila
(de ex. hartie, materiale textile etc.) respectiv intr-un
mediu inflamabil. Deoarece incarcdtorul se incalzeste in
timpul procesului de incarcare, exista pericol de incendiu.

» Nuincarcati acumulatori fierbinti.

Descrierea produsului
si a performantelor sale

Utilizare conform destinatiei

Creionul de lipit este destinat lipirii fara solvent de exemplu a
hartiei, cartonului, plutei, lemnului, pielii, textilelor, materia-
lului spongios, maselor plastice (in afara de PE, PP, PTFE,
Styropor® si PVC moale), ceramicii, portelanului, metalului,
sticlei si pietrei.

El este adecvat pentru lipire, reparare, decorare si modelare.
Creionul de lipit nu este adecvat pentru lipirea obiectelor
care pot fi expuse la temperaturi egale sau care depasesc
50°C.

Elemente componente
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita
creionului de lipit de pe pagina grafica.
(1) Duza
(2) Capac desilicon
(3) Baton adeziv®
(4) Compartiment baton adeziv
(5) impingator baton adeziv
(6) Inel luminscent
(7) Capac compartiment acumulator
(8) Tasta pornit-oprit
(9) Acumulatori (Ni-metal)¥
(10) Compartiment de incércare pentru acumulator
(11) Indicator cu LED incarcator
(12) Stecher micro-USB
(13) Cabludeincércare
(14) Stecher de incarcare USB

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in pro-
gramul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Creion de lipit cu acumulator Gluey
Numar de identificare 3603BA21..
Timp de incélzire, aprox. S 60
Temperatura de lipire, © 150
aprox.

Diametru baton de adeziv mm 7
Lungime baton de adeziv mm 20
Temperaturd de depozitare C 25
maxima baton adeziv

Acumulatori (Ni-metal) 2x1,2VHR6 (AA)
Durata de functionare per 60 batoane de
o incarcare a acumulatoru- adeziv
lui (2100 mAh) panala®

Greutate conform kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
Acumulator (Ni-metal)

Tensiune nominala celula Vv 1,2
de acumulator

Capacitate mAh 2100
Numar celule de 2
acumulator

A) infunctie de utilizare

incarcitor

Numar de identificare 1600A015M4
Tensiune de intrare V= 5
Tensiune de incarcare V= 2,8
acumulator

Curent de incarcare mA 280
Domeniu admis al tempe- C +5...+40
raturilor de incarcare

Timp de incarcare (la capa- h 8

citatea acumulatorului de
2100 mAh), aprox.

Greutate conform kg 0,04
EPTA-Procedure 01:2014

Performanta incarcatorului depinde de caracteristicile sursei de curent.

Montare

Incarcare acumulatori

Extrageti acumulatorii din creionul de lipit pentru a-i incarca.
Desurubati in acest scop capacul compartimentului acumula-
torilor (7).

Introduceti acumulatorii in incarcatorul (10). Respectati
polaritatea corecta conform schitei de pe partea interioara a
incarcatorului.

Alimentarea cu energie se face printr-un conector USB
corespunzator.

Conectati stecherul micro-USB (12) al cablului de incdr-
care (13) cu incarcatorul (10) si stecherul de incarcare
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USB (14) la portul USB al unui PC, al unui computer mobil
sau la un acumulator extern PowerBank.

in timpul procesului de incircare clipeste LED-ul (11). Dupa
finalizarea procesului de incarcare, LED-ul (11) lumineaza
continuu. Scoateti incarcatorul din priza de curent si extra-
geti acumulatorii din acesta.

Ctiiti si respectati instructiunile de folosire ale sursei de
curent USB privitor la specificatiile incarcdtorului pentru a
evita defectiunile sursei de curent. Dacd apar nereguli la dis-
pozitivul cu sursa de curent, deconectati incarcatorul de la
sursa de curent.

Introducerea acumulatorilor

Pentru lucrul cu creionul de lipit se recomanda utilizarea acu-

mulatorilor Ni-metal.

» Nu folositi acumulatori sau baterii Li-lon. Existd pericol
de explozie.

Desurubati capacul compartimentului acumulatori (7) si

introduceti acumulatorii. Respectati polaritatea corecta con-

form schitei de pe partea interioara a compartimentului pen-
tru acumulatori.

Dacd inelul luminiscent (6) clipeste in cadentd rapida, acu-

mulatorii sunt descdrcati. Incdrcati acumulatorii.

inlocuiti intotdeauna toti acumulatorii in acelasi timp. Folo-

siti numai acumulatori de aceeasi fabricatie si capacitate.

» Scoateti acumulatorii din creionul de lipit atunci cand
urmeaza sa nu-l folositi o perioada mai lunga de timp.
in caz de depozitare mai indelungata, acumulatorii se pot
coroda si autodescarca.

Functionare

Punere in functiune

Pornire/oprire

Pentru conectarea creionului de lipit, apasati tasta pornit-oprit

(8) pana cand inelul luminiscent (6) incepe sa clipeasca.

in timpul incélzirii, inelul luminiscent (6) clipeste in cadenta

rapida. Cand incepe sa lumineze continuu, creionul de lipit

este gata de utilizare.

Pentru deconectarea creionului de lipit, apasati tasta por-

nit-oprit pana (8) cand inelul luminiscent se stinge.

Nota: Pentru economisirea energiei, creionul de lipit se

deconecteaza automat dupd cateva minute.

» Dupa utilizare, puneti jos in conditii de siguranta cre-
ionul de lipit deconectat si lasati-l sa se raceasca com-
pletinainte de a-l pune la o parte. Duza fierbinte poate
provoca pagube.

Instructiuni de lucru

» Protejati persoanele si animalele de creionul de lipit si
de capul duzei care sunt fierbinti. Adezivul si varful
duzei se incalzesc pana la 150 °C, exista pericol de arsuri.
Dacd adezivul fierbinte intrd in contact cu pielea, tineti
imediat locul respectiv cateva minute sub jet de apd rece.
Nu incercati sa indepartati adezivul fierbinte de pe piele.

Folositi numai adezivi recomandati de producatorul creionu-

lui de lipit.
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Folositi numai batoane de adeziv cu topire la temperaturi
scazute (temperaturd de topire 110-150°C). Nu folositi
batoane de adeziv adecvate pentru temperaturi de lipire mai
ridicate (170-200°C).

imbinarile lipite se pot desface sub actiunea umezelii.
Pregatirea lipirii

Locurile de lipire trebuie sa fie curate, uscate si degresate.
Materialele care urmeaza a fi lipite cat si suprafata de lucru
nu trebuie sa fie inflamabile sau combustibile.

Efectuati in prealabil un test de compatibilitate al materiale-
lor termosensibile pe un esantion de lucru.

Temperatura ambianta si piesele ce urmeaza a fi lipite nu tre-
buie sa fie mai reci de +5 °C si nici mai calde de +50 °C.
Materialele care racesc rapid adezivul ar trebui incdlzite pre-
liminar cu pistolul cu aer cald.

Lipire (vezi figura A)

Pentru deschiderea compartimentului baton de adeziv actio-

nati impingatorul (5) in directia @. Introduceti batonul de

adeziv (3) potrivit materialului de lucru in compartimentul

pentru baton de adeziv (4) @.

Conectati creionul de lipit si lasati-| sa se incalzeasca. Inelul

luminiscent (6) clipeste in cadentd lenta.

Cand inelul luminiscent (6) incepe sa lumineze continuu,

creionul de lipit este gata de utilizare.

Deplasati impingdtorul (5), apasandu-I moderat, in direc-

tia ®, pentru a alimenta cu adeziv. Daca impingdtorul

loveste in capatul anterior, batonul de adeziv (3) este consu-

mat. Introduceti un baton de adeziv nou.

Aplicati adezivul pe o laturd (vezi ,Sfaturi de utilizare®,

Pagina 155).

Dupad aplicarea adezivului, presati imediat impreuna timp de

aproximativ 10 pana la 30 s materialele care trebuie lipite.

Acum mai este inca posibila o corectare a lipiturii.

Dupa un timp de racire de aproximativ 2 min lipitura poate fi

pusa sub sarcina.

» Aveti grija sa nu intrati in contact cu adezivul fier-
binte. Pentru a presa impreuna materiale transparente,
folositi un strat suport din silicon.

Sfaturi de utilizare

Material/piesa de lucru Recomandare

piese de lucru cu suprafatd  aplicati punctiform adezivul
mare, lungi

materiale flexibile (deex. ~ aplicati liniar adezivul
textile)

Nota: Atunci cand se introduce un baton de adeziv nou, acesta

impinge afard mai intai restul batonului de adeziv anterior, ina-

inte ca sa iasd afara adezivul de culoare noua respectiv materi-

alul nou. Tineti seama de acest lucru la schimbarea culorii

respectiv a materialului batonului de adeziv.

Dupa rdcire indepartati resturile de adeziv cu un obiect tesit.

Daca este necesar, lipiturile se desfac tot prin incalzire.

» Nu folositi solventi inflamabili pentru curatarea locuri-
lor de lipire. La contactul cu adezivul fierbinte, resturile
de solventi se pot aprinde sau pot degaja vapori nocivi.
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Reziduurile de adeziv de pe imbracaminte nu pot fi indepar-
tate.

Portiunile lipite pot fi lacuite sau vopsite.
Defectiuni Cauze si remediere

Problema Cauza Remediere

Batonul de Creionul de lipitnu  Lasati duza sd se
adezivnueste esteincdlzitlama- incalzeascd 60s.
transportat. ~ ximum.

transport prea

rapid

Acumulatori incércati acumulatori
descarcati

Temperaturade  Folositi batoanele de
topire a batonului  adeziv originale reco-
de adeziv este prea mandate.

ridicatd

Adezivul este  Diametrul batonu-  Folositi batoanele de
transportat lui de adeziv este  adeziv originale reco-

sprefnapoiin  prea mic. mandate.

creionul de

lipit.

La sfarsitul Dupaterminarea  Cu putin timp inainte
aplicarii aplicarii adezivului, de terminarea aplicarii

adezivului, lari- tasta de dozare mai adezivului, opriti do-
dicareacreio-  esteincd actionata. zarea.

nuluidelipit,  pyzadeiesirenu  Dupaceati aplicat

pe I|p|tu[a S€  estestearsa. adezivul, stergeti duza
formeaza ,fire". pe piesa de lucru.

intretinere si service

intretinere si curatare

» Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere sau cura-
tare, deconectati creionul de lipit.

» Mentineti curat creionul de lipit, pentru a putea lucra
bine si sigur.

Dupa ce adezivul s-a intdrit, il puteti indeparta cu un obiect

tesit. Nu folositi solventi pentru curdtare.

Aveti grija in special sd mentineti curate impingatorul (5) si

ghidajul acestuia.

Nu scoateti tragand spre spate din creionul de lipit batonul

de adeziv (3) introdus in acesta.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si con-
sultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informa-
tii privind piesele de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com
Echipa de consultantd clienti Bosch va ajuta cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugdm
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
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Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

'?74 Creioanele de lipit, acumulatorii, accesoriile,
17X ambalajele si resturile de adeziv trebuie directio-
nate catre o statie de reciclare ecologica.

Nu aruncati creionul de lipit, incarcatorul si
acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie colec-
tate separat si directionate cdtre o statie de reciclare ecolo-
gicd.

bbnrapcku

YKa3aHuA 3a CHIrypHOCT

MpoueteTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHUA H
|||| MHCTPYKUMH 3a 6esonacHocT. [ponycku npu
CMa3BaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a He30MacHoCT 1
ykasaHuaTa 3a pabota mMorar aa umar 3a nocnes-
CTBHE TOKOB y/ap, NOXap W/Win TEXKK TPaBMH.
CbXpaHaBaiiTe Te3M yKa3aHNs Ha CUTYPHO MACTO.

» He Aonycxav'rre C NKcankara 3a neneHe ga pa60‘mr
nuua, KOUTO He Ca 3ano3HaTH C HeA UMK He ca Npoyenu
YKa3aHuATa.

» Ta3u NUcanka 3a neneHe 1 ToBa
rHe3zi0 3a 3apeXxaaHe He ca npeg-
Ha3HaueHM 3a NoON3BaHe OT Aeua u
NHLA C OrpaHUUueHn PU3UYECKH,
CEH30PHH UNK AyLLeBHH CNOC06-
HOCTH UNH OT NHLLA C HEAOCTaTbUHO
no3HaHuA U onuT. To3M NHCcanka 3a
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nenexe M TOBa rHe3A0 3a 3apex-
JlaHe Morart Aa bbaar non3BaHu oT
[iela oT 8 roauLLIHa Bb3PacT U N1ua ¢
orpaHuueHH (hu3nUecKn, CEH30PHHU
MU AYLLIEBHH CNIOCOOHOCTH UNK OT
NHLA C HEAOCTATbYHO NO3HAHMA U
OMMT aKO Ca NOJ, HenoCPeaCTBeH
Ha/30p Ha OTrOBOPHO 3a be3onac-
HOCTTa UM NHLie UNK ca bunu 3ano3-
HaTH OT Hero C HauMHa Ha paborac
nKcankara 3a neneHe U rHe3foTo 3a
3apeXxpaaHe U CBbpP3aHuTe C TOBA
OMacHOCTH. B NpoTMBeEH Cryua
CbLLECTBYBA ONACHOCT OT HENPABUMHO
Nnon3BaHe 1 TPY/0BM 3M0MONYKH.

» KoHTponupaiite geuara. Taka ce
NpeaoTBpaTABa ONacHOCTTA [ela aa
WIPaAT C NUCanKaTa 3a neneHe unu
THe3A0TO 3a 3apeXxaaHe.

» He ce monycka nouncTBaHeTo 1 Tex-
HHUeCKOTO 0bCny)XBaHe Ha nucan-
KaTa 3a neneHe UM rHe3aoTo 3a
3apexaaHe a ce U3BbpLUBA OT
neua 6e3 HenocpeacTBeH Hapa30p.

» [lpeny BcAKo Non3eaHe NpoBepABaiTe NMCanKaTa 3a
neneHe, rHe3A0T0 3a 3apexAaHe, kabena v wencena.
He usnonsgaiite nucankara 3a nenexe U rHe3foTo 3a
3apexpaHe, ako yctaHoBuTe nospeau. He otBapsiite
nMcankara 3a neneHe UM rHe3goTo 3a 3apeXaaHe U
JonycKaiiTe eBeHTYanHW PEMOHTH Aa 6bAaT U3BbPLL-
BaHH CaMo OT KBanH(HLUPaHH CNIELUannCTH U CaMo C
M3N0N3BaHe Ha OPUIHHANHK Pe3epBHH YacTH. Mospe-
[NIEHV NUCANKK 3a NeneHe, THe3noTo 3a 3apeXxaaHe, kabenu
W LLeNCenu yBenMuaBar OnacHoCTTa OT TOKOB yaap.

» He octaeaiiTe nucankara 3a neneHe BKnioueHa 6e3
Hasgop.

» He ponupaiite HaropelyeHarta A103a H CHTHKOHOBaTa
Kanauka. VIMa onacHoCT OT UarapsHe.

» [lonyckaiTe nucankara 3a neneHe U rHe3aoTo 3a
3apexaaHe fa 6baaT peMOHTHPaHH CaMo OT KBanudu-
LMPaHK CNELManUCTH U CaMO C U3NON3BaHe Ha OPHUrK-
HanHK pe3epBHHU YacTH. Taka Ce 0CHrypABa 3ana3BaHe
Ha be3onacHoCTTa Ha NPoAyKTa.

» Cnep nonssaHe ocTaBAiTe U3KNIOUEHHTE NUCANKa 3a
neneHe Ha 6e3onacHo MACTO U Npeau Aa A npubepere,
M3uaKaiTe fia H3CTUHE HanbAHO. [opellaTa [1l03a MoXe
[1a MPUUKHM LLLETH.
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» YBeperTe ce, ue NUCanK1Te 3a NeneHe ce HaMUpar Aaney
ot obcera Ha aeua nog 8 rogunu. Mpy NorbLLaHe Ha
CTUKOBETE C NIENUN0 MMa ONacHOCT OT 33ayLLaBaHe.

» MposetpsaBaiite fobpe cBoeTo paboTHO MACTO. Bb3-
HUKBaLYWTe Npu paboTta rasoBe 1 Napu YECTO MbTH ca
BPE[HM 3a 3[paBeTo.

» Mpu paboTa Hag HUBOTO Ha rNaBaTa HOceTe 3aLUTHU
ouuna.

» He xBbpnaATe CTHKOBETE C NENUNO B OTbHA.

» AKyMynaTopHHUTE KOHTAKTH He 6MBa fa ce 3aKbcABaT.

Yka3saHua 3a 6e3onacHa pabora
CbC 3apAaAHU YCTPOUCTBA
MpepnasBaiite 3apAAHOTO YCTPOHCTBO OT AbXA U
G OBnaXxHABaHe. [IPOHUKBAHETO Ha BOJA B €N1EKTPO-
MHCTPYMEHTA NMOBHLLABa OMacHOCTTa OT TOKOB yiap.
» 3apexpaiite camo NiMH akymynarophu 6atepuu.
HanpexeHuneTo Ha akymynaropHarta 6atepus Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha 3apPAAHOTO HaNpeXeHue Ha 3apAa-
HOTO YCTPOWCTBO. B NpOTUBEH CNyuali CblLeCTBYyBa Onac-
HOCT OT NoXXap M eKCrno3us.
» lMopabpixaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO YMCTO. ChlLiecT-
BYBa OMACHOCT OT TOKOB Y/lap BCNIEACTBUE HA 3aMbPCABaHE.
» He octaBsiite 3apagHOTO YCTPONCTBO Aa pabotn
BbPXY NecHo3ananuma noBbpXHOCT (Hanp. xapTua,
NNar U T.H.), pecn. B necHo3ananuma cpepa. lopaau
HarpsABaHeTo Ha 3apsAAHOTO YCTPOWUCTBO N0 BpeMe Ha
paboTa cbLecTBYBa ONACHOCT OT NOXap.
» He 3apexpaiite ropewuu akymynaropHu barepuu.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

MpenHasHaueHUe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

lM1cankara 3a neneHe e NnpeaHasHaueHa 3a 3anenBaHe be3
NON3BaHe Ha PasTBOPUTENM, HANP. HA XapTHA, KapTOH, KOPK,
IIbPBO, KOXa, TEKCTH/, NeHonnacT, nnactmack (6es PE, PP,
PTFE, Styropor® u mek PVC), kepamuka, nopLenaH, CTbKno
1 KaMeHHU MaTeprany.

TA e NoAXoAALLA 32 NieNeHe, PEMOHTUPaHE, IEKOPHPaHe 1
Mofien1paHe.

lMucankara 3a neneHe He e NOAXoAALLA 3a 3a/emnBaHe Ha
npefMeTH, KOMTO MOraT fla Ce U3NI0XaT Ha TeMneparypu ot
50°C 1 noseue.

U306pa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseH1Te KOMMOHEHTH Ce OTHACA [0
MOKa3BaHETO Ha N1cankara 3a NieneHe Ha rpadmuHara cTpa-
HULA.

(1) Owosa

(2) CunukoHoBa Kanauka

(3) Cruk c nenuno®

(4) Otpenenve 3a CTUK C nenuno

(5) M3byTtBau 3a cTMK C nenuno

(6) Caertell npbCeTeH

(7) Kanaue Ha oTaeneHu1eTo 3a akymynatopHa barepus
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(8) byToH 3a BK/touBaHe U U3K/OUBaHE
(9) Akymynatophu batepuu (NiMH)A
(10) 'He3po 3a 3apexaaHe Ha akymynaTopHara batepus
(11) LED nHamKauus rHesno 3a 3apexaaHe
(12) Micro-USB wwekep
(13) Kaben 3a 3apexnaHe
(14) USB sapsapeH Liekep
A) W306pa3enuTe Ha purypute M onucaHUTe AOMBNHUTENHH
npucnocoﬁneuun He Ca BKNIOYEHHU B CTaHAapPTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha ypeaa. MSHEPHHTEHQH CMUCHK Ha AoNbNHUTEN-
HHUTE npucnocoGneHml MoXXeTe Aia HaMepuTe CbOTBETHO B
KaTanora HH 3a AONMbTHUTENHH npucnocoﬁnenun.

TexHHueCcKH AaHHK

KatanoxeH Homep 3603BA21..
Bpeme Ha HarpsaBaHe oK. S 60
Temnepartypa Ha nenexe oK. ‘C 150
[lnameTbp Ha cTUKOBeTE mm 7
nenuno

[IbmKnHa Ha CTUKOBETE mm 20
nenvno

Makc. Temneparypa Ha Cbx- “C 25
paHeHUe CTUKOBE Nenuno

AxymynatopHu batepuu 2x1,2VHR6 (AA)
(NiMH)

MpoabmKUTENHOCT Ha 60 cTvka ¢ nenuno

paboTa Ha 3apexaHe Ha

akymynaTopHara barepus

(2100 mAh) go®

Maca cbrnacHo kg 0,12
EPTA-Procedure 01:2014

AkymynatopHa 6atepua (NiMH)

HomuHanHo Hanpexexne v 1,2
Ha KneTka

Kanauuter mAh 2100
Bpoit Ha kneTkuTe B 2

aKymynatopHata barepus

A) B 3aBUCHMOCT OT NPUNOXEHNETO

THe3p0 3a 3apexpaHe

KaranoxeH Homep 1600A015M4
BxopasLLo HanpexeHue V= 5
3apexpalLo HanpexeHue V= 2,8
Ha aKymynaTopHata barepus

3apAfeH ToK mA 280
[lonyctum TemnepatypeH © +5...+40
[Mana3oH Ha 3apexaHe

BpeMe Ha 3apexnaaHe (npu h 8
KanauuTeT Ha akyMynaTopHa-

T1a batepua 2100 mAh) ok.

Maca cbrnacHo kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

MoLwHoCTTa Ha 3apAAHOTO THE30 3aBHUCH OT CBOWMCTBATA Ha U3TOU-
HUKa Ha eNeKTpuyecTBo.
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MoHTtupaHe

3apexpaaHe Ha aKyMynaTopHH batepuu

M3Banete akymynatopHuTe batepuu 3a 3apexaHe 0T nucan-
KaTa 3a nenexe. Pa3BuiTe 3a Ta3u LiEN kanaueTo Ha oTaene-
HWeTOo 3a akymynatopHa barepus (7).

[NocTaBeTe akymynaTopHuTe batepuu B rHE3A0TO 32 3apex-
nae (10). Mpu ToBa BHUMaBaiTe 3a NpaBUHaTa UM NONAP-
HOCT, M306paseHa oT BbTpelliHaTa CTpaHa Ha rHe3aoTo 3a
3apexaaHe.

EHeprosaxpaHBaHeTO Ha rHE3A0TO 3a 3apeXxzaHe CTaBa Npes
nopxoanLo USB cBbp3BaHe.

Cebprete Micro-USB wiekepa (12) Ha kabena 3a 3apex-
naHe (13) ¢ rHe3noTo 3a 3apexnaare (10) 1 USB 3apsaaHua
iekep (14) c USB oTBOp Ha KOMMIOTbP, MOOUNEH KOMMIOTLP
unu PowerBank.

[No Bpeme Ha 3apexaaHeTo mura ceetoanopa (11). Ako npo-
Lieypara no 3apexaaHe e npekpatena, LED (11) ceetv
NOCTOAHHO. PaskaueTe rHes3oTo 3a 3apexzaHe oT enekTpuye-
CKUA KOHTAKT 1 U3BAZIETE OT HErO aKyMyNaTopHUTE batepuu.
poueTeTe v cnasBanTe MHCTPYKLMATA 33 eKCNoaTaLma Ha
USB W3TOUHWKa Ha ENEKTPUUECTBO MO OTHOLLEHHME Ha Napa-
MEeTPHTE Ha FHe3[0To 3a 3apexiaHe, 3a ja u3berHete
NOBPEAM MO U3TOUHUKA Ha ENEKTPUUECTBO. AKO HAaCTbNAT
HepeaHOCTH MO ypesa C M3TOUHWK HA eNeKTPHUUECTBO, paska-
ueTe rHe3/0T0 3a 3apeXxaaHe OT U3TOYHMKA.

WU3non3BsaHe Ha akymynaTtopHu batepumn

3a pabota ¢ nucankata 3a nernexe ce NpenopbyBa U3MNon3sa-

HeTo Ha NiMH akymynaTopHu batepuu.

» He usnon3Baiite nUTHEBO-HOHHU aKyMynaTopHH bate-
puu. CblyecTByBa ONACHOCT OT EKCM/I03MS.

Pa3BuiiTe kanaueto Ha oTaeneH1eTo 3a barepuu (7) v nocra-

BeTe aKyMynatopHute batepuu. [pu ToBa BHUMaBaiTe 3a

npaBuaHaTa UM NONAPHOCT, M30bpaseHa OT BbTpeLLHaTa

CTpaHa Ha oTfieneHu1eTo 3a batepuu.

Ako cBeTelmAT npbeTeH (6) Mura 6bp3o, akymynatopHuTe

barepuu ca usToLleHU. 3apeaeTe akyMynaTopHuTe batepuu.

BuHaru sameHsiTe BCHUKM akymynatopHu batepuu efiHo-

BpeMeHHO. V13anonaBaiite camo akymynatopHu barepuu ot

€[IMH Y CbLL, NPOM3BOAMTEN M C €AHAKDBB KanawuuTeT.

» Koraro HAMa fa M3non3Bare NUcankara 3a nenexe npo-
[ObMKUTENHO BPeMe, U3BaXK[aNTe aKyMynaTopHUTe
6atepuu. [py NpoAbMKKUTENEH NPECTON aKyMyNaTOpHHTE
barepuu Morat ia KOPOAMPAT U [1a ce caMopa3pesAT.

PaboTa c eneKTpoUHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

BkniouBaHe W U3KNIOUBaHe

HatucHeTe 3a BKNlouBaHe Ha nycankara 3a nenexe byroxa
3a BKN/M3Kn (8), nokato cBeTeluaT npbeTeH (6) He 3anouHe
namura.

Mo BpeMe Ha 3arpsABaHETO CBETELMAT NpbeTeH (6) Mura
6aBHO. AKO TOM CBETH NOCTOAHHO, NUCA/KaTa 3a NIeneHe e
rotosa 3a pabora.
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HatucHeTe 32 M3KNKOUBaHe Ha nucankara 3a nenexe bytoHa
32 BKN/W3Kn (8), AOKATO CBETELMAT MPLCTEH HE yracHe.
YkasaHue: 3a [1a NecTv eHeprus, cnep HAKONKO MUHYTH
nycankara 3a neneHe ce U3KniouBa aBTOMaTMUHO.

» Cnep non3BaHe o0CTaBANTE U3KNIOUEHUTE NUCANKA 3a
neneHe Ha besonacHo MACTO W Npeay Aa A npubepere,
M3uaKaiTe fa U3CTUHE HaMbAHO. [opelLaTa [1t03a MoXe
112 NPUUNHY LIETH.

Yka3aHusA 3a paborta

» [asete xopa M XKUBOTHH OT rOPELLOTO NENUNO0 U BbpXa
Ha Ao3ara. /lenvnoTo 1 Bbpxa Ha fl03aTa Ce HaropeLs-
Bat A0 150 °C, cblLecTBYBa ONACHOCT OT U3rapsaHua. Ako
ropeLLo Nenuno nornagHe Bbpxy Koxara, HesabaBHo oxna-
[ieTe MACTOTO ¢ 0bKUNHa CTPYA CTyzeHa Boga. He ce onuT-
BaiTe la NpeMaxHeTe ropeLLoTo NeNUA0 0T Koxara.

M3nonagaiite camo nen1na, KOMTO Ce NPenopbyBaT oT Npo-

M3BOAIMTENA HA NUCa/KaTa 3a NeneHe.

M3nonagaiite camo H1UCKOoTEMMNEPATYpHa CTUKA C Nenuno

(110-150°C Temnepatypa Ha ToneHe). He uanonsgaire

CTMKOBE C NIENUNO, KOMTO Ca NMOAXOAALLM 33 NO-BUCOKM TEM-

nepatypu Ha nenete (170-200°C).

3aneneHuTe AeTainu Morat ja ce OTAENAT NOA AeicTBHe Ha

BMara.

MoaroroBka 3a neneHe

3anenBaHuTe NOBbPXHOCTM TPADBA f1a Ca UMCTH, CYyXK U
obe3macnenu.

Ako MaTepHanbT e UyBCTBUTENEH KbM BUCOKM TEMMEPATypH,
NpeABapUTENHO ro U3npobBaiTe upes 3anenBaHe Ha NpobeH
obpaszel.

TecTBaliTe UyBCTBUTENHMTE KbM TOMNWHA MaTepUanu npes-
BapWTENHO MO NpobeH f1eTalin 3a NPUrogHoCT.

OkonHata Temnepatypa 1 3anenBaHuTe AeTainu He Tpabea
[Aa ca no-ctyfienu ot +5 °C v no-tonnu ot +50 °C.
Marepuanu, KOTo OTHeMart ToNAUHaTa Ha NenunoTo Hbp3o,
TpAbBa npeABapuUTeNHo Aa ObaaT NOArPABAHH, Hanp. C NUC-
TOMNET 3a ropeLl| Bb3ayXx.

Nenene (BX. our. A)

3a oTBapsAHe Ha OTAIENEHMETO 3a CTUKOBE C NIeNUno
Hat1cHeTe U3byTBaua (5) B nocoka @. MocTaBeTe naceatla
Ha MaTepuana cTuk ¢ nenuno (3) B oTaeneHueTo 3a CTMKOBE
cnenuno (4) @.

BknioueTe nucankara 3a ieneHe M s 0CTaBeTe ia Ce 3arpee.
CaetewuaT npbeTeH (6) mura 6aBHo.

Koraro cBeTeluaT npbeTeH (6) ceTHe NOCTOAHHO, NUcan-
KaTa 3a fieneHe e rotosa 3a pabora.

Mpemecrete u3byTaaua (5) ¢ yMmepeH HaTUCK B Nocoka ©, 3a
[a u3Kapare Nnenuno. Ako U3byTBaubT ce yaapH B npeaH1s
Kpai, 3Haun cTUKbT ¢ nenuno (3) e uspasxonsaH. Mocrasete
HOB CTHK C NIENKNO.

Hanacaite egHoCTpaHHO nenunoto (Bx. ,CbBETH 3a yno-
Tpeba“, CTpanuua 163).

BepaHara cnefi HaHacsHe Ha NIenunoTo NPUTUCHETE 3anenBa-
HWUTE MaTepHany eauH kbM Apyr 3a npubn. 10 go 30 cek.

B T031 MOMEHT BCE OLLje & Bb3MOXHO KOpUr1paHe Ha crnob-
Kata.
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Cnen an6n. 2 MUHYTHM OXNXKOaHEe CbeiMHEHNETO AOCTUrA

OnTUManHata CY 3paB1Ha.

» BHuMaBaiTe HUKOra ia He BNU3aTe B KOHTAKT C rope-
1WO0TO Nenuno. 3a NPUTUCKaHe Ha NPONYCKNUBM MaTepu-
a1 U3MON3BaNTe CUIMKOHOBA NOAIOXKKA.

CbBeTH 3a ynotpeba

[IbNM AETaNNM C ronama HaHeceTe Nenuno Ha TOUKM
MOBbPXHOCT

rbBKaBM MaTep1any HaHeceTe NenunoTo no
(Hanp. Tekctun) NUHKA

YkasaHue: AKO Ce NoCTaBA HOB CTUK C NeNKUo, TOM MbpBO
M3CTUCKBA OCTaTbKa OT NPeMILHUA CTUK, TPeau Aa uanese
HOBMA LBAT, pecCrn. HOBMA MaTepuan. anI CMfAiHa Ha LBeTa,
pecn. Ha MaTepu1ana Ha CTUKa C Ien1no obpbliaiTe BHUMA-
HWe Ha ToBa.

OTCTpaHsBaiTe 0CTaTbLM OT IENMNOTO CNIeA U3CTUBAHE C Thi

npeamer. [pu HeobxoAUMOCT CbeuHeHUeTo MoXe fia bbae

pa3rnobeHo 0THOBO Upes HarpABaHe.

» He usnon3gaiite necHo3ananumm pa3TBOPUTENH 3a
NOUKCTBaHe Ha 3anenBaHUTe NOBbPXHOCTH. Benep-
CTBHWE [I0NMMPa 0 HAroPeLLEHOTO NIeNMIo OCTaTbLM OT pa3-
TBOPUTENNTE MOTaT J1a Ce Bb3NNaMEHAT UK ia NPean3BH-
KaT 0TAENAHETO Ha BPEHH NapH.

[NonenHano no Apexu Nenuno He Moxe Aa bbae npemaxHaro.

MACTOTO Ha CbefiMHEHNeTO Moxe Aa bbae bosanucBaHo.

I'pewku - Mp1uunHK 3a Bb3HUKBaHE U HAUMHHU 33
OTCTPpaHABaHe

Mpobnem Mpuunxa Momouy,
M3byteaHeto  CTukbTcnenuno  OcTaBeTe to3arasa
HacTMKacne- He e Harpat 60 cek fa ce Harpee.
NWUNo € TPYAHO. AOKpaM.

TBbpAE Hbp30

13byTBaHe Hanpefq

AkymynatopHute  3apepete
batepuu causto-  akymynatopHu
LWEHH batepuu
TemnepatypataHa M3nonssaite
TOMEHe Ha NoN3Ba- NpenopbuBaHuTe
HWA CTUK C NeN1no  OPUrMHaNHK CTUKOBE
e TBbpAie BACOKA  C/enuno.
Nenunoto naga [JuametbpbT Ha M3non3geaiTe npeno-
Hazony B CTMKA CTUKA CNENUNOe  PbuBaHUTE OPUIMHAN-
C Nenuno. TBbP/E MaNbK. HW CTUKOBE C Nenuno.

IMpu noeaurae Mpu npekparasaHe Manko npeau

Ha CcTHKa ¢ Ha HaHacAHeTO Ha  OTAenAHe Ha

Nenuno BKpaa nNenuno BCe Olle e Mucankara 3a nenexe
Ha HaHaCAHWA HaTMCHAaTIoCTa3a OTMyCHETe 10cTa 3a

CNOWNIENWNO  nofjaBae. nogasaxe.

ce0bpasysaT  nenunoro or B kpas Ha HaHacAHETO

TbHKM HUWKW.  nio3ata ve e Ha nenuno usbbpluere
obpaHo. [llo3aTa B fieTanna.
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MopaabpxxaHe u cepBu3

MopabprkaHe U NOUUCTBaHE

» BHumanue! U3kniouBaiite nucankara 3a nenexe npeau
AEAHOCTH NO NOAAPHKKA H NOYUCTBAHE.

» 3apapaborute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbp-
)a#Te NMcankara 3a neneHe Yyucra.

Cnep KaTo NenunoTo ce BTBbPAM, MOXETE [1a F0 OTCTPaHUTe

C TbN NpeAMeT. He U3non3gaiite pa3tBOPUTENH.

OcobeHo BHMMaBalTe 3a TOBa, M30yTBaubT (5) 1 HEroOBUAT

BOJAY 1a Ce NOAAbPXKaT YNCTH.

He oTcTpaHABaiTe U3non3saHua cTUK ¢ nenuno (3) Hasag ot

nucankara.

KnuenTtcka cny6a U KOHCYNTaLuA OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLe 0TTOBOPH Ha BbNpocHTe Bi OTHOCHO pEMOHTH
1 NOAAPbBXKKA HA 3aKyneHuA oT Bac NpoayKT, KakTo 1
OTHOCHO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXH U
MHOPMALMA 32 PE3EPBHUTE UYACTH LLie OTKPHETE 1 Ha:
www.bosch-pt.com

EKMIMBbT MO KOHCYNTaumMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe ¢ y,oBONCTBXE NP1 BbNIPOCH 3a HaLLKTe Npogy-
KTW M TEXHWTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOpbUBaHE Ha pPe3epBHM YaCcTh
BWHaru nocousaite 10-UMcpeHus KatanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

BpakyBaHe

?74 C ornef onassaHe Ha OKoNHara Cpefia CTUKoBeTe

72X C nenuno, rHe3aara 3a 3apexaate, akymynarop-
HWTe batepuu, AOMbNHUTENHUTE NpUcnocobne-
HWA, ONAKOBKWTE W OCTATbLWTE OT Nenuno Tpabea
[la ce Npe/iaBar 3a 0Mon3oTBOPABAHE Ha Cbabp-
KaLYTE Ce B TAX CyPOBHHH.
He u3xBbpnsiTe N1Canku 3a nenexe, rHe3aoTo
3a3apexaaHe 1 akyMynatopHH Uin 06UKHOBEHM
6arepuu npu butoBMTE OTNATBLNM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CobrnacHo eBponericka aupektuBa 2012/19/EC enekTpo-
ypenute, KOMTO He MOraT fia Ce MoNn3Bart NoBeue, a CbIMacHo
eBponeicka aupektua 2006/66/EO noBpefeHm Unu Usxa-
beHur 0bMKHOBEHH UNK akymynaTopHu batepum Tpabea fa ce
cbbupar v npeaaBa 3a 0NoN30TBOPABaHE Ha ChbpXaLLUTe
ce B TAX CYPOBMHH.

MakeaoHCKH

be3beaHoCcHH HanoMeHH
Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHU HaNOMeHH U

|I|I ynarcrBa. PeLIKUTe HaCTaHaTH KaKo pesynTar of

Henp1apXyBarbe [0 6e30e[HOCHNUTE HAMOMEHH 1
ynaTcTBa MOXe A NPefnu3BUKaaT enekTpuueH
YAap, NOXap W/vnu TelWKK1 NoBpeau.

UyBajTe ru 6e3beHOCHHTE HANOMEHH W YNaTCTBa 3a

KOPHCTEbE U 33 BO MAHUHA.
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» [nwTonot 3a nenetbe He cMee ia ro KOPUCTAT Nuua
KOH He ce 3ano3HaeHH CO Hero Unu Kou He ru UMaar
MpoYuTaHo OBUE ynaTCcTBa.

» OBOj NMLWITON 3a Nnenete U 0Baa
noAnora 3a NonHemwe He ce
npeABUAEHH 32 KOPUCTEHE 0
CTPaHa Ha Ziela M nuua co
orpaHuYeHu (hU3HUYKH, CEH30PHH
MM MEHTaNHK CNOCOOHOCTH UNK
HEZ0BOMHO UCKYCTBO H 3Haeke.
OBoj NUIITON 33 Nenetbe U 0Baa
noAnora 3a nonHewe MoXe Aa ru
KOPHUCTAT AeLa Hag 8 roAUHU U
NKLA CO HAManNeHH HU3HUKH,
CEH30PHHU U MEHTaNHH
CNocobHOCTH UNK HEAOBONHO
MCKYCTBO U 3Haetbe, OKONKY ce
noj, Haa30p oA N1 OATOBOPHH 3a
HUBHaTa be3beqHoCT UNK ce
noayueHu 3a besbenHo pakyBame
CO NULUTONOT 3a Nenetwe U
NONHaYoT U ' pa3bupaar
OMacHOCTUTE KOM MOXe Aa
npou3nesar og Toa. Haky nocTou
OMACHOCT oA NorpeLlHa ynotpeba u
NoBpeaMU.

» He ru ocTaBajre geuara 6es
Hapa3op. Taka ke ce ocurypare fieka
[ieliata Hema Aia v Urpaat co
MULITONOT UNK Nog1orata 3a
NoMHeke.

» He ru ocTaBajre geuara 6es
HaA30p 3a BpeMe Ha YHCTeHheTo
HNK OAPXKYBabETO Ha NULUTONOT
MK NOANOrarta 3a NonHemwe.

» [pep cexoe KopucTere, NpoBepeTe ro NULITONOT 33
nenetbe, NoAorara 3a nonHetwe, kabenor u
NpPUKNYYoKOT. He ru KOpUCTeTe NULITONOT U NoAnoraTa
3a nonHetwe, IOKONKY 3abenexure owretyBamwa. He
T OTBOPajTe CaMH NULUTONOT UMK NoAnorara 3a
NonHetbe U 0CTaBeTe I'M Ha NONpaBKa Kaj
KBanu1KyBaH CTPy4Y€eH NepcoHan Koj ke KOpUCTH
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Camo OPHUrMHANHKU pe3epBHU fenoBHu. OlTeTeHnTe
MULLTONK 32 NENetbe, NOAIONY 3a NonHetbe, kaben u
MPUKNYYOK ro 3roNiemMyBaaT PU3MKOT 3a eNeKTPUUEH yaap.

» He ro octaBajTe BKNyueHHOT NULITON 3a Nenete be3
Haa3op.

» He ru gonupajte xewkara MnasH1LA U CHTMKOHCKOTO
Kanaue. 10CTOW 0ONacHOCT Of1 U3rOPEHHLN.

» Muwronor 3a nenete U NoAnorara 3a nonHekwe cMear
[ia ce NonpaBaar camo o/} CTpaHa Ha KBanutuKyBaH
CTpYueH NepcoHan co OPUrMHANHK pe3epBHHU [ENOBH.
Camo Ha Toj HaumH ke bruaete curypHu Bo besbenHocTa Ha
NpO13BOAOT.

» Mo ynotpebara, ognoxere ro UCKNyueHHOT NUILTON 33
neneke U 0CTaBeTe ro a ce ONajM LenocHo, npea aa
ro cknagupare. elukara M1asH1La MOXe fia
npeau3BuKa LUTETH.

» bBupere curypHu ieka naTpoHuTe 3a nenetbe ce
nofaneky of AohaToT Ha fieLia KoM ce Ha BO3pacT nog
8 roguHu. [pu NpOronTyBarbe Ha NaTpPoHUTE 3a Nenetbe
MOCTOM ONACHOCT 07 3aAYLUYBatbe.

» [lo6po npoBeTtpere ro Bawero paboTHo MecTo.

['acoBHTE W Napeata KOMLITO HacTaHyBaaT npu

paboTerbeTo UeCTo NaTM Ce ONacHM No 3APaBjeTo.

Mpu pabotetbeTo Hag rnaea, HoceTe 3aLTHTHH OUMNA.

He ru dpnajte natpoHuTe 3a nenete BO OraH.

barepucKHTe KOHTAKTH He CMeaT Aa 6upar co KpaTok

cnoj.

vYvyy

be3beaHOCHH HaNOMEHH 3a NONHAYH

[ip>xeTe ro NONHauOT NofaneKy of AOXA HNK
Bnara. HaBneryBaH:eTo Ha BO/la BO €EKTPUUHNOT
YPEZ ro 3rofiemMyBa PU3UKOT Of] ENEKTPUUEH Yaap.

» Monnete camo NiMH-6atepuu. HanoHoTt Ha baTepujata
Mopa Aa 0AroBapa Ha HaNoHOT 3a NONHee Ha
6arepujaTa Ha monHauoT. HaKy NoCToM OnacHoCT 0f
noxap W ekcnnosuja.

» OppXKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha NONHAYOT. [IOKOMKY ce
13Banka, NOCTOW OMACHOCT Of} €NEKTPHUUEH yaap.

» He ro kopucteTe nonHauoT Ha NeCHO 3ananuBa
noanora (Ha np. xapTuja, TeKCTUN UTH.) OfH. BO
3anan1Ba oKonMHa. [1ocToM 0NacHOCT 0f NoXap 3apaau
3aTOMNNYBabETO Ha YPEoT WTO NPOK3Nerysa npu
MONHEHETO.

» He nonHere xelwku 6atepuu.

Onuc Ha Npou3BOAOT U
nepcgopmancurte

YHorpeGa C0 CoOoOABE€THA HAM€eHa

MUWTONOT 3a Nenerbe e HaMEHET 3a Nenetbe be3 pacTBopy-
BauM Ha XapTHja, KApPTOH, NNyTa, APBO, KOXA, TEKCTUN,
NeHecTH Matepujani, nnactuka (ocseH PE, PP, PTFE,
Styropor® u mek PVC), kepamuka, NopLenaH, cTakno u
KameH.

Toj e HamMeHeT 3a nenetbe, NONPaBKa, AeKOPUPatbe 1
mofen1pare.
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MMWTONOT 3a Nenetbe He € HaMEeHET 3a 3anenyBarbe Ha
NPeaMETH, KO MOXaT [ia OKaar U3noxeHu Ha Temneparypu
on 50 °C v noBexe.

WUnycTtpayuja Ha KOMNOHEHTH
HymepH1patbeTo Ha CIMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OfIHECYBa Ha
MPUKA30T Ha NMULLTONOT 3a Nienetbe Ha rpaduuKara cTpaHuua.
(1) MnasHuua
(2) CunukoHcko kanaue
(3) NarpoH 3a nenetbe?)
(4) Nperpana 3a naTpoH 3a nenetbe
(5) Iuarau 3a naTpoH 3a nenetwe
(6) Csetneuku npcreH
(7) Kanaue 3a nperpapnata 3a batepujata
(8) Konue 3a BKnyuyBatbe-MCKNyuyBatbe
(9) Batepuu (NIMH)A
(10) Mopnora 3a nonHetbe Ha batepwujata
(11) LED-npukas Ha noa/iorara 3a nonHetbe
(12) Mukpo-USB-npuknyuok
(13) Kaben 3a nonHetrbe
(14) USB-npuknyuok 3a nonHerse
A) WnycTpupaHata UnM onuwiaHa onpema He e ien o
cTaHpapaxuot obem Ha I Ll
Aia ja HajpeTe Bo Hawarta Mporpama 3a onpema.

MoOXe

TexHuuku nopaToun

BaTepHCKH NUILITON 3a nenetbe Gluey

bpoj Ha aen 3603BA21..
Bpeme 3a 3arpeBarbe c 60
okony

Temnepartypa 3a nenete C 150
okony

[lnjameTtap Ha naTpoHOT 3a mm 7
nenetse

[lomk1Ha Ha NaTPOHOT 3a mm 20
nenete

MaKc. Temneparypa 3a “C 25
CKNaguparbe Ha NaTpoHoT

3anenete

Barepuu (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Bpeme Ha pabota no 60 naTpoHu 3a
nonHetbe Ha batepujata nenetse
(2100 mAh) go®

TexwuHa cornacHo kg 0,12
EPTA-Procedure 01:2014

barepuja (NiMH)

Homu1HaneH HanoH no % 1,2
Kenuja

Kanauuter mAh 2100
bpoj Ha baTepucku Kenuu 2

A) B0 3aBKCHOCT o yroTpebara
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Mopnora 3a nonHewe

bpoj Ha gen 1600A015M4
BneseH HanoH V= 5
HanoH 3a nonHerwe Ha V= 2,8
bartepujata

C1pyja 3a nonHere mA 280
[l03BONEHM rpaH1LM Ha © +5...+40
TEeMneparypa 3a nonHemwe

BpeMe Ha nonHetbe (npu h 8
KanauuTeT Ha batepujata

2100 mAh) okony

TexuHa cornacHo kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

JaunHara Ha nogyiorara 3a nosiHerbe 3aBUCH 0ff KAPAKTEPUCTUKHUTE Ha
M3BOPOT Ha CTPYja.

MoHTaxa

MonHemwe Ha baTepuu

3a nonHetbe, U3BazeTe ja batepujata of NULITONOT 3a
nenete. OfBpPTETE 0 KanaueTo Ha Nperpazara Ha bare-
pujata (7).

BmeTHeTe ja batepujata Bo nognorata 3a nonHetse (10).
MpuTOa BHMMABAjTe Ha NONOBMTE BO COMMACHOCT CO
NPMKa30T Ha BHATPELLHaTa CTpaHa o nog/orara 3a
NOMHekbE.

CHabayBatbeTo CO eHepruja Ha noanorara 3a nonHerse ce
13BpLLyBa npeky cooseteH USB-npuKknyuok.

Mosp3ete ro Mukpo-USB-npuknyuokot(12) Ha kabenor 3a
nonHetbe (13) co noanorara 3a nonHete (10) n USB-
NPUKNYYOKOT 3a NonHetbe (14) co USB-npuknyyok Ha
Komnjytep, MoObUneH KoMNjyTep UNK AONONHUTENHA
barepuja.

3a Bpeme Ha NPOLIecoT Ha nofHete Tpenka LED-oT (11).
Ao NpoLLecoT Ha NonHetbe e 3asplueH, LED-ot (11)
HenpekuHaTto cBeTW. U3BazeTe ja nofnorara 3a nonHete of
M3BOPOT Ha CTPYja 1 U3BaaeTe ja batepujaTa og nognorara.
lMpouwnTajTe ro M NOUKTYBajTe ro YNATCTBOTO 32 KOPUCTEHE
Ha USB-W3BOp Ha CTpyja BO OAHOC Ha KapaKTepUCTUKKTE Ha
nojiiorara 3a nosHetbe, 3a a ce U3berHar WTeTH Ha U3BOPOT
Ha cTpyja. [lokonKy ce nojaBat HeNnpaBMIHOCTH Ha ypeaoT co
M3BOPOT Ha CTPYja, Torall UCKAyyeTe ja nofnorara 3a
NOMHekbE Of U3BOP Ha CTPYyja.

BmeTHyBame Ha 6aTtepuu

3a pabota co NULITONOT 3a NOMHEHbE CE NpenopayyBa

ynotpeba Ha NiMH-barepuu.

» He kopucTeTe nUTHYM-joHCKH 6aTepuu. MHaky, noctou
OMacHOCT 0f} EKCMO3Hja.

OpnBpTeTe ro KanaueTo Ha Nperpazara Ha batepujata (7) 1

BMeTHeTe ja. [lpuToa BHMMaBajTe Ha NONOBHTE BO

COIMACHOCT CO NPUKA30T Ha BHATPELLHATa CTPaHa 0f

nperpazara 3a barepuu.

Ako cBeTneukuot npcteH (6) Tpenka 6p3o, Toraw batepumte

ce cnabu. Hanonwerte rv batepuute.
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CeKorall 3aMeHyBajTe 1 cuTe baTepuu UCTOBPEMEHO.
KopwcTeTe camo batepuu o eieH NpoM3BOANUTEN U CO UCT
Kanauurer.

» J10KONKY He ro KOPUCTUTE NULLTONOT 32 Nenetbe
NoAonro Bpeme, U3BageTe ru 6atepunte of Hero.
[lokonky nofonro Bpeme ce CKnaaupaxu, batepuure
MOXXe 1a KOPOAMPAAT W [la Ce UCTpa3HaT.

Ynorpeba

CraBatbe BO ynotpeba

BknyuyBame/HcKnyuyBaibe

3a BKNyuyBatbe Ha NULLTONOT 3a NIENetbe APXKETE ro

MPUTUCHATO KOMUETO 3a BKNYyUyBatbe-UCKnyuyBatbe (8),

[I0/leKa CBETNIEUKWOT NPCTEH He 3anouHe Aa Tpenka (6).

3a Bpeme Ha 3arpeBatbeTto CBETNIEUKUOT NpcTeH (6) Tpenka

6aBHO. AKO MOCTOjaHO CBETH, TOraLll NMULLTONOT 3a NeMNetbe e

NOAroTBeH 3a pabora.

3a MCKNyuyBatbe Ha NULLTONOT 3a NeNetbe JPXKeTe ro

NPUTACHATO KOMUETO 3a BKNYyUyBatbe-UCKNyuyBatbe (8)

[N0fieKa CBETNIEUKUOT NPCTEH He Ce U3racu.

Hanomena: [T1LWTONOT 33 nenere aBTOMATCKKM Ce UCKNyUyBa

10 HEKOMKY MUHYTH, 3a [1a 3alUTeau eHepruja.

» Mo ynorpebara, ognoxere ro UCKNyueHHOT NULLTON 3a
nenetbe U OCTaBeTe ro Aa Ce ONaAH LenocHo, npea aa
ro cknagupare. Xelkata MnasHuLa MoXe fja
npeau3BuKa LITETH.

CoBeTH npu paboterbeTo

> 3awTuTeTe ru NMLATa M XKMBOTHUTE O} Bpenata cmeca
3anenewe W BPBOT Ha MNa3HuuaTa. CMecara 3a nenewe
¥ BPBOT HAa MNa3Hu1LaTa CTaHyBaar xelkn ao 150 °C,
MOCTOM OMACHOCT Off U3ropeHuLM. [loKonky co Bpenata
CMeca 3a fienetbe ja JonpeTe Koxara, ApXKeTe ro
[0NPEHOTO MEeCTO HEKOMKY MUHYTW NOA NafieH Mias Boja.
He ce 0buayBajTe aa ja 0TCTPaHUTE XelukaTa cMeca 3a
nenerse 0ff Koxara.

KopucreTte camo cMeca 3a nenerbe LWITO e npenopayaHa o

NPOW3BOAMTENOT HA MULUTONOT 32 NIeMNete.

KopwucTete camo naTpoHH 3a nenetbe Co HUCKa Temneparypa

(110-150°C Temnepatypa Ha Tonetbe). He kopucTeTe

NaTpOHM 3a Nenetrbe, KoM Ce HaMEHETH 3a NOBMCOKM

Temneparypy Ha nenete (170-200 °C).

NennuBK1OT CMoj MOXe Aa Ce Pa3noXH Nof BN1jaHKe Ha Bnara.

MoproTtoBka 3a nenewe

MecTara Ha nenetbe Mopa aa buaat uucTu, cysu 1 bes
MaCHOTHH.

MartepujanuTte WTO Ce Nenat Kako 1 NoAnorata Ha koja ce
paboTy, He cmear Aa bruaat necHo 3ananueu.

[TpoBepeTe ja NPETXOAHO OTNOPHOCTA Ha TONNIMHA Ha
maTepujanute, Ha eaHo napue 3a npoba.

OkonHarta TemMmneparypa 1 JenoBuTe LTO Ce Nenar He cmear
na bunat co Temnepatypa noHucka of +5 °C 1 NoBMCOKa of
+50°C.

Martepujanute Kou bp3o ja nagat cmecata 3a nenete Tpeba
NPETXOAHO Aa Ce 3arpear Co NULUTON Ha TOMON BO3AYX.
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Nenewe (Buav cnuka A)

3a 0TBOpatbe Ha nperpajata 3a naTpoHH 3a Nienetbe

npUTUCHETE ro Nuarauot (5) Bo npasel, @. BmeTHeTe ro

NaTPOHOT 3a Nnenekbe (3) Koj e CoofBETEH 3a MaTepHjanoT BO

nperpajara 3a naTpoHu 3a nenetbe (4) \.

Bknyuete ro MMLITONOT 3a Nienetbe M 0CTaBeTe o ia ce

3arpee. Ceetneukuot npcteH (6) Tpenka 6asHo.

Ako cBeTneuk1oT npcteH (6) nocTojaHo CBETH, Torall

MULITONOT 3a NeNnetbe e NOAroTBeH 3a paboTa.

[lBwxeTe ro nuarauor (5) co yMmepeH NpUTUCOK BO

npasell ©, 3a[1a Ce UCTMCHYBa CMeca 3a nienetbe. AKo

NIM3rauoT YAMPa Ha Kpaj, Torall naTpoHoT 3a nenetbe (3) e

noTpoLIeH. BMeTHeTe HOB NaTPOH.

HaHeceTe ja cmecara 3a nenetbe Ha efjHata cTpaHa (Buau

,CoBeTH 3a npuMeHa’“, CtpaHuua 170).

MpuTHUCHETe TM MaTepujanuTe WTo Tpeba aa ce 3anenart

Be/Halll N0 HaHeCyBatbeTO Ha CMecaTa 3a NIeNnetbe 3a KoMy

1010 30 s. Cé yuiTe e MOXHa KopeKLiuja Ha MeCToTo Ha

nenete.

Mo o0KoNy 2 MWH. BpEMe Ha Najietbe MECTOTO Ha NIenetbe ce

CTBPAHYBa.

» BHumaBajTe Ha T0a Aa He ce /10je BO KOHTAKT CO
cMecara 3a nenetbe. 3a 3anenyBatbe Ha NPonyCTIMBU
Marepujanu KopucTeTe CUNMKOHCKA NOA/Iora.

CoBeTH 3a npMMeHa

Marepujan/gen wro ce Mpenopaka

obpaborysa

[onru nenosy 3a obpabotka HaHecyBatbe Ha cMecara 3a
€O rofiema noBpLInHa nenerbe BO BU/ Ha TOUKK

thnekcubunHu matepujand  HavecyBarbe Ha cMecara 3a
(Ha np. Tekctun) nenetbe BO hopMa Ha iMHKja

HanomeHa: AKo ce BMETHYBa HOB MaTPOH 3a Nienetbe, Toj
MPBO 0 UCTUCHYBA OCTATOKOT Of] NPETXOAHWOT NATPOH, Npef
[a u3nese HoaTa boja ofH. HOBMOT MaTepwjan. Ipu
npomeHa Ha bojata ofiH. MaTepujanoT Ha NaTPOHOT 3a
nenetbe BHUMaBajTe Ha OBa.

OTKaKo Ke ce onafiu, 0TCTPaHeTe ro BULIOKOT Of] CMecara 3a

nenetbe co Tan npeamer. Mecrara Ha nienetbe Moxe

NOBTOPHO /1a CE Ofi/IeNar Co 3arpeBarbe.

» He KopHcTeTe 3ananuBu pacTBOPYBauM 3a YNCTEHHE Ha
mecTata Ha nenetbe. OCTaToLuTe 0/} PAaCTBOPYBaun
MOJXe [1a Ce 3ananar nopagy BPen1oT Nenax unm aa
€0373/e WTeTHa napea.

OcratouuTe 0] CMeca 3a nienetbe Ha obnekara He MoXe fja ce

OTCTpaHar.

Mecrara Ha niernetbe MOXe [ja Ce lakupaar.
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Dedekr - MpuunHM M nomoLu

Mpobnem MpnuuHa Momow
[Bmxerbeto Ha [MuwTonoT 3a Ocrasere ja
naTpoHOT3a  Nenetrbe He e MnasHuLaTa aa ce
nenetbe e [IOBO/HO 3arpeaH. 3arpee 3a60s.
TeLko. npebp30 ABMKEbE
barepuute ce lNonHetbe Ha batepuu
cnasu
Temneparypara Ha Kopucrete
TOnere Ha npenopayaxu
NaTpoHOT 3a OPWIMHANHK NaTPOHU
nenetbe e 3anenete.
npeBUCOKa
Cmecara 3a [njameTtapot Ha Kopucrtete
nenetbe ce NaTpoHOT 3a npenopayaxu
BpakaHasag  nenerbe € npeman. OpUr1HanHU NaTpoHu
BO NULUTONOT 3anenete.
3anenerse.
Otkakokero  [pwu KpajoT Ha [lBrxereTo 3anpete
HaHeceTe Nena- HaHeCyBakbeTo Ha o KPaTKo Npep Kpajot
KOT, IPY NOAKU-  NenakoT Ha HaHecyBameTo Ha

rarbe Ha NULWTO- ABUXEHETO € ce Nenakor.
Nnot3anenewe yWTe akTMBUPaAHO.

OAMECTOTO3a  MpasHuuata 3a Ha kpajot Ha HaHecy-

nenerbe ce HaHecyBatbe He e  BarbeTo U3bpULLETe ja
C03.ElanlaT n3bpuana. MnasHuuara Ha fenor
SKOHLM™. o ce obpabotysa.
OapxxyBatbe U cepBUC

OppXxyBame U UNCTEhe

» BHumanue! Mpen oapiKyBambeTo U UHCTEHETO HA
NULUTONOT 32 Neneke UCKNyyYeTe ro.

» OppXyBajTe ro YMCT NULUTONOT 32 Nenewe, 3a ;a MoXe
nobpo v 6e3benHo aa paborute.

OTKaKo Ke ce 3aliBpCTH CMecaTa 3a fienetbe, MoXe Aa ja

0TCTPaHWTE CO Tan npeameT. He KopucTeTe pacTBOpYBauv

NPY YUCTEHETO.

OcobeHo BHMMaBajTe Ha T0a, N3rauoT (5) 1 Herosata

BOAWNKA Aa buaar uuctu.

BmeTHaTHOT NaTpoH 3a nenetbe (3) He ro BageTe HaHasaz of

MULITONOT 3a NENetbe.

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NPH KopUcTetbe

CepBucHarta cnyxba Ke ofiroBopy Ha BatuuTe npaiuatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTta v 0fpXyBatbeTo Ha BalwnoT npoussop
Kako W peaepBHHTe f1enosu. O3HakK 3a eKCnoauja 1
MHOPMALIMK 33 pe3epBHUTE ANOBHM UCTO Taka Ke HajieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke Bu
NOMOTHe OKONKY MMaTe Npatliatha 3a HalluTe NPOU3BOaM U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ HapauKku Ha Pe3epBHH 1enoBu, Be
MonumMe HasegieTe ro 10-undpennot bpoj oa cneundu-
KallMoHaTa nnouka Ha npou3BooT.
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MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBamwe
??74 MnwTonuTe 3a nenetbe, NoANnoruTe 3a nonHemwe,
75X batepuute, onpemara, ambanaxute u

0OCTaToLuTe 0 CMecaTa 3a Nnenewe Tpe6a face
OTCTPaHaT Ha EKONOLLKK HpM(*)aT}'IVIB HaUuH.

He rvt hpnajte NULITONOT 3a Nenetbe, Noanorara

3a nonHetbe 1 batepunTe Bo JOMaLLIHATA KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamku Ha EY

Cnopen eponckata perynatuea 2012/19/EU

€NeKTPUYHNTE aaTH LUITO Ce BOH ynoTpeba 1 aedekTHUTe

UN1 UCKOpUCTEHWTe baTepuy cnopep perynatMeara

2006/66/EC mopa oaaenHo a ce cobepar v aa ce
peLuKnmMpaar 3a nosTopHa ynorpeba.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Procitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti u
Il postovanju napomena za sigurnost i uputstava
mogu da prouzrokuju elektricni udar, pozar ifili
teske povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.
» Ne dozvoljavajte osobama da koriste olovku za
lepljenje, ako nisu procitale uputstva.

» Ova olovka za lepljenje i ovaj
punjac nisu predvideni zatodaih
koriste deca i lica sa ogranicenim
psihickim, senzornim ili dusevnim
sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja. Ova olovka za
lepljenje i punja¢ mogu da koriste
decaod 8 godinailicasa
ogranic¢enim psihickim, senzornim
ili dusevnim sposobnostimaiili lica
sa nedostatkom iskustva i znanja,
samo ukoliko ih nadzire lice koje je
odgovorno za njihovu sigurnost ili
ako ih ono uputi u siguranrad sa
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olovkom za lepljenje i punjacem
i ukoliko je upoznato sa rizicima
i opasnostima rukovanja.

U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i povreda.

» Nadzirite decu. Time se spreCava da
se deca ne igraju olovkom za
lepljenje ili punjaCem.

» Ciséenje i odrzavanije olovke za
lepljenje ili punjaca ne smeju da
vrse deca bez nadzora.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite olovku za
lepljenje, punjac, kabl i utikac. Nemojte da koristite
olovku za lepljenje i punjac, ako vidite neka ostecenja.
Nemojte samostalno da otvarate olovku za lepljenje ili
punjac i prepustite iskljucivo stru¢nom osoblju da vrsi
popravke i iskljucivo sa originalnim rezervnim
delovima. Ostecena olovka za lepljenje, punjaci, kablovi i
utikaci povecavaju rizik od strujnog udara.

» Ne ostavljajte Sipku za lepljenje bez nadzora.

» Ne dodirujte vrelu mlaznicu i silikonsku kapicu. Postoji
opasnost od nastanka opekotina.

» Neka Vam olovku za lepljenje i punjac popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Time se obezbeduje, da ostane sacuvana
sigurnost proizvoda.

» Posle upotrebe, pazljivo odloZite isklju¢enu olovku za
lepljenje i ostavite da se potpuno ohladi, pre nego sto
je spakujete. Vrela mlaznica moze naciniti ozlede.

» Uverite se da se lepak u stiku nalazi izvan domasaja
dece ispod 8 godina. Ako se proguta lepak u stiku,
postoji opasnost od gusenja.

» Dobro provetrite svoje radno mesto. Gasovi i isparenja
koja nastaju tokom rada, ¢esto su $tetni po zdravlje.

» Priradu nosite zastitne naocari na glavi.

» Lepak u stiku nemojte bacati u vatru.

» Na kontaktima baterije ne sme da dodje do kratkog
spoja.

Bezbednosne napomene za uredaje
Za punjenje
Drzite punjac $to dalje od kise ili vlage. Prodor

G vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od elektricnog

udara.

» Punite samo NiMH akumulatorske baterije. Napon
akumulatorske baterije mora da odgovara naponu
punjenja za akumulatorsku bateriju na punjacu.

U protivnom, postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Odrzavajte istocu punjaca. Zbog necistoce postoji

opasnost od elektricnog udara.
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» Ne koristite punja¢ na lako zapaljivim podlogama (npr.
papiru, tekstilu itd), tj. u lako zapaljivom okruZenju.
Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od poZara.

» Nemojte puniti vruce baterije.

Opis proizvoda i rada

Upotreba prema svrsi

Olovka za punjenje je namenjena za lepljenje bez rastvaraca
npr. papira, kartona, plute, drveta, koze, tkanina,
sunderaste pene, plastike (osim PE, PP, PTFE, Styropor®

i meki PVC), keramike, porcelana, stakla i kamena.

Ona je pogodna za lepljenje, popravku, dekoraciju

i modeliranje.

Olovka za lepljenje nije namenjena za lepljenje predmeta,
koji su izloZeni temperaturama od 50 °C i viSim.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenata sa slika odnosi se na
prikaz olovke za lepljenje na grafickoj strani.

(1) Miaznica
(2) Silikonski poklopac
(3) Lepak u stiku®
(4) Odeljak lepka u stiku
(5) Gurac zalepak u stiku
(6) Svetleciprsten
(7) Kapica pregrade za akumulator
(8) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(9) Akumulatori (NiMH)»
(10) Punjac za akumulatore
(11) LED prikaz punjaca
(12) Mikro USB utikac
(13) Kabl za punjenje
(14) USB utikac za punjenje
A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Broj artikla 3603BA21..
Vreme zagrevanja oko S 60
Temperatura lepljenja oko C 150
Presek lepka u stiku mm 7
Duzina lepka u stiku mm 20
maks. temperatura “C 25
skladistenja lepka u stiku

Akumulatori (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Trajanje rada po punjenju aku- 60 lepkova u stiku
mulatora (2100 mAh) do®

TeZina odgovara kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
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Akumulatorska lepilica Gluey

Akumulator (NiMH)

Nominalni napon po celiji \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Broj akumulatorskih celija 2

A) zavisno od upotrebe

Broj artikla 1600A01 5M4
Ulazni napon V= 5
Napon punjenja za V= 2,8
akumulator

Struja punjenja mA 280
Dozvoljeni opseg C +5...+40
temperature punjenja

Vreme punjenja (kod kapa- h 8
citeta akumulatora od

2100 mAh) oko

Tezina odgovara kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

Snaga punjaca zavisi od karakteristika strujnog izvora.

Montaza

Punjenje akumulatorskih baterija

Izvadite akumulatorsku bateriju iz olovke za lepljenje da biste
je napunili. Odvrnite kapicu pregrade za akumulatorsku
bateriju (7).

Stavite akumulatorske baterije u punjac¢ (10). Pri tome
pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na
unutra$njoj strani punjaca.

Snabdevanje energijom punjaca se vrsi preko odgovarajuceg
USB prikljucka.

Povezite mikro USB utika¢ (12) kabla za punjenje (13) sa
punjacem (10) i USB utikacem za punjenje (14) sa USB
priklju¢kom PC-a, mobilnog kompjutera ili PowerBank.
Tokom punjenija treperi LED sijalica (11). Ako je punjenje
zavr$eno, LED sijalica (11) svetli konstantno. Odvojite punjac¢
od izvora struje i izvadite akumulatorske baterije iz punjaca.
Procitajte i pridrZavajte se uputstva za rukovanje USB
izvorom struje vezano specifikacije punjaca, kako biste
izbegli oStecenja na strujnom izvoru. Ako se pojave
nepravilnosti na uredaju sa izvorom struje, odvojite punja¢
od strujnog izvora.

Stavljanje akumulatorskih baterija

Zarad olovke za lepljenje se preporucuju NiMH
akumulatorske baterije.

baterije ili baterije. Inace postoji opasnost od eksplozije.
Odvrnite kapicu pregrade za akumulatorske baterije (7),
i stavite akumulatorske baterije. Pri tome pazite na to da
polovi budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani
pregrade akumulatorske baterije.
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Ako svetlosni krug (6) brzo treperi, akumulatorske baterije

su prazne. Napunite akumulatorske baterije.

Sve akumulatorske baterije uvek zamenite istovremeno.

Upotrebljavajte samo akumulatorske baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» Iz olovke za lepljenje izvadite akumulatorske baterije,
ako je ne koristite duze vreme. U slucaju duzeg
skladistenja, akumulatorske baterije bi mogle da
korodiraju i da se isprazne same od sebe.

Rad

Pustanje urad

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za Ukljucivanje olovke za lepljenje pritiskajte taster za

ukljucivanje/iskljucivanje (8), sve dok svetlosni krug (6) ne

pocne da treperi.

Tokom zagrevanja, svetlosni krug (6) treperi lagano. Ako on

svetli konstantno, olovka za lepljenje je spremna za rad.

Zalskljucivanje olovke za lepljenje pritiskajte taster za uklju-

Civanje/iskljucivanje (8) sve dok se svetlosni krug ne iskljuci.

Napomena: Olovka za lepljenje se nakon par minuta

automatski iskljuCuje, kako bi Stedela energiju.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozite isklju¢enu olovku za
lepljenje i ostavite da se potpuno ohladi, pre nego sto
je spakujete. Vrela mlaznica moze naciniti ozlede.

Uputstva zarad

» Zastitite osobe i Zivotinje od vruce olovke za lepljenje
i vrha mlaznice. Lepak i vrhovi mlaznice imaju 150 °C,
postoji opasnost od opekotina. Ako vru¢ lepak dode u
kontakt sa kozom, to mesto odmah drzite par minuta pod
hladnim mlazom vode. Nemojte da pokuSavate da skinete
vreo lepak sa koze.

Koristite samo lepak koji preporucuje proizvodac olovke za

lepljenje.

Koristite samo nisku temperaturu lepka u stiku (110-150°C

temperatura topljenja). Nemojte koristiti lepkove u stiku koji

su namenjeni za vise temperature lepljenja (170-200 °C).

Slepljena mesta se mogu odvojiti pod uticajem vlage.

Priprema lepljenja

Mesta za lepljenje moraju biti Cista, suva i bez masti.
Materijali koje se lepe, kao i podloga na kojoj se radi, ne
smeju biti lako zapaljivi.

Testirajte materijale koji su osetljivi na toplotu prvo na
nekom probnom radnom komadu da li su sigurni.

Okolna temperatura i komadi koji se lepe ne smeju da budu
hladniji od +5 °C niti topliji od +50 °C.

Materijali, koji brzo hlade lepak treba da se zagreju pomocu
pistolja za vreo vazduh.

Lepljenje (pogledajte sliku A)
Za otvaranje pregrade lepka u stiku, pritisnite gurac¢ (5) u

pravcu @. Stavite odgovarajuci lepak u stiku (3) za meterijal
u pregradu lepka u stiku (4) ®.

Ukljucite olovku za lepljenje i zagrejte je. Svetlosni krug (6)
treperi polako.
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Cim svetlosni krug (6) pocne da svetli konstantno, olovka za

lepljenje je spremna za rad.

Pomerajte gurac (5) sa umerenim pritiskom u pravcu ©, kako

biste istisnuli lepak. Kada gurac dode do prednjeg kraja, lepak

u stiku (3) je potrosen. Stavite novi lepak u stiku.

Nanesite lepak jednostrano (videti ,Saveti za primenu®,

Strana 177).

Materijale koji treba da se zalepe, odmah nakon nanosenja

lepka spojite i stiskajte otprilike 10 do 30 sekundi. Korekcija

mesta lepljenja je jo$ moguca.

Posle otprilike. 2 min vremena hladenja mesto lepljenja se

moze opteretiti.

» Vodite racuna o tome da ne dodete u kontakt sa vrelim
lepkom. Za sastavljanje propustljivih materijala, koristite
silikonski podmetac.

Saveti za primenu

Materijal/ radni komad Preporuka

Dugi radni komadi velike Naneti lepilo u vidu ta¢aka
povrsine

Fleksibilni materijali Naneti lepilo u vidu linije

(npr. tkanine)

Napomena: Ako je ubacen novi lepak u stiku, prvo istisnite
ostatak prethodnog lepka u stiku, pre nego pocne da istice
nova boja tj. novi materijal. Vodite racuna o tome prilikom
menjanja boje odn. materijala lepka u stiku.

Uklonite ostatke lepka po$to se ohladi sa nekim tupim

predmetom. Mesta lepljenja se pri potrebi mogu

zagrevanjem ponovo odvojiti.

» Nemojte koristiti zapaljive rastvarace za ciScenje
mesta za lepljenje. Ostaci rastvarata mogu da se zapale
vrelim lepkom ili da poénu da ispustaju Stetna isparenja.

Ostaci lepka na odelu ne mogu se ponovo ukloniti.

Slepljena mesta se mogu lakirati.

Greska- uzroci i pomo¢

Problem Uzrok Pomo¢

Pomeranje Olovka za leplienje  Mlaznicu zagrevajte
lepkaustiku  nije skroz zagrejana. 60 sekundi.

ide tesko. Prebrzo se pomera

Akumulatorske Punjenje akumula-
baterije su prazne torskih baterija
Temperatura Upotrebite preporu-
topljenjalepkau  cene originalne Sipke
stiku je previsoka lepka.

Lepak istice Precnik lepka u Upotrebite preporu-

unazad uolovku stiku je premali.  cene originalne Sipke
zalepljenje. lepka.

Na kraju Pomeranje napred Kratko pre kraja
lepljenja se kod zavrsetka nanosenja lepka
prilikom podi- nanoSenjalepka  podesiti pomeranje
zanja olovke za nije aktivirano. napred.

leplienjesa |zlaznamlaznica  Nakraju lepljenja
mesta |?p|19‘”!f nije o¢is¢ena. skinite mlaznicu sa
formiraju ,niti“. radnog komada.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Paznja! Pre radova na odrzavanju i ¢iS¢enju, iskljucite
olovku za lepljenje.

» Odrzavaijte Sipku lepka ¢istu, da bi dobro i sigurno
radila.

Posto je lepilo ocvrslo, moZete ga ukloniti sa nekim tupim

predmetom. Ne upotrebljavajte rastvarace za Ciséenje.

Posebno vodite racuna o tome da gurac (5) i njegova vodica

budu ¢isti.

Iskorisceni lepak u stiku (3) nemojte unazad da vadite iz

olovke za lepljenje.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem Vaseg proizvoda, kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije u vezi sa kori§¢enjem alata ¢e rado
odgovoriti na sva Vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete $ifru proizvoda koja se sastoji
od 10 oznaka prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

?74 Olovke za lepljenje, punjace, akumulatorske

27X baterije, pribor, ambalazu i ostatke od lepka
treba da predate na reciklazu u skladu sa
zaStitom Zivotne sredine.
Olovke za lepljenje, punjace i akumulatorske
baterije odn. baterije nemojte da bacate u ku¢no

smece!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU elektricni alati koji
su neupotrebljivi, a prema evropskoj smernici 2006/66/EC
ni akumulatori/baterije koji su u kvaru ili istroseni, ne moraju
vise da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja
odgovara zastiti covekove sredine.

Slovenscina

Varnostna opozorila
Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
|||I Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.
» Ne dovolite, da bi lepilno pisalo uporabljale osebe, ki

z njegovo uporabo niso seznanjene ali niso prebrale
teh navodil.

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools



Slovenscina | 179

» Otroci in osebe z omejenimi tele-
snimi, cutnimi ali duSevnimi spo-
sobnostmi oz. s pomanjkljivimi
izkusnjami in pomanjkljivim zna-
njem lepilnega pisala in polnilne
postaje ne smejo uporabljati.
Lepilno pisalo in polnilno postajo
lahko otroci, stari 8 let ali vec, in
osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali duSevnimi sposob-
nostmi oz. s pomanjkljivimi izkus-
njami in pomanjkljivim znanjem
uporabljajo le pod nadzorom
osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali Ce so seznanjeni s tem,
kako varno uporabljati lepilno
pistolo in polnilno postajo, ter se
zavedajo s tem povezanih nevar-
nosti. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in
poskodb.

» Nadzirajte otroke. S tem zagoto-
vite, da se otroci ne igrajo z lepilnim
pisalom ali polnilno postajo.

» Otroci lepilnega pisala in polnilne
postaje ne smejo Cistiti ali vzdrze-

vati brez nadzora.

» Lepilno pisalo, polnilno postajo, kabel in vti¢ pred
vsako uporabo preverite. Ce pri pregledu odkrijete
poskodbe, lepilnega pisala in polnilne postaje ne upo-
rabljajte. Lepilnega pisala in polnilne postaje ne odpi-
rajte. Popravilo dovolite le usposobljenim strokovnja-
kom, ki pri svojem delu uporabljajo originalne
rezervne dele. PoSkodovana lepilna pisala, polnilne
postaje, kabli in vtiCi povecajo tveganje elektricnega
udara.

» Vklopljenega lepilnega pisala ne puscajte brez nad-
zora.

» Ne dotikajte se vroce Sobe in silikonskega pokrova.
Obstaja nevarnost opeklin.

» Lepilno pisalo in polnilno postajo naj popravljajo samo
usposobljeni strokovnjaki, ki pri svojem delu upora-
bljajo le originalne nadomestne dele. S tem je zagoto-
vljena stalna varnost izdelka.
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» Izklopljeno lepilno pisalo po uporabi varno odlozZite in
pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga pospra-
vite. Vroca Soba lahko povzroci poskodbe.

» Lepilne vloZke shranjujte izven dosega otrok, kiso
mlajsi od 8 let. Ce otroci lepilni vlozek pogoltnejo, se
lahko zadusijo.

» Dobro prezracite delovno mesto. Plini in pare, ki nasta-
nejo med delom, so pogosto zdravju Skodljivi.

» Pri delih nad glavo nosite zascitna ocala.

» Lepilnih vlozkov ne sezigajte.

» Med kontakti akumulatorske baterije ne sme priti do
kratkega stika.

Varnostna opozorila za polnilnike
Polnilnik zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor

G vode v elektricno orodje povecuje tveganje elektri¢-

nega udara.

» Polnite samo akumulatorske baterije NiMH. Napetost
akumulatorske baterije mora ustrezati polnilni nape-
tosti polnilnika. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara in eksplozije.

» Poskrhite za ¢istoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko
pride do elektricnega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi
(npr. papir, blago itd.) oz. v vnetljivem okolju. Ker se
polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost
poZara.

» Ne polnite vrocih akumulatorskih baterij.

Opis izdelka in uporaba

Namenska uporaba

Lepilno pisalo je namenjeno lepljenju brez topil, pri cemer
lahko uporabite materiale, kot so na primer papir, lepenka,
pluta, les, usnje, tekstil, penasta masa, umetna masa (razen
PE, PP, PTFE, Styropor® in mehki PVC), keramika, porcelan,
steklo in kamen.

Orodije je primerno za lepljenje, popravila, okrasevanje in
modeliranje.

Lepilno pisalo ni primerno za lepljenje predmetov, ki so
izpostavljeni temperaturi 50 °C ali vec.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje prikazanih komponent se nanasa na prikaz lepil-
nega pisala na strani z grafiko.

(1) Soba

(2) Silikonski pokrov

(3) Lepilni viozek®

(4) Predal za lepilni vlozek

(5) Drsnik za lepilni vioZek

(6) Svetlobniobroé¢

(7) Pokrov predala za akumulatorske baterije
(8) Tipka za vklop/izklop

(9) Akumulatorske baterije (NiMH)"
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(10) Postaja za polnjenje akumulatorskih baterij

(11) LED-prikaz polnilne postaje

(12) Vti¢ mikro USB

(13) Polnilni kabel

(14) Polnilni vti¢ USB

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del naSega programa pribora.

Tehnicni podatki

Katalo$ka Stevilka 3603BA21..
Cas segrevanja pribl. S 60
Temperatura lepljenja C 150
pribl.

Premer lepilnega viozka mm 7
DolZina lepilnega viozka mm 20
Najvecja temperatura C 25
shranjevanja lepilnih

vlozkov

Akumulatorske baterije 2x1,2VHR6 (AA)
(NiMH)

Cas delovanja z enim pol- 60 lepilnih vlozkov
njenjem akumulatorskih

baterij (2100 mAh) do ¥

Teza po EPTA-Proce- kg 0,12

dure 01:2014 (postopku
EPTA01:2014)

Akumulatorska baterija (NiMH)

Nazivna napetost na \ 1,2
celico

Kapaciteta mAh 2100
Stevilo akumulatorskih 2
celic

A) Odvisno od natina uporabe

Polnilna postaja

Katalo$ka Stevilka 1600 A015M4
Vhodna napetost V= 5
Polnilna napetost V= 2,8
akumulatorske baterije

Polnilni tok mA 280
Dopustno temperaturno “C +5...+40
obmocje polnjenja

Cas polnjenja (pri h 8
kapaciteti akumulatorske

baterije 2100 mAh) pribl.

TeZa po EPTA-Proce- kg 0,04

dure 01:2014 (postopku
EPTA01:2014)

Zmogljivost polnilne postaje je odvisna od lastnosti napajalnika.
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Polnjenje akumulatorskih baterij

Akumulatorske baterije za polnjenje odstranite iz lepilnega
pisala. V ta namen odvijte pokrov predala akumulatorske
baterije (7).

Akumulatorske baterije vstavite v polnilno postajo (10). Pri
tem upostevajte polarnost, kot je prikazano na notranji strani
polnilne postaje.

Za napajanje polnilne postaje skrbi ustrezen USB-prikljucek.
Vti¢ mikro USB (12) polnilnega kabla (13) prikljucite na pol-
nilno postajo (10), polnili vti¢ USB (14) pa na USB-priklju-
Cek stacionarnega racunalnika, prenosnega racunalnika ali
prenosnega napajalnika.

LED-prikaz (11) med polnjenjem utripa. Po koncanem polnje-
nju LED-prikaz (11) neprekinjeno sveti. Prekinite napajanje
polnilne postaje in iz nje odstranite akumulatorske baterije.
Preberite in upo$tevajte navodila za uporabo USB-napajal-
nika, ki se navezujejo na lastnosti polnilne postaje, da pre-
pretite poskodbe napajalnika. Ce pride na napajalniku do
tezav, prekinite povezavo med njim in polnilno postajo.

Vstavljanje akumulatorskih baterij

Za napajanje lepilnega pisala priporo¢amo uporabo akumula-

torskih baterij NiMH.

» Ne uporabljajte litij-ionskih akumulatorskih baterij ali
navadnih baterij. Obstaja nevarnost eksplozije.

Odvijte pokrov predala za akumulatorske baterije (7) in vsta-

vite akumulatorske baterije. Pri tem pazite na pravilnost

polov, kot je prikazano na notranji strani predala za akumula-
torsko baterijo.

Ce svetlobni obro¢ (6) hitro utripa, je nivo napolnjenosti aku-

mulatorskih baterij nizek. Napolnite akumulatorske baterije.

Vse akumulatorske baterije vedno zamenjajte socasno. Upo-

rabljajte samo akumulatorske baterije z enako kapaciteto

enega proizvajalca.

» Celepilnega pisala dalj ¢asa ne boste uporabljali, iz
njega odstranite akumulatorske baterije. Med dolgim
skladis¢enjem lahko akumulatorske baterije zarjavijo in se
samodejno izpraznijo.

Delovanje

Uporaba

Vklop/izklop

Za vklop lepilnega pisala tipko za vklop/izklop (8) drZite,

dokler svetlobni obroc (6) ne zacne utripati.

Med ogrevanjem svetlobni obroc (6) pocasi utripa. Ko zacne

svetlobni obro¢ neprekinjeno svetiti, je lepilno pisalo prip-

ravljeno za uporabo.

Zaizklop lepilnega pisala tipko za vklop/izklop (8) drzite,

dokler svetlobni obro¢ ne ugasne.

Opomba: lepilno pisalo se po nekaj minutah samodejno

izklopi, da varcuje z energijo.

» Izklopljeno lepilno pisalo po uporabi varno odlozite in
pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga pospra-
vite. Vroca Soba lahko povzroci poskodbe.
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Navodila za delo

» Osebe in Zivali zavarujte pred vrocim lepilom in konico
Sobe. Lepilo in konica Sobe se segrejeta na 150 °C.
Obstaja nevarnost opeklin. Ce se vroce lepilo dotakne
koze, prizadeto mesto nemudoma nekaj minut spirajte
pod teko¢o mrzlo vodo. Vrocega lepila ne poskusajte
odstraniti s koze.

Uporabljajte le lepila, ki jih priporoca proizvajalec lepilnega

pisala.

Uporabljajte le lepilne vloZke za nizke temperature (tempera-

tura talis¢a 110-150°C). Ne uporabljajte lepilnih viozkov, ki

Vlaga lahko razgradi zlepljene spoje.

Priprava na lepljenje

Lepilna mesta morajo biti ¢ista, suha in brez mascobe.
Materiali, ki jih Zelite lepiti, in delovna podlaga ne smejo biti
lahko vnetljivi ali gorljivi.

Pred delom z materialom, ki je obcutljiv na toploto, na delu
materiala preverite, ali je primeren za obdelavo.
Temperatura okolice in obdelovancev ne sme biti nizja od
+5°Cinvisjaod +50 °C.

Materiale, ki lepilo hitro ohladijo, je treba najprej segreti s
pistolo za vroc zrak.

Lepljenje (glejte sliko A)

Za odpiranje predala za lepilni viozek drsnik (5) premaknite

vsmer ©.V predal za lepilni vlozek (4) vstavite lepilni vlo-

ek (3), primeren za dani obdelovanec @.

Lepilno pisalo vklopite in pocakajte, da se segreje. Svetlobni

obroc (6) pocasi utripa.

Ko zacne svetlobni obro¢ (6) neprekinjeno svetiti, je lepilno

pisalo pripravljeno za uporabo.

Drsnik (5) srednje mocno potiskajte v smer ®, da nanesete

lepilo. Ko je drsnik v skrajnem sprednjem poloZaju, je lepilni

vlozek (3) prazen. Vstavite nov lepilni viozek.

Lepilo nanesite na eni strani (glejte ,Nasveti za uporabo®,

Stran 183).

Materiala, ki ju Zelite zlepiti, po nanosu lepila nemudoma sti-

snite za 10-30 sekund. V tem ¢asu lahko mesto lepljenja e

popravite.

Po pribl. 2 minutah ohlajevanija lahko zlepljeno mesto obre-

menite.

» Pazite, da se ne dotaknete vrocega lepila. Za stiskanje
prepustnih materialov uporabite silikonsko podlogo.

Nasveti za uporabo

Material/obdelovanec Priporocilo

Dolgi obdelovancizveliko  Nanesite tocke lepila.
povrsino
Gibki materiali (npr. tekstil)  Nanesite rto lepila.

Opozorilo: ko vstavite nov lepilni viozek, ta najprej iztisne
ostanke starega lepilnega vlozka, Sele nato izstopi nova
barva oz. material. Pri menjavi barve ali materiala lepilnega
vlozka upostevajte to dejstvo.

Po ohladitvi ostanke lepila odstranite s topim predmetom.
Zlepljena mesta lahko po potrebi locite s segrevanjem.
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» Zaciscenje zlepljenih mest ne uporabljajte gorljivih
topil. Ostanki topil bi se lahko zaradi vrocega lepila vZgali
ali ustvarili $kodljive pline.

Ostankov lepila na oblacilih ni ve¢ mogoce odstraniti.

Na zlepljena mesta je mogoce nanesti lak.

Napake - vzroki in pomo¢

Tezava Vzrok Ukrepi
Lepilnega vioz- Lepilno pisalo Se ni Dovolite, da se Soba
ka nimogoce  dovolj segreto. 60 sekund segreva.

nemoteno poti- prehitro potiskanje

skati. Nizka napolnjenost Napolnite
akumulatorskih akumulatorske
baterij baterije.
Previsoka Uporabljajte
temperatura tali$¢a priporocene
lepilnegaviozka  originalne lepilne
vlozke.
Lepilo se izteka Premajhen premer Uporabljajte priporo-
vzadnjidelle- lepilnegaviozka  cene originalne lepilne
pilnega pisala. vlozke.
Ko lepilno pisa- Po kon¢anem Tik pred koncem
lo po koncu na- nana$anju lepilaje nanasanja lepila
nasanjalepila  pomik lepilnega  sprostite pritisk na
dvignete z mes- vlozka $e vedno lepilni vioZek.
talepljenja,  aktiven.
nastanejo tan- zhodne $obe niste Po konéanem nanosu
ke .niti“lepila.  oprisali. lepila gobo obrisite ob
obdelovanec.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
izklopite.
» Lepilno pisalo mora biti vedno ¢isto, da tako zagoto-
vite dobro in varno delo.
Ko se lepilo strdi, ga lahko odstranite s topim predmetom.
Za ¢iscenje ne uporabljajte topil.
Drsnik (5) in njegovo vodilo morata biti Cista.
Vstavljenega lepilnega vlozka (3) iz lepilnega pisala ne
odstranite v smeri nazaj.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

V servisni sluzbi vam bodo odgovorili na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanija izdelka ter nadomestnih
delov. Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih
delov najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje uporabnikom vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in pripada-
jocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.
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Odlaganje
g:y{ Lepilne vlozke, polnilne postaje, akumulatorske
27X baterije, pribor, embalaZzo in ostanke lepila je

treba oddati v okolju prijazno recikliranje.
Lepilnih vlozkov, polnilnih postaj in
akumulatorskih/navadnih baterij ne odvrzite
med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

Odsluzena elektri¢na orodja (v skladu z Direktivo
2012/19/EU) in okvarjene ali izrabljene akumulatorske/
navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je
treba zbirati loceno in jih okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Treba procitati sve sigurnosne napomene

|||| i upute. Propusti do kojih moze doci uslijed nepri-
drzavanja sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducéu

primjenu.

» Ne dopustite rad s pistoljem za lijepljenje osobama
koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove
upute.

» Ovaj pistolj za lijepljenje i punjac
ne smiju koristiti djeca i osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedo-
statnog iskustva i znanja. Ovaj
pistolj za lijepljenje i punjac smiju
koristiti djeca starija od 8 godina
i osobe s ogranicenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobno-
stima ili osobe s nedostatnim isku-
stvom i znanjem ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigur-
nost i ako ih uputi u sigurno ruko-
vanje i opasnosti povezane s ruko-
vanjem pistolja za lijepljenje
i punjaca. U suprotnom postoji opa-
snost od pogresnog rukovanja i
ozljeda.
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» Djeca moraju biti pod nadzorom.
Na taj nacin Cete osigurati da se
djeca neigraju s pistoljem za lijeplje-
nje ili punjaCem.

» CiScenje i odrzavanje pistolja za
lijepljenje ili punjaca ne smiju
vrsiti djeca bez nadzora.

» Prije svake uporabe provjerite pistolj za lijepljenje,
punjac, kabel i utikac. Pistolj za lijepljenje i punjac ne
koristite ako ste ustanovili oStecenja. Pistolj za lije-
pljenje ili punja¢ ne otvarajte sami i popravak prepu-
stite samo kvalificiranom stru¢nom osobljuisamo s
originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni pistolji za
lijeplienje, punjaci, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od
elektri¢nog udara.

» Ukljuceni pistolj za lijepljenje ne ostavljajte bez nad-
zora.

» Ne dodirujte vrucu sapnicu i silikonsku kapicu. Postoji
opasnost od opeklina.

» Popravak pistolja za lijepljenje i punjaca prepustite
samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo s origi-
nalnim rezervnim dijelovima. Time ée se osigurati da
ostane zadrzana sigurnost proizvoda.

» Nakon uporabe iskljuceni pistolj za lijepljenje sigurno
odloZite i ostavite ga da se potpuno ohladi prije nego
Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzrociti oste-
cenja.

» Provjerite da su Stapici ljepila izvan dohvata djece
mlade od 8 godina. U slucaju gutanja Stapica ljepila
postoji opasnost od gusenja.

» Dobro provjetrite radno mjesto. Plinovi i pare, koji
nastaju pri radu, Cesto su $tetni za zdravlje.

» Kod radova iznad glave nosite zastitne naocale.

» Stapice ljepila ne bacajte u vatru.

» Kontakti aku-baterije ne smiju se kratko spojiti.

Slgurnosne napomene za punjace
Punjac drzite dalje od kisSe ili vlage. Prodiranje

G vode u elektricni alat povecava opasnost od elektric-

nog udara.

» Punite samo NiMH aku-baterije. Napon aku-baterije
mora odgovarati naponu punjaca aku-baterija. U suprot-
nom postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Punjac odrzavaijte ¢istim. Zbog necistoce postoji opa-
snost od elektricnog udara.

» Ne radite punja¢em na lako zapaljivoj podlozi (npr.
papir, tekstil itd.) odn. u zapaljivoj okolini. Zbog zagri-
javanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od pozara.

» Ne punite vruce aku-baterije.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Pistolj za lijepljenje je namijenjen za lijepljenje bez otapala,
primjerice papira, kartona, pluta, drva, koze, tekstila, pjena-
stog materijala, plastike (osim PE, PP, PTFE, Styropor®i
mekog PVC-a), keramike, porculana, staklai kamena.
Prikladan je za lijepljenje, popravljanje, dekoriranje i modeli-
ranje.

Pistolj za lijepljenje nije prikladan za lijepljenje predmeta koji
mogu biti izlozeni temperaturama od 50 °C i vi$im.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz pistolja
za lijepljenje na stranici sa slikama.

(1) Sapnica
(2) Silikonska kapica
(3) Stapic ljepila®
(4) Pretinac za Stapic ljepila
(5) Klizac za Stapic ljepila
(6) Svjetleciprsten
(7) Poklopac pretinca za aku-bateriju
(8) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(9) Aku-baterije (NiMH)»
(10) Punjac aku-baterije
(11) LED indikator na punjacu
(12) Micro USB utika¢
(13) Kabel za punjenje
(14) USB utikac za punjenje
A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu

pribora.
Tehnicki podaci
Katalo$ki broj 3603BA21..
Vrijeme zagrijavanja cca. S 60
Temperatura lijepljenja cca. " 150
Promijer Stapica ljepila mm 7
Duzina Stapica ljepila mm 20
Maks. temperatura © 25
skladistenja Stapica ljepila
Aku-baterije (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Trajanje rada po punjenju aku- 60 Stapica ljepila
baterije (2100 mAh) do®
TeZzina prema kg 0,12
EPTA-Procedure 01:2014
Aku-baterija (NiMH)
Nazivni napon po Celiji \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Broj aku-celija 2

A) ovisno o primjeni
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Kataloski broj 1600A015M4
Ulazni napon V= 5
Napon punjaca aku- V= 2,8
baterija

Struja punjenja mA 280
Dopusteno podrucje © +5...+40
temperature punjenja

Vrijeme punjenja (kod h 8
kapaciteta aku-baterije

2100 mAh) cca.

Tezina prema kg 0,04

EPTA-Procedure 01:2014

Snaga punjaca ovisi o svojstvima izvora struje.

Montaza

Punjenje aku-baterija

Izvadite aku-baterije za punjenje iz pistolja za lijepljenje. U tu
svrhu odvijte poklopac pretinca za aku-bateriju (7).

Stavite aku-baterije u punja¢ (10). Pritom pazite na ispravan
pol koji je prikazan na unutarnjoj strani punjaca.

Punjac se napaja putem odgovarajuceg USB prikljucka.
Spojite micro USB utikac (12) kabela za punjenje (13) s
punjacem (10) i USB utikac za punjenje (14) s USB prikljuc-
kom racunala, prijenosnog racunala ili prijenosne baterije.
Tijekom procesa punjenja treperi LED indikator (11). Ako je
proces punjenja zavrsen, stalno svijetli LED indikator (11).
Odvojite punjac od izvora struje i izvadite aku-baterije iz
punjaca.

Procitajte i pridrzavajte se uputa za uporabu USB izvora
struje u pogledu karakteristicnih podataka punjaca kako
biste izbjegli oStecenja na izvoru struje. Ako se pojave nepra-
vilnosti na alatu s izvorom struje, onda odvojite punjac od
izvora struje.

Stavljanje aku-baterija

Zarad pistolja za lijepljenje preporu¢ujemo uporabu NiMH

aku-baterija.

» Ne koristite litij-ionske aku-baterije ili baterije. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

Odvijte poklopac pretinca za aku-bateriju (7) i stavite

aku-baterije. Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na

unutarnjoj strani pretinca za aku-bateriju.

Ako svjetleci prsten (6) brzo treperi, onda su aku-baterije

slabe. Napunite aku-baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve aku-baterije. Koristite samo

aku-baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» lzvadite aku-baterije iz piStolja za lijepljenje ako ga
necete koristiti dulje vrijeme. U slu¢aju duZeg skladiste-
nja baterije bi mogle korodirati te se isprazniti.
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Rad

Pustanje urad

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje pistolja za lijepljenje pritiscite tipku za uklju-

civanje/iskljucivanje (8) sve dok svjetlei prsten (6) ne

pocne treperiti.

Za vrijeme zagrijavanja svjetle¢i prsten (6) treperi polako.

Ako stalno svijetli, pistolj za lijepljenje je spreman za rad.

Za iskljucivanije pistolja za lijepljenje priticite tipku za uklju-

Civanje/iskljucivanje (8) sve dok svjetleéi prsten ne prestane

treperiti.

Napomena: Pistolj za lijepljenje iskljucuje se nakon nekoliko

minuta radi ustede energije.

» Nakon uporabe iskljuceni pistolj za lijepljenje sigurno
odloZite i ostavite ga da se potpuno ohladi prije nego
Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzroiti oste-
¢enja.

Upute zarad

» Zastitite osobe i Zivotinje od vruceg ljepilai vrha
sapnice. Ljepilo i vrh sapnice zagrijavaju se na 150 °Ci
stoga postoji opasnost od opeklina. Ako vruce ljepilo
dode u dodir s kozom, pogodeno mjesto isperite pod mla-
zom hladne vode nekoliko minuta. Ne pokusavajte ukloniti
vruce ljepilo s koze.

Upotrebljavajte samo ljepila koja preporucuje proizvodac

pistolja za lijepljenje.

Upotrebljavajte samo Stapice ljepila prikladne za niske tem-

perature (temperatura taljenja 110-150 °C). Upotreblja-

vajte male Stapice ljepila prikladne za vise temperature lije-
plienja (170-200°C).

Zalijepljeni spojevi mogu se odvojiti pod djelovanjem vlage.

Priprema za lijepljenje

Zalijepljeni spojevi moraju biti Cisti, suhi i odmasceni.

Materijali za lijepljenje kao i podloga, na kojoj se radi, ne

smiju biti lako zapaljivi.

Prethodno na probnom izratku testirajte prikladnost materi-

jala osjetljivih na visoke temperature.

Temperatura okoline i temperatura izradaka za lijepljenje ne

smiju biti nize od +5 °C niti viSe od +50 °C.

Materijale, koji brzo ohlade ljepilo, trebalo biti zagrijati piSto-

ljem za vruce lijepljenje.

Lijepljenje (vidjeti sliku A)

Za otvaranje pretinca za Stapic ljepila pritisnite kliza¢ (5) u

smjeru @. Umetnite Stapic ljepila (3) koji odgovara materi-

jalu u pretinac za Stapic liepila (4) ®.

Ukljucite pistolj za lijepljenje i ostavite ga da se zagrije. Svje-

tlei prsten (6) treperi polako.

Kada svjetleéi prsten (6) stalno svijetli, pistolj za lijepljenje je

spreman zarad.

Pomaknite kliza¢ (5) umjerenim pritiskom u smjeru ® kako

bi ljepilo moglo izaci. Ako kliza¢ udari o prednji kraj, Stapi¢

liepila (3) je istrosen. Umetnite novi Stapic ljepila.

Ljepilo nanesite s jedne strane (vidi ,Savjeti za primjenu”,

Stranica 190).
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Odmabh pritisnite materijale za lijepljenje nakon nanosenja

liepila oko 10 do 30 s. Sada je jo§ moguca korekcija zalije-

plienog spoja.

Nakon cca. 2 minute vremena hladenja zalijepljeni spoj se

moze opteretiti.

» Pazite da ne dodete u kontakt s vru¢im ljepilom. Za pri-
tiskanje propustljivih materijala upotrebljavajte silikonsku
podlogu.

Savjeti za primjenu

Materijal/izradak Preporuka

Dugacki izradci velike Ljepilo nanijeti tockasto
povrsine

Savitljivi materijali (npr. Ljepilo nanijeti linijski
tekstil)

Napomena: Ako umetnete novi Stapic ljepila, on najprije isti-

sne ostatak prethodnog Stapica ljepila prije nego $to pocne

izlaziti nova boja odn. novi materijal. Pri promjeni boje odn.
materijala $tapica ljepila vodite racuna o tome.

Nakon ohladivanja ostatke lijepila odstranite tupim predme-

tom. Zalijepljeni spojevi se prema potrebi mogu ponovno

odvojiti zagrijavanjem.

» Ne upotrebljavajte zapaljiva otapala za ¢iScenje zalije-
pljenih spojeva. Vruce ljepilo moZe zapaliti ostatke ota-
pala ili prouzroditi nastajanje Stetnih para.

Ostaci ljepila na odjeci ne mogu se ponovno ukloniti.

Zalijepljeni spojevi mogu se premazati lakom.

Smetnje - uzroci i pomo¢

Smetnja Uzrok Pomo¢
Stapic ljepila se Stapi¢ liepilanije  Ostavite sapnicu da se
teSko pomiCe. potpuno zagrijan.  zagrije 60's.

Prebrzi pomak

Aku-baterije su Napunite aku-baterije
slabe

Temperatura Upotrebljavajte
taljenja Stapica preporucene

ljepila je previsoka originalne Stapice

liepila.
Ljepilo se vraca Promjer Stapica  Upotrebljavajte
u pistolj za ljepila je premali.  preporucene
lijepljenje. originalne $tapice
liepila.
Na kraju Pri zavr$etku Neposredno prije

nanosaljepila  nanosenjaljepila  zavr$etka nano$enja
nastaju ,niti  jos$ nije ukljucen  ljepila namjestite

pripodizanju  pomak. pomak.

p_lstqua za Izlazna sapnica nije Na kraju nanosa ljepila
lijeplienje od  obrisana. obrisite sapnicu na
zalijepljenog izratku.

spoja.
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Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i CiS¢enje
» Pozor! Prije odrzavanja i ¢iS¢enja iskljucite pistolj za
lijepljenje.
» Pistolj za lijepljenje odrzavajte Cistim kako biste mogli
dobro i sigurno raditi.
Nakon $to se ljepilo stvrdne, moZete ga odstraniti tupim
predmetom. Za Ciséenje ne koristite otapala.
Posebno pazite na to da kliza¢ (5) i njegovu vodilicu odrza-
vate Cistim.
Umetnuti Stapic ljepila (3) ne vadite prema natrag iz pistolja
zalijepljenje.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

?74 Pistolje za lijepljenje, punjace, aku-baterije,
72X pribor, ambalazu i ostatke ljepila treba dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Pistolj za lijepljenje, punjac i aku-baterije/
baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi i sukladno europskoj Direktivi
2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikli-
ranje.
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Eesti

Ohutusnouded
Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised. Ohu-

|||I tusnouete ja juhiste eiramine voib kaasa tuua

elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasuta-
miseks hoolikalt alles.

» Arge lubage akutoitega liimipliiatsit kasutada isikutel,
kes ei ole liimipliiatsi toopohimottega kursis voi kes ei
ole labi lugenud liimipliiatsi kasutusjuhiseid.

» Liimipliiats ja laadimisseadet ei ole
ette ndhtud kasutamiseks lastele
jaisikutele, kelle fiiiisilised, vaim-
sed voi meelelised voimed on pii-
ratud voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised
jakogemused. Ule 8 aasta vanused
lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised,
vaimsed voi meelelised voimed on
piiratud voi kellel puuduvad
seadme kasutamiseks vajalikud
teadmised ja kogemused, tohivad
liimipliiatsit ja laadimisseadet
kasutada vaid siis, kui nende iile
teostatakse jarelevalvet voi kui
neile on antud tapsed juhised lii-
mipliiatsi ja laadimisseadme ohu-
tuks kasitsemiseks ja kui nad
moistavad seadmetega kaasne-
vaid ohte. Vastasel korral tekib
valest kasitsemisest pohjustatud
kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi jarelevalveta. Sel-
lega tagate, et lapsed ei hakka liimip-
liiatsiga voi laadimisseadmega man-
gima.

» Lapsed tohivad liimipliiatsit ja laa-
dimisseadet puhastada ja hool-
dada vaid taiskasvanute jarele-
valve all.
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» Iga kord enne kasutamist kontrollige liimipliiats, laadi-
misseade, vorgujuhe ja pistik iile. Kahjustuste tuvas-
tamise korral drge rakendage liimipliiatsit ja laadimis-
seadet toole. Arge avage liimipliiatsit voi
laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult asja-
omasega kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes kasu-
tavad originaalvaruosi. Kahjustada saanud liimipliiatsid,
laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Sisseliilitatud liimipliiatsit drge jatke jarelevalveta.

» Arge puudutage kuuma otsakut. Esineb péletuse oht.
» Laske liimipliiatsit ja laadimisseadet parandada ainult
asjaomasega kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate toote pikaajalise

ohutu kasutamise.

» Padrast kasutamist asetage viljaliilitatud liimipliiats
stabiilsele alusele ja laske sellel enne kokkupakkimist
taielikult jahtuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

» Veenduge, et liimipliiatsid ei satu alla 8 aastaste laste
katte. Liimipulga allaneelamisel esineb [imbumise oht.

» Ventileerige tookohta korralikult. Tootamisel tekkivad
gaasid ja aurud on tihti terviseohtlikud.

» Pea kohal tehtavate todde korral kandke kaitseprille.

» Arge visake liimipliiatseid tulle.

» Aku kontaktide vahele ei tohi tekkida liihist.

Ohutusnouded laadimisseadmete

kasutamisel

Kaitske laadimisseadet vihma ja niiskuse eest.

G Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on elektri-

|60gi oht suurem.

» Laadige iiksnes NiMH-akusid. Aku pinge peab vastama
laadimisseadme laadimispingele. Vastasel juhul tekib
tulekahju ja plahvatuse oht.

» Hoidke laadimisseade puhas. Madrdumine suurendab
elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival alus-
pinnal (nt paber, kangas) ega tuleohtlikus keskkon-
nas. Laadimisseade laheb kasutamisel kuumaks, tekita-
des pdlengu ohu.

» Arge laadige kuume akusid.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Liimipliiats on ette nahtud paberi, papi, korgi, puidu, naha,
tekstiili, vahtplasti, plasti (valja arvatud PE, PP, PTFE, Styro-
por® ja pehme PVC), keraamika, portselani, metalli, klaasi ja
kivi lahustivabaks liimimiseks.

See sobib liimimiseks, parandamiseks, dekoreerimiseks ja
modelleerimiseks.

Liimipliiats ei sobi selliste esemete liimimiseks, mida kasuta-
takse keskkonnas, mille temperatuur on kérgem kui 50 °C.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



194 | Eesti

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
(1) Otsak
(2) Silikoonkate
(3) Liimipulk®
(4) Liimipulga pesa
(5) Liimipulga likkur
(6) Helendav rongas
(7) Akukorpuse kate
(8) Liiliti (sisse/valja)
(9) Akud®
(10) Aku laadimisalus
(11) Laadimisaluse LED-tuli
(12) Micro-USB-pistik
(13) Laadimiskaabel
(14) USB-laadimispistik
A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud

lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603BA21..
Kuumenemisaeg ca S 60
Liimimistemperatuur ca iC 150
Liimipulga labimddt mm 7
Liimipulga pikkus mm 20
Liimipulga max C 25
hoiutemperatuur

Akud (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
To06aeg (ihe akulaadimise 60 liimipulka
kohta (2100 mAh) kuni®

Kaal EPTA-Procedure kg 0,12
01:2014 jargi

Aku (NiMH)

Nimipinge iihe elemendi \% 1,2
kohta

Mahtuvus mAh 2100
Akuelementide arv 2

A) olenevalt rakendusest

Tootenumber 1600A015M4
Sisendpinge V= 5
Aku laadimispinge V= 2,8
Laadimisvool mA 280
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Lubatud C +5...+40
laadimistemperatuur

Laadimisaeg (mahtuvusel h 8
2100 mAh) ca

Kaal EPTA-Procedure kg 0,04

01:2014 jargi

Laadimisaluse vdimsus soltub vooluallika omadustest.

Paigaldus

Akude laadimine

Laadimiseks votke akud liimipliiatsist valja. Selleks keerake
maha akukorpuse kate (7).

Pange akud laadimisalusesse (10). Seejuures veenduge, et
polaarsus vastab akukorpuse sisekiiljel olevale joonisele.
Laadimisalust varustatakse energiaga sobiva USB-liitmiku
kaudu.

Uhendage Micro-USB-pistik (12) laadimiskaablil (13) laadi-
misalusega (10) ning USB-laadimispistik (14) arvuti, siilear-
vuti voi PowerBank ‘i USB-liitmikuga.

Laadimise ajal LED-tuli (11) vilgub. Kui laadimine on I6ppe-
nud, hakkab LED-tuli (11) polema pideva tulega. Lahutage
laadimisalus vooluallikast ja votke akud laadimisalusest valja.
Lugege ldbi USB-vooluallika kasutusjuhend ja jargige seda,
poorates eelkdige tahelepanu laadimisaluse tehnilistele and-
metele, et valtida vooluallikal kahjustuste teket. Torgete tek-
kimise korral ihendage laadimisalus vooluallikast lahti.

Akude paigaldamine

Liimipliiatsis on soovitav kasutada NiMH-akusid.

» Arge kasutage liitiumioonakusid ega -patareisid. Esi-
neb plahvatusoht.

Eemaldage akukorpuse kate (7) ja pange akud sisse. Seejuu-

res veenduge, et akude polaarsus vastab akukorpuse sise-

kiiljel olevale joonisele.

Kui valgusrdngas (6) vilgub kiiresti, siis on akud tiihjenemas.

Laadige akud tais.

Vahetage alati vélja koik akud iihekorraga. Kasutage ainult

lihe tootja ihesuguse mahtuvusega akusid.

» Kasutusvilisel ajal votke akud liimipliiatsist vilja.
Akud, mis jadvad pikemaks ajaks seadmesse, vdivad kor-
rodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Sisse-/viljaliilitamine

Liimipliiatsi sisseliilitamiseks vajutage llitile (sisse/vélja)
(8) seni, kuni valgusrongas (6) hakkab vilkuma.
Kuumenemise ajal vilgub valgusrongas (6) aeglaselt. Kui see
siittib pideva tulega, siis on liimipliiats to6valmis.
Liimipliiatsi valjaliilitamiseks vajutage liilitile (sisse/valja)
(8) seni, kuni valgusrongas kustub.
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Markus: liimipliiats |ilitub energia saastmiseks mone minuti

parast automaatselt valja.

» Pérast kasutamist asetage valjaliilitatud liimipliiats
stabiilsele alusele ja laske sellel enne kokkupakkimist
taielikult jahtuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

Todjuhised

» Kaitske inimesi ja loomi kuuma liimi ja otsaku eest.
Liim ja otsak kuumenevad temperatuurile 150 °C, tekib
poletuse oht. Kui kuum liim satub nahale, hoidke asja-
omast kohta mdne minuti valtel kiilma voolava vee all.
Arge piiiidke kuuma liimi nahalt eemaldada.

Kasutage tiksnes liimipliiatsi tootja poolt heakskiidetud liimi.

Kasutage iiksnes madalatemperatuurilisi liimipulki (sulamis-

temperatuuriga 110-150°C). Arge kasutage liimipulki, mis

sobivad kasutamiseks korgemal liimimistemperatuuril

(170-200°C).

Liimiihendused voivad niiskuse mojul lahti tulla.

Liimimise ettevalmistamine

Liimitavad kohad peavad olema puhtad, kuivad ja rasvavabad.
Liimitavad materjalid ja t6opind ei tohi olla siittimis- ega
tuleohtlik.

Kuumuse suhtes tundlike materjalide puhul testige koige-
pealt nende sobivust liimimiseks.

Umbritseva keskkonna ja liimitavate detailide temperatuur ei
tohi olla madalam kui +5 °C ja kdrgem kui +50 °C.

Materjale, mis liimi kiiresti jahutavad, tuleks eelnevalt kuu-
madhupuhuriga kuumutada.

Liimimine (vt joonis A)

Liimipulga pesa avamiseks vajutage liikkurit (5) suunas @.

Asetage materjaliga sobiv liimipulk (3) limipulga pessa (4) ®.

Liilitage liimipliiats sisse ja laske kuumeneda. Valgusrongas

(6) vilgub aeglaselt.

Niipea kui valgusrongas (6) péleb pideva tulega, on liimip-

liiats toovalmis.

Viige liikkur (5) méoduka survega suunas @, et liimi ette

anda. Kui liikkuri eesmine ots porkab vastu pinda, on liim-

pulk (3) dra kasutatud. Paigaldage uus liimipulk.

Kandke liim iihepoolselt peale (vaadake , T66juhised”, Lehe-

killg 196).

Suruge liimitavaid materjale pérast liimi pealekandmist kohe

ca 10 kuni 30 sekundi valtel kokku. Niiid saab liimitavat

kohta veel korrigeerida.

Pérast ca 2-minutilist jahtumisaega talub liimitud koht koor-

must.

» Viltige kokkupuudet kuuma liimiga. Labipaistvate
materjalide kokkuliimimiseks kasutage silikoonalust.

Todjuhised

Materjal/detail Soovitus

suurepinnalised pikad Kandke liim peale punktidena
detailid

elastsed materjalid Kandke liim peale triipudena
(nt tekstiil)

1609 92A3XZ[(9.3.18) Bosch Power Tools



Eesti| 197

Markus: uus liimipulk surub esmalt valja eelmise liimipulga
jadgid, alles siis hakkab eralduma uut liimi. Pidage seda mee-
les, kui votate kasutusele teist varvi véi teist sorti liimipulga.
Parast tahkumist eemaldage liimijaagid terava esemega.
Kokkuliimitud materjale saab vajaduse korral kuumutamise

teel uuesti lahti sulatada.

» Liimitavate kohtade puhastamiseks drge kasutage
tuleohtlikke lahusteid. Kuuma liimi tottu voivad lahusti
jaagid siittida, samuti voib eralduda kahjulikku auru.

Riietele sattunud liimijaake ei ole voimalik eemaldada.

Liimitud kohad on ilevarvitavad.
Vead - pohjused ja korvaldamine

Probleem Pohjus Abi
Liimipulk - Liimipulk ei ole 18- Laske otsakul 60 s
etteanne on puni kuumenenud. labi kuumeneda.
raskendatud. jijga kiire etteanne
Akud on Laadige akusid
tiihjenemas
Liimipulga sulamis- Kasutage soovitatud
temperatuur on originaalliimipulki.
liiga korge
Liim voolab Liimipulga labi- Kasutage soovitatud
liimipliiatsis ~ madt on liiga vaike. originaalliimipulki.
tahapoole.
Parast liimi Liimi pealekand- ~ Vabastage
pealekandmist mise I6petamisel  etteandenupp veidi
tekivad liimip-  vajutatakse veel  enne liimi
lilatsi eemalda- etteandenupule.  pealekandmise
misel liimita- |6petamist.
vastkohast Otsak e ole liimist ~ Pérast limimise
Jniidid”. puhtaks piihitud.  l6petamist piihkige
otsak puhtaks.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Tahelepanu! Enne hooldus- ja korrashoiutdid liilitage
liimipliiats vilja.

» Tohusa ja ohutu t66 tagamiseks hoidke liimipliiats
puhas.

Parast liimi tahkumist saab selle niiri esemega eemaldada.

Arge kasutage puhastamiseks lahusteid.

Eelkoige tagage liikkuri (5) ja selle juhiku puhtus.

Sissepandud liimipulga (3) eemaldamiseks érge liikake seda

liimipliiatsis tahapoole.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Miiiigijargse teeninduse td6tajad annavad vastused toodete
paranduse ja hoolduse ning varuosadega seotud kiisimus-
tele. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi too-
dete ja lisatarvikute kohta.
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Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

?74 Liimipiistolid, laadimisseadmed, akud, tarvikud

72 jaliimijaagid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.

Arge visake liimipiistolit, laadimisseadet ega
akut/patareisid olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiividele 2012/19/EL ja
2006/66/EU tuleb kasutusressursi ammendanud elektrili-
sed tooriistad ning defektsed voi kasutusressursi ammenda-
nud akud/patareid eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastli-
kult korduskasutada.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus

|||I lieto$anai. Drosibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdegsanos un bt par
celoni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

» Nelaujiet lietot limzimuli personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav izlasijusas Sos noradijumus.

» Sis limzimulis un $i uzlades
aptvere nav paredzéta, lai to lie-
totu bérni un personas ar ierobe-
Zotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, ka ari personas
ar nepietiekosu pieredzi un zinasa-
nam. So limzimuli un $o uzlades
aptveri var lietot bérni no 8 gadu
vecuma un personas ar ierobezo-
tam fiziskajam, sensorajam vai
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garigajam spéjam, ka ari personas
ar nepietiekosu pieredzi un zinasa-
nam pie nosacijuma, ka darbs
notiek par vinu drosibu athildigas
personas uzraudziba vai ari $i per-
sona sniedz noradijumus par drosu
apiesanos ar limzimuli un uzlades
aptveri un informe par briesmam,
kas saistitas ar to lietoSanu. Pre-
teja gadijuma pastav savaino$anas
briesmas minéto ieriCu nepareizas
lietoSanas del.

» Uzraugiet bérnus. Tas laus nodrosi-
nat, lai bérni nerotalatos ar limzimuli
un ar uzlades aptveri.

» Bérni nedrikst veikt limzimula un
uzlades aptveres tiriSanu un apkal-
posanu bez pieauguso uzraudzibas.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet limzimuli, uzlades
aptveri, kabeli un kontaktspraudni. Nelietojiet limzi-
muli un uzlades aptveri, ja tiek atklati bojajumi. Neat-
veriet limzimuli un uzlades aptveri saviem spékiem un
nodrosiniet, lai nepieciesamo remontu veiktu kvalifi-
céts remontu personals, izmantojot vienigi originalas
rezerves dalas. Ja limzimulis, uzlades aptvere, kabelis un
kontaktspraudnis ir bojati, pieaug elektriska trieciena
sanem3anas risks.

» Neatstajiet ieslégtu limzimuli bez uzraudzibas.

» Nepieskarieties karstajai sprauslai un silikona parse-
gam. Tas var radit apdegumus.

» Nodrosiniet, lai Jiisu limzimuli un uzlades aptveri
remontétu tikai kvalificéti specialisti, nomainai izman-
tojot vienigi originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
lietosanas drosibas limeni Jasu izstradajumiem.

» Péc lietosanas novietojiet limzimuli drosa vieta un
pirms iesainosanas laujiet tam pilniba atdzist. Instru-
menta karsta sprausla var nodarit bojajumus.

» Nodrosiniet, lai limzimulis atrastos vieta, kur tam
nevar pieklit bérni, kas jaunaki par 8 gadiem. Norijot
[imzimuli, rodas noslapsanas briesmas.

» Labi védiniet savu darba vietu. Darba laika nereti veido-
jas gazes un tveiki, kas bieZi vien ir kaitigi veselibai.

» Stradajot virs galvas, nésajiet aizsarbrilles.

» Nemetiet limzimuli uguni.

» Starp akumulatora kontaktiem nedrikst radit isslé-
gumu.

Bosch Power Tools 1609 92A3XZ[(9.3.18)



200 | LatvieSu

Drosibas noteikumi uzlades iericem

Neturiet uzlades ierici lietii vai mitruma. Ja uzla-
des iericé ieklist tdens, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

» Uzladéjiet vienigi nikela-metalhidrida (NiMH) akumu-
latorus. Akumulatora spriegumam jaatbhilst uzlades
ierices nodrosinatajam akumulatora uzlades spriegu-
mam. Pretéja gadijuma var notikt aizdeg$anas vai spra-
dziens.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska
trieciena sanemsanas briesmas.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli
degosa materiala (pieméram, uz papira, auduma u.c.)
vai ugunsnedroSos apstaklos. Uzlades laika uzlades ieri-
ces izdalitais siltums var radit aizdeg$anas briesmas.

» Neuzladéjiet karstus akumulatorus.

Izstradajuma un ta lietoSanas
apraksts

Pielietojums

Limzimulis ir paredzéts dazadu materialu, pieméram, papira,
kartona, korka, koka, adas, tekstilmaterialu, poraino mate-
rialu, plastmasas (iznemot PE, PP, PTFE, Styropor® un mik-
sto PVC), keramikas, porcelana, stikla un akmens limésanai,

Tas ir piemérots [imésanai, remontésanai, dekorésanai un
modelésanai.

Limzimulis nav piemérots ir radu priekSmetu limésanai,
kurus var sabojat temperattra 50 °C vai augstaka.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem limzimula
attéla, kas sniegts grafikas lappuseé.

(1) Sprausla
(2) Silikona parsegs
(3) Limvielas stienis®
(4) Limvielas stiena nodalijums
(5) Bidnis limvielas stiena parvieto$anai
(6) Gaismas gredzens
(7) Akumulatoru nodalijuma vacin$
(8) leslédzéja taustins
(9) Akumulatori (NiMH)"
(10) Akumulatoru uzlades aptvere
(11) Uzlades aptveres LED indikators
(12) Mikro USB kontaktspraudnis
(13) Uzlades kabelis
(14) USB uzlades kontaktspraudnis
A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piede-
rumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.
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Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603BA21..
Uzsil$anas laiks, apt. S 60
Limvielas temperatira, apt. C 150
Limvielas stiena diametrs mm 7
Limvielas stiena garums mm 20
Maks. limvielas stiena 1 25
uzglabasanas temperatira

Akumulatori (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Darbibas laiks ar vienu aku- 60 limvielas stieni
mulatoru uzladi (2100 mAh)

[idz®

Svars atbilstosi kg 0,12

EPTA-Procedure 01:2014
Akumulatori (NiMH)

Nominalais spriegums \ 1,2
vienam elementam

letilpiba mAh 2100
Akumulatora elementu 2
skaits

A) atkariba no pielietojuma

Uzlades aptvere

Izstradajuma numurs 1600A015M4
leejas spriegums V= 5
Akumulatoru uzlades V= 2,8
spriegums

Uzlades strava mA 280
Pielaujamais uzlades C +5...+40
temperatiras diapazons

Uzlades laiks (pie st. 8

akumulatoru ietilpibas
2100 mAh), apt.

Svars atbilstosi kg 0,04
EPTA-Procedure 01:2014

Uzlades aptveres jauda ir atkariga no stravas avota ipasibam.

Montaza

Akumulatora uzlade

Lai uzladétu akumulatorus, iznemiet tos no limzimula. Sim
noldkam noskrivéjiet akumulatoru nodalijuma vacinu (7).
levietojiet akumulatorus uzlades aptveré (10). Pie tam seko-
jiet, lai tiktu ievérota pareiza akumulatoru pievieno$anas
polaritate, kas paradita uzlades aptveres iekSpuse.

Uzlades aptveres elektrobaro$ana notiek no piemérota USB
savienotaja.

Savienojiet mikroUSB kontaktspraudni (12) uz uzlades
kabela (13) ar uzlades aptveri (10), bet USB uzlades kon-
taktspraudni (14) savienojiet ar personaldatora, mobila
datora vai ierices PowerBank USB savienotaju.
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Uzlades laika mirgo LED indikators (11). Péc uzlades beigam
LED indikators (11) iedegas pastavigi. Atvienojiet uzlades
aptveri no stravas avota un iznemiet akumulatorus no uzla-
des aptveres.

Lai izvairitos no stravas avota sabojasanas, izlasiet un ievéro-
jiet USB stravas avota lietoSanas pamacibu attieciba uz uzla-
des aptveres tehniskajiem datiem. Ja iericé, kas realize stra-
vas avotu, ir novérojami darbibas traucéjumi, atvienojiet
uzlades aptveri no stravas avota.

Akumulatoru ievietosana

Limzimula darbinasanai ieteicams lietot litija-metalhidrida

(NiMH) akumulatorus.

» Nelietojiet litija-jonu akumulatorus vai baterijas. Tas
var izraisit spradzienu.

Noskrivéjiet akumulatoru nodalijuma vacinu (7) un ievieto-

jiet akumulatorus. Pie tam sekojiet, lai tiktu ievérota pareiza

akumulatoru pievieno$anas polaritate, kas paradita uzlades

nodalijuma iek$puse.

Ja atri mirgo gaismas gredzens (6), akumulatori ir izladéju-

Sies. Uzladéjiet akumulatorus.

Vienmér vienlaicigi nomainiet visus akumulatorus. lzmanto-

jiet viena razotaja razotos akumulatorus ar vienadu ietilpibu.

» Ja limzimulis ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta
akumulatorus. ligstosas uzglabasanas laika akumulatori
var korodét vai izladéties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu limzimuli, nospiediet ta ieslédzéja taustinu (8)

un turiet to nospiestu, lidz sak mirgot gaismas gredzens (6).

Limzimula uzsilSanas laika léni mirgo ta gaismas gredzens

(6). Kad gaismas gredzens iedegas pastavigi, limzimulis ir

gatavs lietosanai.

Lai izslégtu limzimuli, nospiediet ta ieslédzéja taustinu (8)

un turiet to nospiestu, lidz gaismas gredzens izdziest.

Piezime. Limzimulis péc dazam minatém automatiski izslé-

dzas, lai tauprtu energiju.

» Péclietosanas novietojiet limzimuli drosa vieta un
pirms iesainosanas laujiet tam pilniba atdzist. Instru-
menta karsta sprausla var nodarit bojajumus.

Noradijumi darbam

» Sargajiet cilvékus un majdzivniekus no saskarSanas ar
karsto limvielu un sprauslas galu. Limvielas un spraus-
las gala temperatira ir 150 °C un var radit apdegumus. Ja
karsta limviela saskaras ar adu, nekavéjoties dazas mind-
tes turiet cietudo vietu zem auksta udens striklas. Neme-
giniet karsto limvielu atraut no adas.

Lietojiet vienigi limzimula raZotaja ieteikto limvielu.

Izmantojiet zemas temperatiras limvielas stienus (ar kusa-

nas temperattru 110-150 °C). Limzimulis nav piemérots

[imvielas stienu izmanto3anai ar augstu kusanas temperattru

(170-200°C).

Limétie savienojumi var atliméties, ja uz tiem iedarbojas

mitrums.
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Saliméjamo virsmu sagatavosana

Saliméjamajam virsmam jabut tiram, sausam un brivam no
taukiem un smérvielam.

Saliméjamie materiali, ka ari pamats, uz kura tiek veikts
darbs, nedrikst bt viegli uzliesmojosi vai viegli degosi.
Jajasalimé pret karstumu neizturigi materiali, pirms limésa-
nas parbaudiet, vai tie ir derigi Sadai apstradei, veicot [ime-
$anas méginajumu.

Apkartéjas vides un saliméjamo priekSmetu temperatira
nedrikst biit zemaka par +5 °C un augstaka par +50 °C.
Materiali, kas veicina limvielas atru atdzi$anu, pirms [imésa-
nas jauzsilda ar karsta gaisa generatoru.

Limésana (attéls A)

Lai atvertu limvielas stiena nodalijumu, paspiediet bidni (5)

virziena @. levietojiet saliméjamajam materialam pieméro-

tas limvielas stieni (3) limvielas stiena nodalijuma (4) .

leslédziet limzimuli un laujiet tam uzsilt. Saja laika gaismas

gredzens (6) leni mirgo.

Kad gaismas gredzens (6) iedegas pastavigi, limzimulis ir

gatavs lietosanai.

Lai nodrosinatu limvielas padevi, parvietojiet bidni (5) vir-

ziena @, ieturot mérenu spiedienu. Ja bidnis atduras pret

nodalijuma priekséjo galu, limvielas stienis (3) ir izlietots.

levietojiet limzimuli jaunu limvielas stieni.

Uznesiet limvielu viena pusé, ka noradits sadala (skatit , letei-

kumi lietosanai“, Lappuse 203).

Péc limvielas uzne$anas nekavejoties saspiediet kopa sali-

méjamos materialus un turiet tos saspiestus aptuveni 10 lidz

30 sekundes. Vél kadu bridi ir iespéjama saliméjamo mate-

rialu savstarpéja novietojuma korigésana.

Péc aptuveni 2 minasu ilgas atdziSanas liméjumu drikst

paklaut slodzei.

» lzvairieties no saskarsanas ar karsto limvielu. Saspie-
Zot kopa caurlaidigus saliméjamos materialus, novietojiet
tos uz silikona paliktna.

leteikumi lietosanai

Materials/PriekSmets leteikums

Gari priekSmeti ar lielu virsmu  Uznesiet limvielu punktu veida

Lokani materiali (pieméram, Uznesiet limvielu liniju veida
audumi)

Piezime. ja limzimuli ir ievietots jauns limvielas stienis, vis-
un tikai péc tam no sprauslas saks izplist jauna limvielas
stiena materials jauna krasa. Mainot limvielas krasu vai mate-
rialu, nemiet véra sekojo3o.

Péc atdziSanas nonemiet limvielas paliekas ar neasu prieks-

metu. Vajadzibas gadijuma salimétos priekSmetus var atli-

meét, tos sakarséjot.

» Nelietojiet saliméjamo virsmu tiriSanai degosus
limvielu, tas var aizdegties vai izdalit veselibai kaitigus
tvaikus.

Uz auduma nonakuso limvielu nav iespéjams nonemt.

Sacietéjuso limvielu drikst krasot un lakot.
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Kliimes - céloni un novérsana

Klime Célonis Klimju novérsana
Limvielas stie-  Limzimulis nav pie- Nogaidiet 60 sekun-
nis parvietojas tiekosi uzsilis. des, lidz sprauslair
argratibam.  —_—__— —uzsilusi.

Limvielas stiena
parbide ir parak
atra

Irizladéjusies aku-  Uzladejiet akumula-
mulatori torus

Limvielas stiena ku- Lietojiet raZotajfirmas
Sanas temperatiira ieteiktos originalos
ir parak augsta [imvielas stienus.

Limvielaaiz-  Limvielasstiena  Lietojiet razotajfirmas
plistuzlimzi- diametrsirparak ieteiktos originalos
mula aizmuguri. mazs. [imvielas stienus.

Limvielas uzne- Limvielas uzne$a- Isi pirms limvielas uz-

§anas beigas, nas beigas jopro-  neSanas beigam atlai-
pacelot [imzi-  jam ir bijis no- diet padeves taustinu.
muli no salimé- spiests padeves

jamas virsmas, taustins.

veidojas limvie

Limvielas izpludes Limvielas uzklasanas

las ,pavedieni®. I 2
pavedien! sprausla nav tikusi  beigas sprausla atstaj
apslaucita. svitru uz saliméjama
priekSmeta virsmas.
Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Uzmanibu! Veicot apkalpo$anu un tiri$anu, izslédziet
limzimuli.

» Lai varétu drosi un efektivi stradat ar limzimuli, uztu-
riet to tiru.

Jalimviela ir stipri pielipusi, to var atdalit ar neasu prieks-

metu. Nelietojiet tiriSanai Skidinatajus.

Ipasi riipigi sekojiet, lai tiktu uzturéts tirs bidnis (5) un ta

vadotne.

Neméginiet iznemt limzimuli ievietoto limvielas stieni (3),

parvietojot to virziena uz limzimula aizmuguri.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

'?74 Nolietotie limzimuli, akumulatori, piederumi,

7N iesainojuma materiali un limvielas atlikumi japa-
klauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi nekai-

tiga veida.

Neizmetiet limzimuli, uzlades aptveri un akumu-

latorus vai baterijas sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lieto-
$anai nederigie elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi Eiropas
Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie vai nolietotie aku-
mulatori un baterijas jasavac atseviski un japaklauj otrreize-
jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir rei-
Il kalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikala-

vimy gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras,

galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

» Neleiskite su klijy pieStuku dirbti asmenims, nesusipa-
Zinusiems, kaip ji naudoti, arba neperskaiciusiems Siy
nuorody.

» Sis kliju piestukas ir kroviklio sto-
velis néra skirti, kad juos naudoty
vaikai ir asmenys su fizinémis, juti-
minémis ir dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems triiksta
patirties arba Ziniy. Sj klijy pies-
tuka ir kroviklio stovelj gali nau-
doti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys su fizinémis, jutiminémis
ir dvasinémis negaliomis arba
asmenys, kuriems triiksta patirties
ar ziniy, jei juos prizidriir uz jy
sauguma atsako atsakingas asmuo
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arba jie buvo instruktuoti, kaip
saugiai naudoti klijy pieStuka ir
kroviklio stovelj ir zino apie gre-
sianCius pavojus. PrieSingu atveju
prietaisas gali buti valdomas netinka-
mai ir kyla suzeidimy pavojus.

» Prizireékite vaikus. Taip bus uztikri-
nama, kad vaikai su klijy piestuku ir
kroviklio stoveliu nezaisty.

» Nepriziurint kitam asmeniui, vai-
kams klijy pieStuka ir kroviklio sto-
velj valyti ir atlikti jy priezituros
darbus draudziama.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite klijy pies-
tuka, kroviklio stovelj, laida ir kiStuka. Pastebéje pazei-
dimu, klijy piestuko ir kroviklio stovelio nenaudokite.
Patys neatidarykite klijy piestuko ir kroviklio stovelio,
juos remontuoti leidZiama tik kvalifikuotiems specialis-
tams, o remontuojant turi biiti naudojamos tik origina-
lios atsarginés dalys. PaZeisti klijy piestukai, kroviklio sto-
veliai, laidai ir kiStukai kelia elektros smugio pavojy.

» Nepalikite jjungto klijy pieStuko be prieziiros.

» Nelieskite karsto antgalio ir silikoninio gaubtelio.
ISkyla nudegimo pavojus.

» Kliju piestuka ir kroviklio stovelj remontuoti leidZziama
tik kvalifikuotiems specialistams, o remontuojant turi
biiti naudojamos tik originalios atsarginés dalys. Taip
bus uztikrintas gaminio saugumas.

» Po naudojimo iSjungta klijy piestuka saugiai pastaty-
kite ir pries padédami j sandéliavimo vieta, palaukite,
kol jis visiskai atvés. Karstas antgalis gali padaryti mate-
rialinés zalos.

» Isitikinkite, kad klijy lazdelés yra jaunesniems kaip
8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nurijus klijy
lazdele i8kyla uzdusimo pavojus.

» Gerai védinkite savo darbo vieta. Darbo metu susida-
rancios dujos ir garai daznai yra kenksmingi sveikatai.

» Atlikdami darbus virs galvos dévékite apsauginius
akinius.

» Nemeskite klijy lazdeliy j ugnj.

» Akumuliatoriaus kontaktus trumpai sujungti drau-
dziama.

Saugos nuorodos dirbantiems su
krovikliais

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. | elek-
trinj prietaisg patekes vanduo padidina elektros smu-
gio rizika.
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» |kraukite tik NiMH akumuliatorius. Akumuliatoriaus
jtampa turi sutapti su kroviklio tiekiama akumuliato-
riaus jkrovimo jtampa. PrieSingu atveju iskyla gaisro ir
Sprogimo pavojus.

» Priziurékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus.
Nesvarumai kelia elektros smiigio pavojy.

» Nenaudokite kroviklio padéje jj ant lengvai uzsidegan-
Cio pagrindo (pvz., popieriaus, tekstilinés dangos ir
pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. krau-
nant akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda
gaisro pavojus.

» Nekraukite karsty akumuliatoriy.

Gaminio ir savybiy aprasas

Elektrinio jrankio paskirtis

Klijy pieStukas yra skirtas, pvz., popieriui, kartonui, kams-
Ciui, medienai, odai, tekstilei, putplasciui, plastikui (iSskyrus
PE, PP, PTFE, ,Styropor®" ir minkstajj PVC), keramikai, por-
celianui, stiklui ir akmeniui klijuoti, nenaudojant tirpikliy.

Jis yra skirtas klijuoti, remontuoti, dekoruoti ir modeliuoti.

Klijy piestukas néra skirtas daiktams, kurie gali buti veikiami
50 °C ir auk$tesnés temperattros, klijuoti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus klijy piestuko elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Antgalis
(2) Silikoninis gaubtelis
(3) Klijy lazdele®
(4) Klijy lazdelés détuve
(5) Klijy lazdelés stamiklis
(6) Svietiantis ziedas
(7) Akumuliatoriy skyriaus dangtelis
(8) Jjungimo-isjungimo mygtukas
(9) Akumuliatoriai (NiMH)~
(10) Akumuliatoriaus kroviklio stovelis
(11) Kroviklio stovelio $viesadiodis indikatorius
(12) ,Micro-USB* kistukas
(13) Jkrovimo kabelis
(14) USB kroviklio kistukinis kontaktas
A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy
papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis klijy piestukas Gluey

Gaminio numeris 3603BA21..
|kaitimo laikas apie s 60
Klijavimo temperatira apie © 150
Klijy lazdelés skersmuo mm 7
Klijy lazdelés ilgis mm 20
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Akumuliatorinis klijy pieStukas Gluey

Maks. klijy lazdelés laikymo © 25
temperatura

Akumuliatoriai (NiMH) 2x1,2 VHR6 (AA)
Naudojimo trukmé vieng 60 klijy lazdeliy

karta jkrovus akumuliatoriy
(2100 mAh) iki®

Svoris pagal kg 0,12
LEPTA-Procedure 01:2014°

Akumuliatorius (NiMH)

Kiekvienos celés vardiné \% 1,2
jtampa

Talpa mAh 2100
Akumuliatoriaus celiy 2
skaicius

A) Priklausomai nuo atliekamo darbo

Kroviklio stovelis

Gaminio numeris 1600 A015M4
Jeinamoji jtampa V= 5
Akumuliatoriaus jkrovimo V= 2,8
jtampa

Krovimo srové mA 280
Leistinos jkrovimo © +5...+40
temperatiros intervalas

Jkrovimo laikas (kai val. 8
akumuliatoriaus talpa

2100 mAh) apie

Svoris pagal kg 0,04

LEPTA-Procedure 01:2014°

Kroviklio stovelio galia priklauso nuo elektros $altinio savybiy.

Montavimas

Akumuliatoriy jkrovimas

Norédami jkrauti akumuliatorius, iSimkite juos i$ klijy pies-
tuko. Tuo tikslu nuimkite akumuliatoriy skyriaus dangtelj (7).
Jdékite akumuliatorius j kroviklio stovelj (10). Jdédami
atkreipkite démesj j kroviklio stovelio viduje nurodytus
polius.

Elektros energija j kroviklio stovel; tiekiama per specialia
USB jungtj.

Jkrovimo laido (13) ,Micro-USB* kistuka (12) sujunkite su
kroviklio stoveliu (10), o USB kroviklio kiStukinj kontaktg
(14) - su asmeninio kompiuterio, mobiliojo kompiuterio ar
,PowerBank“ USB jungtimi.

Jkrovimo proceso metu Sviesos diodas (11) mirksi. Kai jkro-
vimo procesas baigiamas, $viesos diodas (11) Sviecia nuo-
lat. Kroviklio stovelj atjunkite nuo elektros Saltinio ir i$ kro-
vimo stovelio iSimkite akumuliatorius.

Kad iSvengtumeéte maitinimo $altinio pazeidimy, perskaity-
kite USB maitinimo $altinio eksploatavimo instrukcija ir laiky-
kités joje nurodyty kroviklio stovelio parametry. Jei prietai-
sas su maitinimo $altiniu pradeda nejprastai veikti, atjunkite
krovimo stovelj nuo maitinimo $altinio.
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Akumuliatoriy jdéjimas

Su klijy piestuku rekomenduojama naudoti NiMH akumulia-

torius.

» Nenaudokite licio jony akumuliatoriy ar bateriju. I3kyla
Sprogimo pavojus.

Nusukite akumuliatoriy skyriaus dangtelj (7) ir jdékite aku-

muliatorius. Jdédami atkreipkite démes; j akumuliatoriy sky-

riaus viduje nurodytus polius.

Jei $vieciantis Ziedas (6) mirksi greitai, vadinasi akumuliato-

riai yra iSsieikvoje. Akumuliatorius jkraukite.

Visada kartu pakeiskite visus akumuliatorius. Naudokite tik

vieno gamintojo ir vienodos talpos akumuliatorius.

» Jei klijy piestuko ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$
jo akumuliatorius. ligesn; laika sandéliuojami akumulia-
toriai dél korozijos gali pradeétiirti ir savaime iSsikrauti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

ljungimas ir iSjungimas

Norédami klijy piestuka jjungti, spauskite jjungimo-i$jungimo

mygtuka (8) tol, kol pradés mirkséti Svieciantis ziedas (6).

JSilimo fazés metu SvieCiantis Ziedas (6) létai mirksi. Jei jis

Sviecia nuolat, klijy piestukas yra paruostas naudoti.

Norédami klijy pieStuka iSjungti, spauskite jjungimo-isjun-

gimo mygtuka (8) tol, kol uzges Svieiantis Ziedas.

Nuoroda: Kad biity taupoma energija, klijy piestukas po

keliy minuciy automatiskai iSsijungia.

» Po naudojimo isjungta klijy pieStuka saugiai pastaty-
kite ir pries padédami j sandéliavimo vieta, palaukite,
kol jis visiskai atvés. Karstas antgalis gali padaryti mate-
rialinés Zalos.

Darbo patarimai

» Saugokite Zmones ir gyviinus nuo karsty klijy ir antga-
lio. Klijai ir antgalio smaigalys jkaista iki 150 °C, todél iskyla
nudegimo pavojus. Jei karsty klijy patenka ant odos, ta
vieta iskart pakiskite po Salto vandens srove ir palaikykite
kelias minutes. Nebandykite pasalinti klijy nuo odos.

Naudokite tik klijy piestuko gamintojo rekomenduojamus klijus.

Naudokite tik Zemos temperattiros klijy lazdeles (110~

150 °C lydymosi temperatara). Nenaudokite klijy lazdeliy,

kurios yra skirtos aukstesnei klijavimo temperatarai (170-

200°C).

Nuo drégmés poveikio suklijuotos vietos gali atsiklijuoti.

Paruosimas klijavimui

Klijuojamas pavirsius turi bti Svarus, sausas ir neriebaluotas.
Pasirapinkite, kad klijuojamos medziagos ir pagrindas, ant
kurio dirbsite, nebuty lengvai uzsidegantys ar degs.
Karsciui jautriy medziagy tinkamuma prie$ tai patikrinkite
suklijave bandomajj ruosinj.

Aplinkos temperatra ir klijuojami ruosiniai turi biti ne zemes-
nés kaip +5 °C ir ne aukstesnés kaip +50 °C temperaturos.
Medziagas, kurios klijus greitai atvésina, pvz., metalus, reikia
pasildyti orapute.
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Klijavimas (Zr. A pav.)

Norédami atidaryti klijy lazdelés détuve, stumkite stamiklj

(5) kryptimi @. Medziagai tinkama klijy lazdele (3) jdékite j

klijy lazdelés détuve (4) ®.

Jiunkite klijy piestuka ir palaukite, kol jis jkais. Svieciantis

Ziedas (6) létai mirksi.

Kai SvieCiantis Ziedas (6) pradeda $viesti nuolat, klijy piestu-

kas yra paruostas naudoti.

Norédami isspausti klijy, stdmiklj (5) stipriau spausdami

stumkite kryptimi ®. Jei stimiklis atsiremia priekiniame

gale, vadinasi klijy lazdelé (3) yra sunaudota. Jdékite nauja

klijy lazdele.

Klijy tepkite tik ant vienos dalies (zr. ,Naudojimo patarimai®,

Puslapis 210).

Uztepe klijy, klijuojamas medziagas nedelsdami suspauskite

ir apie 10-30 s palaikykite suspaude. Klijuojama vietg dar

galima koreguoti.

Mazdaug po 2 min. atvésimo laiko suklijuota vieta galima

veikti apkrova.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie karsty kliju.
PralaidZioms medZiagoms suspausti naudokite silikoninj
pagrinda.

Naudojimo patarimai

Dideli, ilgi ruoSiniai Klijus tepkite taskeliais
Lankscios medziagos Klijus tepkite vingiuota linija
(pvz., tekstilé)

Nuoroda: kai jdedama nauja klijy lazdelé, ji pirmiausia iSstu-

mia ankstesnés klijy lazdelés likutj, o tik tada iSeina naujos

spalvos ar atitinkamai naujos medziagos klijai. PraSome
atkreipkite démesj j tai, kai keiCiate kitos spalvos ar kitos
medziagos lazdele.

Klijams atvésus buku daiktu paSalinkite klijy liku€ius. Sukli-

juotas vietas, jei reikia, pakaitinus galima vél atskirti.

» Nenaudokite degiy tirpikliy klijuojamiems pavirsiams
valyti. Tirpikliy liku¢iai nuo karsty klijy gali uZsidegti arba
gali susidaryti kenksmingy gary.

Klijy liku¢iy nuo drabuziy pasalinti nebegalima.

Suklijuotas vietas galima lakuoti.

Gedimas - PrieZastis ir pasalinimas

Priezastis Salinimas

Sunkustumti  Klijy pieStukas dar Palaukite 60 s, kol
klijy lazdele.  nevisikai jkaito.  jkais.

Per greitai

stumiama

1$sieikvoje |kraukite
akumuliatoriai akumuliatorius

Per auksta klijy Naudokite rekomen-
lazdelés lydymosi  duojamas originalias
temperatira. klijy lazdeles.
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Gedimas Priezastis Salinimas

Klijai teka atgal Per mazas klijy Naudokite rekomen-

iKlijy pieStuka. lazdelés skersmuo. duojamas originalias
klijy lazdeles.

Baigus tepti Baigiant tepti klijus Pastuma iSjunkite Siek

klijus, nuo vis daryraspau- tiek prie$ baigdami

klijuojamos dziama pastima.  teptiklijus.
vietos pakeliant Nenybrauktas klijy Baige tepti klijus,

Klijy piestuka  isgjimo antgalis.  antgalj nubraukite
susidaro sitlai. j ruosinj.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Démesio! Pries pradédami techninés prieziiiros ir
remonto darbus, klijy piestuka isjunkite.

» Kad dirbtuméte gerai ir saugiai, klijy piestuka visada
laikykite Svary.

Sukietéjusius klijus galite pasalinti buku daiktu. Jrankiui valyti

nenaudokite tirpikliy.

Ypac atkreipkite démesj j tai, kad stamiklis (5) ir jo kreipia-

moji baty $vards.

|détos klijy lazdelés (3) neisimkite is klijy piestuko traukdami

ja atgal.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitra

bei atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis praSome
batinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firmi-
néje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

?74 Klijy piestukai, kroviklio stoveliai, akumuliatoriai,

75X papildoma jranga, pakuotés ir klijy likuciai turi
bati ekologiskai utilizuojami.
Klijy piestuko, kroviklio stovelio ir akumuliatoriy
bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB,
pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati suren-
kami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu btdu.
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212| BAE
BAE
RELDIFEEE

$%&Uﬁ%ﬁ%iﬁmut§ﬁt\ﬁ
“II“H&%%%E%&@W@EM?%TE%
BL, ABZETF-oCIERARMRELT
LFEEW, ARNSTF LN MGE. Kig
DHFEOFERAEDBRHEORE L 425 ATHE
HERBHYET,
> FEDREICENL TULEVLAYR, ZhdbDfER
HAZRATLAEVLAICETEDIREEZ S EHW
TLESW,
> FEPHEBIZREE T B AL
BLUEE - REBOIRIEIC
Mo WAR, FERALAEVL
TLREEL,
> FHHOFOCTER THIES
WEHISFELTLEEN,
> T IN—RYRFRDOFTEED
BRPLUMMRTZEFEHLT
B, BTEROTTIT
2 —C < 7.-:: é L\o
> I—Ry FEBHR. BREIA-FLEBREFSIS
Zk S5 BIEER, ERIICERLTLEIL, £
NSICEENRHB Z b -7T=5AICIE. &7
=Ry eRBEREZRLTEALAVWTLES
W, TI—RVEeFERETHSTHELEL
TLEIW, EBREBHTBELRD DIRFEIE,
F-IIEBTIEY—EREVZ—ICERLDT
<ﬁéu°§ﬁmﬁ%ﬁitﬁﬁzﬁv7#ﬂ
RipEBREER L THEEZTVET, JIL—
’\/ f%%ﬁs /ﬁj_ Fb%lﬁj77ﬁ\*51§
T5LE BRETIEBASEYET,
> IN—RYEFVICLEZFERBLAWTLE
Ty,
> EUVREED / v e o) avhn—(Tfiihiun
TLEEW, fndEOFELET,
> IN—RYELFEBROEEIE, BTHEEVRD
DIRFEE, F-REHIEY—EREVE—IC
BHRLDIFLFEIV, EMMEEHAIELR
Ky 7HMERBBRZER L TEEZITVE
T SNITKYVHBOREEIERIZENLE
ED
> ERZRIIIN—RVETICEE, BREICEHE
NTHLHEDIIFTLEEE W, B Z)LHES
BB EALHBYET,
> FHROFORBHEVIGFAHIERTE ZIHATIC A
CTRER - ITN—RT14 v %2FRELTLES
W, BROMFERICKEEREN. JIL—RTa vy
DRRICKDERDB TN HY FT ., FHE%ER
BT BIE, 2TFFEI SNy T —%HRVTL
2E0, BEPREORREGY FT,
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> EEEFIE Lon YR LTSSV, FEH
[CRET DHHRAPERNRICEZEERETE
ENRHYET,

> BEETERTILERREAATREBRALTL
ZEWw,

> IN—RT 4y 7B RPIBALLEVWTLES
Ly,

> Ny T U —DRFRZERSELEVTLESL,

KERICEATIRELDER
|
RERICAKGRED DD OHEVWESICL
TLIEEWw, KoHAREIZEALTLES
. BRETIEBRAEFYET,
> =y HIWKBENAYTY—DRERELTLES
W, Ny TV —BEREEROXEEE L —
TEIRELFHYET, T5LENE, KKPIE
RIZODENBEETNNHY ET .
> REREFRICHE-TLEZIL, FRTWSE,
BRETLEBEAEFEYVET,
> BEREZMAPTUVDHD (K, FheE) OLIcE
Wizl RKOFDOHBGRTERALEVWTLEE
W, TEBRDEENMEEIFIZE LD =0. KK

NRETEIETNLNHYET,
> EREONYyTFU—ZFELAEVLWTLEIL,
BREERKRICOWT
A

ABRE, BHEFERETICHK, BAR—IL, O
9. A#. E, WE. REXFO—IL, TSRF
w4 (PE, PP, PTFE. Styropor®, &R iE{LE
ZULER (ES3IvY. BB SR B8R
EEEETHEHNDEDTY,

ARERE, EE, BE, EHOIECELTOE
50 CLLEDBEICE S SN DTAREMEDHIHED
BECEELTVER A,

ZERD &I
RBEOIVKR—R FOBESE. BREOR—D
IZHBDTNL—RUDORIZHIELTWET,

1) 7R

2 ¥1)avhn—

3) FIL—RF 4 wo»

@) L—RT1woEAD

B) TW—RTAVIEYRSLYTF
6) 5S4 kY

@ RyFTY—hn—

(8) ON/OFFR A v F

9) Ny TU— (ZvHIILKHKR) P
(10) Ny T —FKES

(11) XBHBDLEDS T
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(12) Micro USBa x4 4 —
(13) #EAa—FK
(14) USBFEEa Y 2 —

A BEIATLIAERIIEEDLY FRRICIEEEN
TUWEEA, TEROARICOVTIIR Yy Y2 BHT
BHEOSTIREBLES Y,

EZEMBORER - v 7 IILKRE=HE MO FRIUINT:

EER. TRORMEHOTEXE=ZEZBMELELVRDLC

fZ&LN,

TIOZANT—%

MBRES 3603 BA21..

FEEER 5 b 60

EERE H °C 150
TIL—RT4vIDE mm 7

%

TGIL—RT49IDE mm 20
=

TI—RT 497D C 25

BRERE

Bt (Zv7ILKR) 1.2 V HR6

(B3R) x 2K

1MEDOI7ILEE GIW—RT 4
(2100 mAh) To&EH:E 2 6045

{3 FARERIY

BE (EPTA-Proce- kg 0.12

dure 01:2014(Z#EH0)

Ny F)— (ZyFIVikE)

LI EBEOEREE V 1.2

Ny T —RE mAh 2100

Ny T —t )L 2

A) A&EICE-TELD

HREs 1600 A01 5M4
EBE V= 5
Ny TU—REBERE 5 2.8
FEER mA 280
FEE AR RE °C +5~+40
FEEEE Ny T— B 8
BEN 2100 mAh D15

&)

BHE (EPTA-Proce- kg 0.04

dure 01:2014[Z#E40)
FEEROMREE. BROFMHEICI>TEESLET,

EWA

Ny TYV—%2FRETS
FEETHOITNYTU—FTIL—RUMBERY
HLET, FOEHIZNYTFY—HNR—(T)ERY
HLET,
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Ny T)—2R7EHRA0)IEY FLFET, TOD
5. FEBRAIORTIZHD., NyTY—DOHEE
ISEELTLESL,
FEERICITELUSBIEHRE N L TEREHR S
E3 2

ZZT. REAI— KFQA3)DMicro USBa %y 2 —
(12)%#%EH10) &, FLTUBREI R 2 —
(14)%#PC., / —FrPC, F=IEFENAINY T —
DUSBIEGER L EHR L ET,
FREDELEDADAERLET . RENETT D
ELLEDADARATLET . TEMN D o1zD. T
ERLERDOEREREBRL. Ny TU—%KESR
MNoBRYHLET,
USBERDEIRFAZEDND 55, RERDIFEICEE
FTHEICL>NYEZEL., BRICEBEE5A%
WESITLTLESW, BREERLIZBICER
MNEELIGEE. RERLEROEREMIRL
TLEE,

NyTFYV—%Ey T3

ATN—RUIZIFE, =97 ILKENY T —DfFE

ARSI TULET,

> UFILAFAVEM Ny TV —%ERALEWL
TLESW, CNETFLHRVWEBRRIZOEMND
BT BHYET,

Ny TFY—hnR—MEsL, RyTUY—%ty k
LET. TOE. Ny T —REIORTIZHEL.

NYTY—DREFITEFELTLESL,

Ny TY—HENDLRREE, S48 25 (6)

MNRVNWR—IATREBLET, TOHEEIENNYTY

—ERBELTLEZL,

Ny TY—FFRTRALEZA I T#BLTL

2EW, T, EHOA—D—IZHH=YVET.

B—A—h—0DRLBEDN\Y T —DHEFER
LTLEZELY,

> I—RyERMERALAVESIE. TL—
RyDHNRyTFY—ZWMYHLTLEZTL, N
T ) —IFRPMEET S56ICERL. BS
WET HAEEENHY TT,

3 R

RE)

F/F*7

TN—RUFEFVIZTBIZIE. 5S4 L) 2T6)A

HiE LIRS FETON/OFFRA v F @) EHLET,

FHRLTWBE. S U T6@)DP oL Y AR
LET, 54 MIVITNAMIZHIYVEDSDE. J

L—RUDNT CIFERATELIRETHSZLETR
LTLWET,

GIW—RUEFTZIZTBIZE. 5S4 YU THHE

T4 5 ETON/OFFR A v F @)W LET,

AR CHEBEDREO. HHRBRT HLEEFMICER

MINET,

> FERRIIINVN—RVETICEE, BRICHHIE
NTHLEDIIFTLEET W, BV JLHES
R BETADRBHY ET,
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E£ICET 3 EREE

> AREICELSIL—X / XD Scimh R L
BUWEIICLTLESW, JIL—¢&/ X)LD%
5l%150 COFRITEL., EMI HL01+E%E
TEBTNAHY FET, MBSz TIL—HE
[EEERLUIGEICIK. BORAKTHEOGEL
TLEEW, BT IL—FREN S EBRIZFIMN
F5ELBENTLESL,

TGI—RODA—H—PHERELTVETIL—DH

FFEALTLLESL,

(110~150 CTEIT3) BER2A TDIIL—R T«
VODHEFEALTLESL, FAULDEE
(170~200 °C) TEMFT BT IL—RT 1 v I(EEH
LEBEWLWTLIEELY,

BEAHDE. EEANBL AL ELHYFET,

BEEDOEHEET S
EETHIEMNERTERL, MALNFELTY
BT EFRRELTLLEEEL,
EETOIMHEEEZTIRIE. BlALPT S
DORZPTVEDTHORERHY FT,
MENBRICH AV EMGEETHRELTEZS
LY,
EEEERESE - MEUREHE L. +5°C~+50°C
TY, COEHAZEMA D EEFETERVIEND
UEd,
BEEVNVOTVHMHEIE, HoM LRy FITH
VIRETRODTHEWLTL S,
EET5 (RAZSR)
TL—RAT 4y oEAOQZRACEOIZ, EYRA
yFG)ERMLELETO, MBICELEZYIL—X
FAvIR)ETIN—ATF v oiEAO@B)IZELRA
HETO,
TIL—RUDEREAN., TENEREZE. 54
o G)PP > YEBLET,
SARIVT@)NELTIZOYBEDZE, TIL—R
T CICERATERRETHS I LERLTY
9,
REYRAvFB)ZONHRICEEICIHLET &,
TIL—DHET., FYRM Y FHARBETHSN
L. UL—RT1v IR EFENEDbzZ &I
BYFEFTODT, HLWIIL—RTo v I EEAL
TLEEEW,
(BB MFEREORSA Vb, =2 21DI(ZHD
K312, TI—FRFAIZHITTLLESLY,
RYESOELERICHIO~OMEEA (EH) &
MZFET, HH. TORTHNILEEEREEE
THIENTEET,
EELTHOLMARE DL, BEEmAEEY £
E
> eI hi=sn—LiEmMLAEVE 5 FRLTL
IV, BBREOHLIMEEEREY EHE LI5S
[, WEE )y FEFERLTLES
LY
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EABDRA >~ b

REGHHORVFE  JL—EZRY MRIZD
oBE FTCHEEN
ZONVHEOBE  JL—EESRIZOTT
) CHEEL

EEIHLWIL—RTA v EEBATIE, #
LW FEIEH LLEHAE T BH1IS, LETA
DTWETIL—RT 4 v DRYNRYPIETH
TEFET FL—RTA4vIDBEREIFHER
BT B58IE. CORITEELTLESL,
EPNHTIL—IE, +RIZAZTHD. EOR-T
WEWEDEFE>TRMN LTSN, EEEHR
. BDEICIGECTREMZ 5L, EBENEBOD
ZENTEFET,

> EETHIRAZENWVICTR=0HIC, 5lAED

BRIZEALBVWTLES Y, 5IAEORAIZ
MBENFTN—ITEYRKTEETIALH S
FA. AELGERERESELIBETNLHYF

ER

KRICAB LT L—ERYRS S ENTEEE
A

BEEFZEST DL LATEET,
WELE? LB oD - [RE &0

FER G| pop s
TIL—RTF TL—RUDF /ALHELED
1w BA+HTHE ETORME-T
WEMEDS LY, CEELY,
N7z, Bl#Ebhd
%)
NyT—FE NyTU—%%KE
MO LTLfEEEn
GIW—RT a4y Ry afliEDY
IWNBITEEE VL—RAT14v0%
NadES FERLTLES
LY,
GIL—0% JTIL—RT4qvy RyPafiEDT
AlTHEN IMTED, L—RTa4vI%
%o FERLTLES
LY,
EERTE JIL—%{H8 JL—%{1H&H
IS/ RX)%E bhotzt,3B T BLLANZYIIL—
BgLE., —XRTA4VIDN RTa49IDEY
TJIL—h%k #Ed5hd, FIEHTLES
#51<, LY,
J RHENRT EBERTEIC/ X
W3, WEFHETHEHC X
SlIzLTrLTKL
&0,
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BFEANLRE

fR5p & BT

PER I AVTFURARERETIMICBHT I
—RYDERZEY>TLEI L,

> RE-BERIEETEDLS, TL—RV%EF
BICR-TLEE W,

B FE oz #EFEHIE. EBR>TLEVHDEES

THNTZENTEET, BROBITHEHZRL

THEALBWOLTLESEL,

GIW—RT 49 IFZYRLIFGB)ETDHA FE

#ERITR - TLEELY,

WoT=ABALETL—RAT4voR)ETIL—R
UMLERBIZEIERIS ELBLTLIESLY,

HhRET—Y—ER&EVHD K
BRADIBE AT F RPN —YIZEHLT
CEMEIIVELEZL, ARET—H—EXIC
FOBHLAEHLE LS, DRMEAIRPRHE/N
—YI(ZET BIERIC DV TIZHPT CRER LMV =121
£3 (www.bosch-pt.com) .

Ry aDT7TUr— 3o R—bF—Ll, &
mPeHERICETIZEMERSFLELTEYET,
BEVEDLEF LI/ A=Y DEXOBIZIE.
DI EGOBIRICEDET10MORRABTSEHMD
a0,

=F:N

Ry datret EBIEEER

T150-8360 EREANEARESR 3-6-7
a—Lte>a—71)—451%)L 0120-345-762
(-8B -#HBEKR. FH 9:00 ~F#% 6:00)
R—L~_R—: http://www. bosch. co. jp

BEE

ga TIL—R, RER. Bt/ /Ny T)
72X —. 7OtEYY— REMOTIL—RXT
1V DEYIE, BEICEALEAET
AL LTLIEE,

TI—RT4vY. REREEM/ /Y
F—%REACHELTEELLEWLT
CIZELYN,

Oy BAERTOREAEHOEEIIONT
ZuTILKEEHEIVSAIIILTEET,
FECH =2y T ILKEEMIZ. £

Ni-MH [ztaNY T—ThEDMBET— T
THHAIMBANBELEESL,

FREXBHMOER - UHAILEITUH AL

WABIZDOWTIE, — R EEABRCR—LR—

< http://www. jbrc.com S LTS,

BATORERXAEHROEEICOWVWT

BREDERFIZLE=A>THERELTLEEL,

EUEA DA :
FRATELG G -EHTE (FNiEst
2012/19/EU #30) | B L UMEFE(EERFHD
BEith /Ny T 1) — (RRINESt 2006/66/EC #41)
ETHREYRL ., BEICESLEAETYSAIL
LTLEEELY,
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3L

REME

II BHREMAEHREMENET, T8RRI

|| || ili:%%ﬂi%ﬂﬂ‘%?rﬁfﬁ?ﬁ, e P V-
.

RGFTEREMEMIS REFIIER.

> AEIAABEBRRE X LIS RIZARTRIA
RIERAE,

» LEFNGR, REDREH LS
BREEERERZ 200 S5 AR A R
AEERARKERIERSE., T
NS ERILENEEK. RE
oM EERESRGRZZLNS
MEMAG, MEEESIRE
HZeMAR Mg ESTY
IPABEXKEIFEEEERL
IESHC THRIITTREHIBRK,
MR AME R A FnFE B 22,

sbO48 ==

ENEFIREEMASHER
yeA o

»EMEFILE, XHEAEERR
ILELEERRBEFEHE
=,

» LEARBSETALENERT
B MRFARRIC T FEHEE,

> FEREREEHERERE. FTHEE. BRLME
%, —BRIKHLIFERSEBRIR, HASER.,
B EITIT AR RS, ReemEAHENE
BREEWARARCEGFHITEE . RIFHIR
ﬁﬁbﬁﬁﬁ%& RIS nER S M ER
BPY o

> RitiERE, AMEXAEE.

> SRS BN S, BZGEK.

> NATFHESERNEWARERRESHIEE
Eszdﬁiu?ﬁﬁﬁ%%o ik A gEBRERT RRE N
REo

> FREEREGFEHMEXAMEKR, FTEHERNK
EHFER2SE, AT AESIERIRIT,

> HHR8S LI TILEBAZRKE., FHRKESEER
Bk,

> FRIEFGBERRIF, TIEMEERNSETNE
ARESRERE.

> I AHEMEIFEE.

> VIR K,

> L ithfl S RIEEERE,
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AXAHEB/NLENE
TR AR REREM R MERER, 5k
PR E A M A R
> ARSI, iR LS TR
SEHM AT R L EAR LA, BT AR
IR,
> RISRRBNEE. SRATEMENRER.
> REETHORIR (04K, Q9%) ERam
FEFERERE. BRAREERRNSTH,
BENRRR.
> RELARBTA,

FemAntERE i AR
BT EANE
RHOERTRRAME, IR, SR, B,

AbF. BE. HEAH. @K, B8 (PE. PP, PTFE.
i;ryropor@’%‘ﬂiiPVCI?,%&I‘) . &, A8, WENA

BRATHELS. B4, RIGFNERL,
TER FHEEREAES CRUL LRI,

& E AP
MRS MENIFEE LRSS —H.
(1) Wi
(2) EER =
(3) BN
(4) KE=R
(5) BRI
(6) FE
(7) BithE=
(8) EBIEHX
(9) FErRE (SREHM) »
(10) FEELEHjhFEEEE
(11) FEEEELEDERAT
(12) fBIUSBHEL
(13) FeRRLL
(14) USBFE B4k
A) BERZEE LRZEGHE, HAELEEXNHISER
. AATRIMMEERPETERNMEENTE.

FAREE

(EfRBet  Gluey]
Ll ] 3 603 BA2 1..
SnFAe a1 25 i 60
BKREL °c 150
KRR =X 7
REKE 2K 20
KR EREE °C 25
Erit ($BE) 2 x 1.2 V HR6

(AA)
FEREMERTERMY 60/NEAE
IR E
(2100 mAh) »
EEMA EPTA- YNy 0.12

Procedure 01:2014
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FEEREM (SREHI)

FBEHNTERE REF 1.2
5E =Lt 2100
EHENHE 2
A MERBRME

S 1 600 AO1 5M4
BMANBE K= 5
it TR E Res= 2.8
FEERETA mA 280
FRIKN R RIRESEE °C +5 ... +40
FEERRTE (RitSE N5} 8
$32100 mAhRT) 2

EE/FE EPTA- VN 0.04
Procedure 01:2014

Fe HE R A TN R BUR T BIRAF I .

Rk

FEFEE

i??z)*ﬁ*ﬂlltﬂ BT, AlkETFTRELE
=(7),

HEiENFEIZ10), RIBFEFZANDHETR,
EERIRETIEMR.
BE&EMUSBE O AT BRI HA.

A 7E B2 (1 3R EIUSBIG K (12) 5 FE B 2R (10)&E
HBUSBFE RIELX(I OS5 A R, FREMSBIHE
FEIIET, LEDIT(I)IAM. FRRIELERE, LD
TONFERE. BRRFNRRELHAFEERR
MM FE R RE.

TR RIEH T BUSB AR IR {E A 15t A A FE R R R A
&, UEpfRiE. JiggRRHISEN, 5%
FEER MR EET

EPN b

EIER RS R kIE TS

>g%ﬁﬁ%§¥ﬁ%%ﬂﬁ§%ﬂoﬁﬁﬁmﬁ
W oo

FTIRBESOFENFTRRM, RIERBINE

HER, TERRIEEER.

WMREFLIMEHRENLG, WERRMBERER, ER

BT,

IRERIR ESRATA R, (XAERE—HEmRGt

M B Rt A8 MBS,

> KEHEARAR, EFEREARETEE, 7K
gﬁﬂm%&T,%ﬂﬁﬁﬁﬁﬂu&Eﬁﬁ
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1R 1E
BRAIENZE
FEh/ KA
HBEERT, IS RERBXRAREE), EEX NI
(BYFFERINKR.
FiRdiEd, ENINCEBAIE. EET, Ktk
B,
fﬁgﬂﬁﬁﬂf BREERXAREEG)., EERAR
2HE,
R’R: JLaHE, RIEBIXA T,
> FEARERSEME XA, FTEHFENN
FEHT LA, MR RESIERNIRR,

BRBIEARIES

> 1RIP A BB AR BK T L5, Bk
RSB EEA150 °C, BRAERK ., LI
IKIER B BRET, SZRIAAKFRILSH, AE
i B R B Bk _E RORBG K

AT {5 A B A A R T R R ALK

XAERKBRSE (BHLIRETE110-150 CZIE) .

NERERTEIRMEREAE (170-200 °C) .

ZRSEM, ESLAESBITHE.

b3

MEMBERRTE. TIRETHAE.

FHERMRIMEMRES M,

BELETHES T AR RAER .

NEREFEE THRNEERSRKT+S ¢, AR

BEF+50 C,

SIERIK PR S ZTRI AR F R T

e (BRERA)

FTAKESR, JHR0AERERIIG). BERT

MRBBEQBNKER(4)0,

R IFMI. &IIROG)EIR AL,

—BEXRG)ER, MERAESHE.

BB NiEOFEHBENBIIC)RMARK, Hid

ggﬂﬁﬁﬁﬁﬂi RTKEQRIEAT. EA—NHH

BE—MSRHERKES "RARTR" Uk 222),

B K B 3L IS E 45 A LT R B —#2 102130

. ETEATLMEEMEMIE.

KARE2HE, HEMBRTIUARE,

> CERREEMMEK, FERERBIETSENS
B EAE—E.

AR
/T =il
RAKHTH WU TT SRR Ak

FHME (BINBERR) R A R

PR RNFEER, FEREE SRS,
BERBEAMEIRNREEL ., ERRENEEREM
BEt, BEREX—H,
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RAFASRRERKE., BER, TEEMmARK

MAREAEGLE.

> ENERSIRBFREEIEMUE. RERER
WHSEARAME~EFTEERR.

AR LR B HIBIK T R

TREENL B FTHER

BE - REMAEHEE

B 7R LS| BT iE
BEHRARE RO ARTEMA, BIRMPEE

At (R AR
REERLEETS gﬂi HEF R R SRAR

BokmER REEREID. ([EREFHERRR
N #.

RIRER,  RIREREMARTE RS RS

BRIBINE HHARK, E ety
LT o Lt Bk AR, AL
MRE B xR, e

HEIEFNARSS

HEFEE

> R REMETRIEERARIE.

> RIFEHICEE, UMREHERSMIRE,
ES?M;EEU_E_, AR EER. TNEERBREH
1TiEiE.

REEFEREE] ORESEENES.

T E (a5 B R EL H 3 N IR AR (3).

& FRRSF0R A &)
ARRMERESLAZEEGTRALE = mAIE
8, #PNEtmaE. SENRARKIGEED
A&EZE: www.bosch—pt.com

R & F B SR Tt 3 41189 7= S R EL B4 ja) 3
RIFE,

MBEEINTME G, EEVREFRESHEEE

HI10fI %55,

EEb NG

Btz THE (FE) GRAA
hE AT T
RILXIRREE567 S

HBE4RA: 310052
RERENL: 4008268484
f£E. (0571) 87774502

EHMB: contact.pten@en. bosch.com
www . bosch—pt.com.cn
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B - BittERAR
EHELAEEE25 21 &

B ERRF 4R +852 2101 0235
{E. +852 2590 9762

EH. infodhk.bosch.com

#3i . www.bosch—pt.com.hk
& Bk -

Robert Bosch Power Tools GmbH
T(a%s - EttERZHTABRAF
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HEIMYF / EE

ABEFY

7| . EREE. KA.
5 BRLRIATAR SRR

REGRE, FRRENE
E B2 EL

B TFEEER:

Fik B AR B TRRIER 2582012/19 /EUS R
<, BIRHS IR/ B miIRIER A
2006,/66/ECSHE < A B MM SEFRIBIMRE K it

ITEMFA.
FRPAEENRNERREE

BB 4B FR BEMR
§5 (Pb) R (Hg)
0

IEHIEREED 0
&

SERIEER
&5

MU B
B S
EHIE N
[iNts

BLf

A
HiR&Z: O
Hiti A% @

o
o

X O X O O X X X
OO0OO0OO0OO0OO0OO0OO0

O O O0OO0OO0OO0OO0Oo

Gl BEMR

AMhE SERERE ZR_EB

(Cr*®) (PBB)

SEHERE 0 0
5

SERIEER
'S
Mt ahtig 0
LA S 0
EHEY 0
B4 0
Bl 0
0
(0]
[¢]

o
o

R
BiR&: O
iR @

OO O0OO0OO0OO0OO0O0

(PBDE)
o]

o

OO0OO0OO0OO0OO0OO0OOo

A RGBS /T11364 HIELSRE,
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0: RTEZBEEYWREZNDEREYRMBEPHEE
97EGB/T 26572 MEHIBREZRUT,

X: REZBEWREDEZIFHE— SRR
HEEHHGB/T 26572 MEMREER,
BHENMIFSERAMNERTER, FFERERHS 15
* OIERATRABBRLEZEBRN™5R.

* QEATRARBRMEBENTR.
FRIMAMER R ANER LGS I RitAH.

3L
REFTEFEE

EHET AR TESENIET. WA
“II“??%E%%E%E%,W%EE%%‘
ABESTRE / RES.
BEREREHARATESEARET, URARS
BIZF.
> BB AMEBER T AR E QSR AR
AMEIAEA BAIEITIRAE.

> L EME B S R 38 BB R SR AR A
ERFHRMAREUR S,
REZULTENEHRE, HE
R Z FR B AR R AN I A L1
1. 8 RUEREUR S,
REFLTERNEHRE, HR2
R HERRAEER R AR A L,
AR ABEE TREZBN
MREEEMBBBERTE
FRHVIEE, W FeinRR AR
B, BIRI{E A RZRMR R EFITE
B, RAIMREEERIFFEL
HISEER A R Z BB,

>AABRENRE, WMILAEE
ERMPARGREBENRE
EEMTEERRE.

>» AR AEARERBRL THZ
%%L~ﬁ§%%%$ﬁﬁﬁ
£

> SRERET, FFARSRERE. REE. &
MHEE, FSERRIEARERR, F7ERR
BREMRERE., FNETRAMIBESRE
B, TR T3 B A8 H B SR AR R
BHRTMHEITHRIE. CREBHNRBBE. 8
E. SMimEgRSEERR.
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> RAEC MBI RIBREREATE.

> %%Emﬁ%i&ﬂjﬂgﬂiuﬁﬂgﬁo WHEEHABL

> AR E B EET X S IRHI R RmLL
FERZFREMHEITRIE, MILA ERRTER

> REBEMMAERE, FHCREMREE—
5%, &N AERKE. HROMBEES,
WHEER M mE .

> FRAMEBENEEREMREEZIN. Bk
BFRIBBETTREENER.

> EXBRFRFFERRY. (EERATEERSIE
FREERHERAE.

> MIfERRENE, FHLEEE.

> ZEIEHRUERBIEEN NS,

> RETMHIRRRFER.

RESRNEZETEEIE
B B B R BT RS,
BAENBTEEN, BEMEHENRR.
> EATHREEETAE. AEEBNEELE
SERBNRRRIRT, SRR
>§%¥%ﬁﬁ%ﬁoﬁﬁWﬁE&A§%%Z

> ERPHRERFIMECRR. HRESRM
B EFREENSMRED, BEITRERRER
BB, AEBANZE.

> REEMHEHR, FOETRE.

E MmN A

RENE L AR

ARAEBERME, ErEARRBBEETH
&, BaMR. ERIR. BRE. AM. KE. K
#. i8R, ZB (B PE. PP, PTFE. Styropor® #
PVC BIB) . FBE. WHEMAM,
RERERRFE. #i5. RERERSUE,
fEEMNAZIA 50 °C W EMMRTEEERRRS
BEHE.

fhE LA
BRI RIRI A B ER R E ERR—

(1) HENO

(2) WEE

(3) BIRBIEN

(4) BIRBIRKAE
(5) $ERB R

(6) FE

(7) BihE=E

(8) BRI

(9) REEt (8]BE) »
(10) REEitWFTEE
(11) £EE LED RE
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(12) Micro USB #&EA

(13) REHR

(14) USB #EHHEE

A) BEIRSGRIALRZIMEF, TAESEESNHEER
F, ANFARERGEEETFETENRGHEER.

AT SR
1w S 3 603 BA2 1..
InEA AR E F 60
HEBELARE °c 150
HIEBIEER N 7
HRBBRRE NEE 20
ISR SRS AR E °C 25
REEM (EF) 2 {8 1.2 V HR6
(AA)
EEMTERFTEERN 60 f&RENIAHE
BRANES TIERR
(2100 ZERE) ,»
EEMFE EPTA- VN 0.12

Procedure 01:2014
FEE (EH)

BESHNEEEERE K 1.2

5E ERH 2100
EEHHE 2

A BREBERBRME

4 s K58 1 600 AO1 5M4

MNEE RiF= 5
BEEHNEEE K= 2.8

REER 2R 280

AN EREEE °c +5 ... +40

Fe B R REIRAYE INEF 8
(FEENRES

2100 ERH)

FEHFE EPTA- VN 0.04

Procedure 01:2014

REEMNNEREENERRIETE.

=i

AXBBLIETER

HERE, wRABBEPNREE I, i

FhEFASHEE (7) LR,

BRESHBNTEE (100 N, kEEFEIEER

BIREBFREENA LM EBERERBN,
BERZEEB—EBAK USB EFIEAHME.

EAFFEELR (13) BY Micro USB #EEE (12) EEEFR

BE (100 b, W% USB ZREMIE (14) EEEEA

B, TEERKEFITEIEIRR USB HEE.

LED & (11) MR FEE HﬁF‘iﬁFFE}J% ERRE

%, LED & (11) #§e A& e
BiR, REB® Eé.EE.Iﬂ!'T}@?E @LWH&'
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IEARIER usB ERRIERAETHRNREEE
FERBHNNE, URHERBEMEMER. 2
%%ﬁ%%ﬁiﬁﬁ&ﬁiﬁ.%%ﬁ%@%ﬁ%

REREEM

EHERREE N RS RIREE.

> FERERTFREE N ERTIMEXE M.
HIRIEER,

ERMEREE (7) ERIELYG, RRRAXEEIM,

HRFEIERTAREREEHBMENR LM

EIBIERIERBA.

St (6) HIREPIME, RTAEEHMENTE. 7

REBERETRE,

ERAEE MR, EEBEARER, AERNTE

Bt ALEE KR AR E thEEE.

> REFEAERAR, FREREENTEE
ﬁaﬁﬁﬁﬁﬂ%HEﬁEﬁWXEﬁﬁﬁﬁH

1RIE
1RIFH RS
HB) / BEAEIR

BERBPRBBE, FRERMKRE ) Tl B
EeE (6) FISRPIE.

EITINEARE, St (6) EREPYME. FERHESE
B, RTREBECEGRE.
EEMAMERE, REREMMRE (8) 7K.
HECERR.
%ﬁ:%%@%@&ﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁ&,uﬁﬁﬁ

> REBEMPAERE, SHCREMREE—
5%, RSN AEELE. HROMBEES,
WHEERMmE A,

E¥EFRER

> BMITREEE, S REBER R HBOR
mEREMASTBYZE. BEARFIHEO
RBHPBEEIE 150 °C, VDR, =BAEM
REBRER, SEMAAIIEAAKhEES
tE, VInERSS RBBMRIRIBEEE.

EREA B ERIEHIEBR BT,

ERER R RIERS (RELHRE 110-150 °C),

YIZERSRMEE (170-200 °C) HUSBIE,

BEFEETIBER VLB TTHERER.

MR EEETE

BB WERT. IREER.

FEEH LM RE TRBAE T HMIEE, &

RSN EENTE.

HeAMERAME, FA—EIHRRET

2, UREREREEA.

BEREUREGH LN ITHELENR 45 C =

+50 °C Z [,

FREERBBRINES AR, BIEZER

HEWETER.
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HE FESEE A)

BHITRAEBGRARE, HiEBERE (6) £ 0

FlEE, MM IAEIERRRIER G (3) BNRE

BEKHE (4) @,

HERIRBE, FTEITME. XA 6) LRSS

it (6) HESER, RTHEBECERR

BEEEENNE, $EBEE (6) E5E ©

#, WULBIRTE IR, BB REIRE] &l

i, RTHBBGE Q) BAR. FERNFRE

1RIB 1%,

FEEZELBBMISR "ERRKRDT, 'R 229),

BIFRBRNE, BZSMRR LW EER 10 =

30 BAA. M, TETEERELE.

g 2 EEAGHICAIREIGE, FRLEECH

> FiEE: V7SR RERTE. BEREES
EFFIERIMRIR, EEREBE,

ERKIT
Ve T

AERMRE T4 BB ARE B
EIEAR (Bl USSR TR Z LR

Z

R BMASHRERGE, TEERZaTRERN
HBBIRED, FENRER, IEHREMH
t(%ﬁ;i;ﬁ) . ERBERIGERIMER, FEH
BIEE.
REMBEMHSEeANEBERMRIIG, MR
BERFEFRRMEAE, BIFTHREA.
> FENERTRBEERFHRGE. SBHFEL
MRS BN AR R EEELRAEESR.
BEERY KRB RHEELER,
FERUEERTELE,

% - RE SR

RIEE G| R E
HIABEE NEPEEERE FHBOESEmSR
U ARINEIEF 60 #b,

BRERELE

RETLHES ARBECETR

£ 7

MIEBRIEIER R R

EiBE IBEE,
i L i T
EEEME IR,

BEE,
SERCRE, B B, BT, BTHEBTFIE.
BBELH HBORHKE FHEHZEERER

BUBRE 3, B, IEEELH
RF T A, LB OS5
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HEIEFN AR %5

HEIEFNEE

> EE WHRERRTEZH, SRS
»;g%ﬁﬁﬁ.ﬁﬁiﬁwﬁEIWﬁﬁwﬁé
ﬁggﬁﬁ@&,ﬂﬁﬂ%ﬂmoﬁmﬁm%ﬂﬁ
WEARIEE. R () RIS

E%Am%@@ﬁ<m$@um@ﬁﬁ@$%%%

BEERERIEE AT
ANFEERBREEEEEFRALN T ERNE
12, #EMEENEE. NTHEETRFS®EM
FHIERER: www . bosch—pt.com
MREANFERREAREFEMLER, BHER
R/MAREERITRMEBE.
BREELANRT BERATAGR, FHORME
EREEEE ER 10 (IEBE&RE.

L Y
aE

BERAHEHRAERAR
EEJLE—E90 36 iE
&4kT10491

TEE: (02) 2515 5388

fHHE: (02) 2516 1176

www .bosch—pt.com.tw

IS R L .

Robert Bosch Power Tools GmbH
Aot - BHESHITAEFRAF
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HrENNYS/ {EE

FEEYIRIE

X/ HURPE REE. REBM. BHRHE

s SRR IR 1R R
FEBMEES. REEEARE/ —

E M BENRERE |

EEARBERER:

RIBEREEHES 2012/19/EU, EXBEEFEANE

B TEWEDRINERR, REEERFERER

EITERE Y, T™MEEEES 2006,/66/EC HRIZERK

;‘%ﬁéﬁﬁﬁiiﬂﬁ?ﬂsm%%&%%/ — M EithIr/ALL B
1,
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